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 De ruige en wilde Dillon McKenzie was allesbehalve blij toen hij hoorde dat op de ranch waar hij al zeven jaar werkte, een vrouwelijke dominee kwam wonen. Hij dronk weleens wat en waagde af en toe een gokje, en voelde er niets voor dat een preutse gelovige hem voor zou schrijven wat hij wel en niet moest doen... zelfs niet toen hij erachter kwam dat ze een huid als zijde had, en ogen die zelfs de donkerste plaatsen in het hart van een man konden verlichten.

 Rachael Caitland was vastbesloten er het beste van te maken, zelfs toen Dillon met opzet een janboel van het huis had gemaakt en haar voor schut zette omdat ze niet kon koken. Maar de wilde cowboy liet haar keer op keer blozen en maakte onvermoede verlangens in haar wakker. Maar voor haar was het geen spelletje, ze wilde hem! Voor het eerst in haar leven wenste ze dat ze mooi was.

 Dillon verborg zijn eigen verlangens achter geplaag, maar toen hij merkte hoe hartstochtelijk ze was, probeerde hij te breken met haar regels en daagde haar uit steeds een stapje verder te doen...
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Dillon McKenzie dook dieper in zijn jasje en staarde zonder iets te zien naar zijn leren laarzen, die hij alleen zaterdagsavonds aan had. Hij bereidde zich voor op de saaie komende minuten, waarin de notaris het testament zou voorlezen.

 'Ik, Able Wesley Pratt, geef hierbij te kennen...'

 Dillon geeuwde en wenste dat hij ergens anders was. '...dat al mijn schulden, de uitgaven die gemaakt zijn voor mijn ziekte, begrafenis en grafsteen betaald moeten worden door mijn vrouwelijke executeur testamentair...'

 Dillon vroeg zich af waarom hij in vredesnaam was uitgenodigd om bij het voorlezen van het testament van zijn vroegere werkgever aanwezig te zijn. Wetend hoe zuinig Abel Pratt altijd was geweest, had hij er geen idee van wat die man hem zou willen nalaten. Abel had zich laten begraven met zijn laarzen aan, dus die kon hij ook al niet meer weggeven.

 Dillon deed zijn ogen dicht, slaakte een diepe zucht en vroeg zich af waar hij nou heen moest gaan, nu Abel dood was. Inmiddels was hij drieëndertig, en had zo'n beetje op elke ranch in Texas gewerkt. Zeven jaar geleden was hij op Lazy Acres gaan werken, en hij wist niet hoe het kwam dat hij hier zo lang was blijven hangen. Was het omdat Able hem zo hard nodig had gehad, of had hij hier eindelijk zijn stek gevonden? Abel had hem op zijn eigen manier de ranch laten runnen. Hij, Dillon, was er de man niet naar om zich orders te laten geven, en misschien had hij het daarom wel zo lang bij Abel uitgehouden. Het kon Abel Pratt nooit wat schelen dat hij op een motor reed in plaats van op een paard. Ook vond hij het prima dat hij altijd op zaterdagavond naar de Mustang Bar ging om er te pokeren, met als gevolg dat hij 's zondags geen knip voor zijn neus waard was. Maar nu was Abel dood, en zat hij zonder werk.

 '...Ik vermaak de helft van mijn landgoed en ranch aan Dillon McKenzie, die zeven jaar lang mijn betrouwbare voorman is geweest...'

 Dillon schoot overeind uit zijn stoel en zijn ogen vlogen open. Was hij de begunstigde van Abels testament? Nee, dat moest een vergissing zijn. Abel had hem niet eens gemogen. Maar, aan de andere kant, Abel had niemand ooit gemogen. Natuurlijk. Als iemand de ranch verdiende, was hij het wel. Hij had de ranch uit de rode cijfers gehaald, en had er persoonlijk op toegezien dat Abel zijn medicijnen innam toen hij ziek was. Hij had hem regelmatig naar de dokter gebracht. Maar de helft van de ranch?

 '...De andere helft gaat naar dominee Rachael Caitland, dochter van wijlen dominee Forrester Caitland uit Sioux Falls in Zuid-Dakota, die bevriend was met mijn overleden vrouw, en haar geestelijk heeft bijgestaan toen ze zo ziek was. En ik verzoek dominee Caitland een kerk te bouwen op mijn grondgebied, ter nagedachtenis aan mijn lieve vrouw, Effie...'

 Er stonden zweetdruppeltjes op Dillons voorhoofd. Wie was Rachael Caitland? Waarom maakte Abel de helft van zijn bezittingen over aan een vrouwelijke dominee? En waarom vroeg hij een kerk te bouwen op zijn landgoed, terwijl er twintig mijl verderop een prachtige kerk in Harley stond? Abel was absoluut geen religieus man geweest.

 '...Ik verdeel mijn landgoederen onder deze twee mensen, en hoop dat ze in harmonie met elkaar zullen leven...'

 Dillon sloeg zijn handen voor zijn gezicht en schudde zijn hoofd. Wat had Abel hiermee voorgehad?

 De notaris zette zijn bril af. "U kunt dit testament aanvechten. Ik heb begrepen dat Abel de laatste jaren van zijn leven nogal ziek is geweest. Hij nam veel pijnstillers in, en dat kan van invloed zijn geweest op zijn denkvermogen."

 Dillon staarde uit het raam van het notariskantoor. Het kantoor stelde niet veel voor, maar de notaris kwam hier slechts een keer per week. De rest van de tijd bracht hij door in Harley. "Ja, Abel was zichzelf niet," zei Dillon.

 "U wilt het testament aanvechten?"

 Dillon schudde zijn hoofd. "Nee, dat niet. Ik ben gelukkig met wat ik heb." Maar wat moest hij aan met een zacht eitje, dat waarschijnlijk geen moer afwist van het werk op een ranch? "Misschien ziet ze ervan af als ze erachter komt dat ze de ranch moet delen met twee mannen. Maar ik zou natuurlijk kunnen proberen haar uit te kopen," voegde hij eraan toe.

 "Dat kunt u zich niet permitteren," vertelde de notaris hem. "Het geld is in tweeën verdeeld. Dat betekent dat u er een hele kluif aan zult hebben om dit voorjaar uw rekeningen te betalen." Terwijl hij sprak, tikte hij met zijn pen op het bureau. "Bovendien betwijfel ik of een dominee de kans voorbij zal laten gaan een kerk te bouwen. Ze zal hier naartoe komen zodra ze is ingelicht over het testament."

 Dillon luisterde nog maar met een half oor. Het nieuws deed hem duizelen en hij vroeg zich af wat hij in vredesnaam moest met een vrouw op de ranch. En dan nog wel een dominee! "Ik zal proberen haar van gedachten te laten veranderen," zei hij tenslotte, en zette zijn grijze Stetson op zijn hoofd. Opeens begon hij te grijnzen, waarbij hij een rijtje stralend witte tanden onthulde. Het was dezelfde grijns waarmee hij vrouwen naar zich toe lokte in de Mustang.

 "Ze zal voorlopig niet van me af zijn, en denken dat ze met de duivel zelf te maken heeft."


 

Een

 

 

 

De man leek dood te zijn. Hij zat op een schommelstoel en had zijn gelaarsde benen op de railing van de veranda gelegd. Zijn hoofd hing een beetje scheef en hij bewoog zich niet. Hij zag eruit alsof hij daar al een aardig poosje zat. Rachael klom langzaam het trapje van de veranda op. Ze kon zich bijna niet voorstellen dat een man buiten in slaap was gevallen. Het was half maart en nog erg koud.

 Zijn grijze Stetson was over zijn voorhoofd getrokken, waardoor ze zijn ogen niet kon zien, maar wel zijn neus en jukbeenderen en een vierkante kin, die dagenlang geen scheermes had gezien. Zijn haren waren gitzwart en hingen over de kraag van zijn overhemd heen. Ze vond zijn haar veel te lang. Ze bestudeerde zijn ruige en verweerde gezicht, dat ze niet knap vond. Zijn huid zag eruit alsof de man zijn hele leven op de prairie had doorgebracht. Rachael dacht aan haar eigen lelieblanke huid, die niet tegen de zon kon. Zijn handen waren ook bruin, merkte ze. Ze waren mooi, dacht ze. Zijn vingers waren lang en spits toelopend en op de rug van zijn handen zag ze haartjes zitten die de zelfde zwarte kleur hadden als zijn hoofdhaar. Het waren sterke handen, stelde ze vast, terwijl ze naar de dikke aderen keek die erop lagen.

 "Bevalt het u, dame?" klonk een temerige stem.

 Het geluid maakte haar hevig aan het schrikken. Een van haar handen schoot naar haar borst, alsof ze half had verwacht dat haar hart eruit zou springen. "Neemt u me niet kwalijk," zei ze. "Ik dacht dat u sliep... of zo."

 De man schoof zijn hoed naar achteren en keek haar met zijn zwarte ogen aan. "Ja, dat was duidelijk."

 Rachael moest ontzettend blozen. Had ze werkelijk zo opvallend naar hem staan staren, vroeg ze zich af. Natuurlijk, vooral zijn kleren hadden haar nieuwsgierig gemaakt. Hij kleedde zich niet als een man die in de jaren negentig leefde. Hij zag eruit alsof hij zo uit de set van 'Gunsmoke' was gestapt met zijn strakke spijkerbroek, de laarzen die tot aan de knieën reikten en de verschoten boerenzakdoek om zijn hals.

 Er klonk humor door in Dillons stem toen hij sprak. "Een man is tegenwoordig niet eens meer veilig op zijn eigen veranda," zeverde hij.

 Rachael hief haar hoofd op en in haar blauwe ogen stonden verontwaardiging en verwarring te lezen. "Ik verzeker u dat u bij mij volkomen veilig bent, meneer." Ze wist niet wat haar het meest irriteerde: de manier waarop hij de spot met haar dreef of zijn lijzige manier van praten. Het was duidelijk dat hij niet uit Zuid-Dakota kwam. "U hoeft me alleen maar te vertellen waar ik Dillon McKenzie kan vinden. Daarna kunt u weer verder dutten," zei ze streng. Toen ze de fles whisky naast hem zag staan, raakte ze nog meer geïrriteerd. De man deed geen dutje; hij was zijn roes aan het uitslapen! Ze kende de tekenen die daarop wezen maar al te goed, omdat ze vaak met mannen te maken had gehad die aan de drank verslaafd waren.

 Dillon stond op uit de schommelstoel, ging voor haar staan en nam zijn hoed af. "Hier is-ie, mevrouw."

 "U!" Het klonk als een beschuldiging.

 "En wie bent u dan wel?" vroeg hij. Maar eigenlijk wist hij het allang. Hij had haar verwacht.

 "Rachael Caitland," zei ze. "Dominee Rachael Caitland," voegde ze er zelfverzekerd aan toe, "uit Sioux Falls. Ik geloof dat u wist dat ik zou komen?" Ze hield haar adem in en wachtte zijn reactie af. Ze had er geen idee van wat ze kon verwachten en of ze wel welkom was.

 "Dus u bent de dominee die hier is gekomen om onze zielen te redden, hè?" zei hij. Intussen nam hij rustig de tijd om haar te bestuderen. Ze was niets bijzonders, stelde hij vast. Haar blauwe ogen en dikke bruine haar dat tot aan haar schouders reikte waren haar enige pluspunten. Dillon kon niet verhinderen dat hij zich een beetje teleurgesteld voelde. Als hij toch zijn ranch moest delen met een geestelijke, had hij liever iemand gehad die in elk geval knap was om te zien.

 "Ik denk dat ik u het beste maar meteen kan vertellen dat het niet leuk wordt. Ik heb fokstieren waarmee gemakkelijker is om te gaan dan met sommige ranchers hier."

 "En bent u ook zo moeilijk in de omgang, meneer McKenzie?" informeerde ze.

 Zijn lippen krulden bij de mondhoeken. "Nee, mevrouw. Zolang mensen het me maar niet moeilijk maken," liet hij erop volgen. "U wast mijn rug en ik de uwe, zal ik maar zeggen."

 Rachael was geneigd hem te vertellen dat er geen ruggen werden gewassen zolang zij hier was. Ze huiverde en wist niet of dat kwam door de kou of door de manier waarop hij naar haar keek. "Misschien kunnen we naar binnen gaan," stelde ze voor, terwijl ze in de kraag van haar zware wollen jas dook. "Ik ben niet zo gewend aan de kou als u dat schijnt te zijn."

 Dillon bukte zich om de nog half volle fles whisky te pakken. "Dit zal u verwarmen, mevrouw."

 Er kwamen knalrode blosjes op Rachaels wangen. Ze liet een verachtelijk gesnuif horen en zei: "Dat spul wil ik zelfs niet met een tang aanraken, meneer McKenzie."

 Hij haalde zijn schouders op en antwoordde: "Nou ja, ik zou het u ook nooit hebben aangeboden, maar ik merkte dat u ernaar stond te kijken alsof u er wel een paar slokken van zou lusten."

 Met die opmerking had hij haar op de kast gejaagd.

 "Ik was alleen maar... verbaasd toen ik zag dat iemand al zo vroeg aan de drank was."

 "We zitten hier een eind van de stad vandaan, mevrouw. Het is eenzaam hier op de prairie. Er is niemand om mee te praten, niemand om mee te-" Hij hield op met praten, maar het was duidelijk wat hij bedoelde. "Je doet alles om je er doorheen te slaan. U zult zich erover verbazen wat de mensen hier allemaal doen om te voorkomen dat ze gek worden." "Hebt u geen vrouw, meneer McKenzie?" vroeg ze, hoewel ze vreesde dat ze het antwoord al wist. Waarom had ze daar niet eerder aan gedacht?

 "Nee, mevrouw. Er zijn niet veel vrouwen die hun leven willen doorbrengen in de rimboe."

 Rachael vond hem overdreven dramatisch. "U praat alsof u aan het eind van de wereld woont," zei ze. "Ik ben door een leuke kleine stad gereden. En ik heb onderweg andere ranches gezien. U hoeft niet alleen te zijn als u dat niet wilt."

 "Daar hebt u gelijk in, mevrouw," zei hij, terwijl hij peinzend voor zich uit staarde. "Misschien gebruik ik het alleen maar als een excuus om te drinken." Alsof hij wilde bewijzen wat hij zei, draaide hij de dop van de fles, zette hem aan zijn mond en nam een flinke teug. Hij liet een smakkend geluid horen en veegde zijn mond met de mouw van zijn jasje af alvorens hij de fles weer dicht deed. De vrouw die voor hem stond, bekeek dit tafereel met afschuw.

 "Is er iets, mevrouw?"

 Rachael schudde alleen maar haar hoofd. Ze zou hem nog meer op stang jagen door over zijn drankmisbruik te praten, dus hield ze maar liever haar mond. Daar zou ze later nog weleens op terugkomen. "Ik heb het koud," zei ze daarom nogmaals.

 "Dan gaan we toch naar binnen," zei hij, waarna hij de fles whisky in de binnenzak van zijn jas stopte. Even later maakte hij de gehavende hordeur open, die ontzettend kraakte. "Na u, mevrouw," zei Dillon, terwijl hij tegen de zware eikenhouten binnendeur duwde, die na veel moeite openging. "Er moet iets worden gedaan aan de deuren," zei hij langs zijn neus weg.

 Rachael schonk hem een vaag glimlachje toen ze het huis binnenging dat veel leek op een enorme blokhut. De glimlach verdween van haar gezicht toen ze de zeer rommelige woonkamer zag, waar een man op zijn buik op een bank lag te slapen. Zijn hoed had hij nog op en zijn laarzen aan, en hij snurkte zo hard, dat de ramen bijna rinkelden. Zijn ene arm lag gestrekt op de salontafel, die bezaaid was met lege chipszakken, bierblikjes en pindadoppen. Vlak bij de tafel was kennelijk een asbak omgevallen, want er lagen overal sigarettenpeuken op de houten vloer. Kennelijk had niemand eraan gedacht de rommel op te ruimen.

 "Dat is Coot," zei Dillon. Hij knikte naar de slapende man terwijl hij de deur achter zich dicht schopte. Dat ging zo hard, dat Rachael ervan schrok, maar het geluid maakte de slapende man niet wakker. Dillon trok zijn jasje uit en gooide het achteloos in de richting van een stoel. Hij gooide ernaast, maar Dillon scheen het niet te merken. "We hebben een zware avond achter de rug," zei hij.

 "O?" Rachael was er stellig van overtuigd dat dat te maken had met de fles whisky die ze op de veranda had zien staan, en de bierblikjes op de salontafel. "En hebt u vaak zware avonden, meneer McKenzie?" Ze wist dat haar stem bestraffend klonk.

 Dillon had er moeite mee niet te gaan grijnzen. Hij dacht er niet aan om haar te vertellen dat hij en Coot bijna de hele avond achter een fokstier hadden aangezeten, die door de omheining was gebroken. Laat haar maar het ergste denken, dacht hij. Dat kwam hem goed uit.

 "Op sommige avonden is het moeilijker om in slaap te komen dan op andere, als u begrijpt wat ik bedoel," fluisterde hij. Hij stond inmiddels zo dicht bij haar dat ze de whiskylucht van zijn adem kon ruiken. "Normaal praat ik niet over dit soort dingen met een vrouw, maar aangezien u een geestelijke bent, schaam ik me er niet voor om zoiets persoonlijks op te biechten."

 Rachael was gewend bekentenissen aan te horen, maar hier wilde ze niets over horen. Bij deze man lag het anders. "Ik begrijp het," zei ze. Ze keek naar zijn borst en zag hoe strak zijn overhemd zat. De bovenste knoopjes stonden open, waardoor er zwarte borsthaartjes zichtbaar waren. De man straalde enorm veel kracht uit, en voor het eerst vroeg ze zich af of het wel verstandig was geweest hier te komen.

 "Kan ik uw jas aannemen, mevrouw?" bood hij aan. Rachael aarzelde. Eigenlijk voelde ze er niets voor ook maar iets in zijn nabijheid uit te trekken. Maar dat was natuurlijk flauwekul. Ze trok toch maar haar jas uit en gaf hem aan Dillon. Hij hing hem over de rugleuning van een stoel.

 "Zijn er ook vrouwen op de ranch, meneer McKenzie?" vroeg ze. Haar stem klonk een beetje wanhopig. "Een huishoudster, misschien?" Die vraag klonk haar absurd in de oren. Je hoefde maar om je heen te kijken en je wist het antwoord al.

 "Nee." Terwijl hij haar uitdagend stond aan te kijken, liet hij erop volgen: "Alleen Coot en ik."

 "Ik begrijp het," zei ze, omdat ze echt niet wist wat ze anders moest zeggen.

 De manier waarop ze het zei - enigszins gelaten - vertelde Dillon dat ze weliswaar niet blij was met het nieuws, maar dat het haar ook niet zo afschrok dat ze wellicht zou overwegen de benen te nemen. Hij stond haar onderzoekend op te nemen. Ze droeg een alledaagse donkerblauw-witte japon, die haar veel te groot was en als een zak om haar smalle schouders hing.

 "Is er iets, meneer McKenzie?" vroeg Rachael, die zich behoorlijk onbehaaglijk begon te voelen door zijn kritische blikken.

 "Ik stond net te bedenken dat de kleding die u draagt hier niet zo geschikt is."

 Rachael keek neer op haar jurk. Ze was het afgelopen jaar, na de dood van haar vader, flink afgevallen, waardoor de meeste kleren haar veel te groot waren geworden. "Als ik op bezoek ga bij mensen en tijdens kerkdiensten moet ik er netjes uitzien," zei ze terwijl ze een lok haar achter haar oor stopte. Ze wenste dat die man niet zo naar haar stond te staren. En hij stond veel te dicht bij haar. Nog steeds rook ze die verderfelijke whisky als hij iets zei.

 "Was u van plan kerkdiensten te houden zonder kerk?" wilde hij weten.

 "Ja, in deze kamer."

 "Hier?"

 "Totdat er een kerk beschikbaar is." Toen hij wilde protesteren, zei ze: "Abel heeft daarvoor in zijn testament opdracht gegeven."

 Dus ze had het testament ook gelezen, dacht Dillon. Vermoedelijk had ze ook de kleine lettertjes bestudeerd, net zoals hij, om te kijken of er een manier was om eronderuit te komen. "Wilt u een kop koffie?" vroeg hij even later.

 Het lag op het puntje van haar tong om hem te vertellen dat ze nooit koffie dronk en de voorkeur gaf aan thee, maar ze had het vermoeden dat hij dat grappig zou vinden en net zo misplaatst als haar kleding. Bovendien wilde ze de schaars verlichte kamer uit, waar ze gedwongen was vlak bij hem te staan en te fluisteren om de slapende man niet wakker te maken. De duisternis en het gefluister zorgden voor een intieme sfeer tussen hen die ze geen minuut langer op prijs stelde. Ze wilde naar een goed verlichte keuken, waar ze tegenover elkaar aan een tafel konden zitten en normaal konden praten. "Ja, ik wil graag een kopje koffie," zei ze.

 "Deze kant op."

 Rachael volgde hem naar de keuken, die er nog rommeliger en smeriger uitzag dan de woonkamer. Het linoleum dat op de vloer lag, had minstens net zo lang geen dweil gezien als de man zelf geen scheermes. Het aanrecht stond zo vol met vuile vaat, dat ze er geen idee van had welke kleur het had. Ze kon evenmin zeggen wat de oorspronkelijke kleur was van de groezelige gordijnen die voor de ramen hingen. Vol afschuw keek ze naar het fornuis, dat onder de vetspatten zat. Rachael had erop gehoopt hier het antwoord aan te treffen op al haar gebeden. Inmiddels was ze daar niet meer zo zeker van.

 "De koffie is zo klaar," zei Dillon, nadat hij de percolator met koud water had gevuld en er koffie had ingedaan. Hij veegde zijn handen af aan een vuile theedoek en smeet hem achteloos weg. Hij kwam terecht in een zwarte steelpan, vol met gestold vet. Met moeite wist Rachael een huivering te onderdrukken toen ze hem naar een gele formica keukentafel zag lopen. Hij ging op een van de stoelen zitten en legde zijn voeten op een andere. "Ga zitten," zei hij, wijzend naar een stoel naast hem.

 Rachael dwong zich te glimlachen en nam niet de stoel die hij aanwees, maar een die aan de andere kant van de tafel stond. Als hij het vreemd vond dat ze niet naast hem was komen zitten, liet hij daar niets van blijken. "Dank u," zei ze.

 "Ik weet dat het hoognodig is om de boel hier eens op te ruimen," zei Dillon, alsof hij haar gedachten kon lezen. "Coot en ik hebben daar niet zoveel tijd voor als we aan het eind van de dag thuiskomen."

 Hij keek naar haar, en wachtte duidelijk op een reactie. Hij zag haar bezorgd kijken. De hele situatie stond haar duidelijk niet aan, en dat kon hij haar natuurlijk niet kwalijk nemen. Ze moest wel krankzinnig zijn of de wanhoop nabij om in zo'n huis te willen wonen. En volgens hem was ze noch krankzinnig, noch de wanhoop nabij. Terwijl ze wat verloren om zich heen keek, zei hij kalm: "Ik denk dat we ons gelukkig mogen prijzen dat u hier komt wonen." Toen hij dat zei, keek ze hem geschokt aan, en het kostte hem erg veel moeite zijn gezicht in de plooi te houden. Hij vroeg zich af of ze wel een idee van had hoe moeilijk het voor hem en Coot was geweest om overal zo'n troep te maken. Vanaf het moment dat ze hoorden dat ze zou komen, hadden ze geen bord meer afgewassen.

 Rachael schoof heen en weer op haar stoel en voelde zich een beetje overweldigd door de enorme taak die voor haar lag als ze zou blijven. Het was voor het eerst dat ze in gedachten het woord 'als' gebruikte. Ze was er van uitgegaan dat alles goed zou verlopen. Maandenlang had ze gebeden voor een oplossing van haar problemen, in haar hart wetend dat ze Sioux Falls moest verlaten en ergens anders een nieuw leven zou beginnen. Toen ze het nieuws over de erfenis hoorde, was ze ervan overtuigd geweest dat God voor een wonder had gezorgd. Waarom zou een oude man anders de helft van zijn bezittingen nalaten aan de dochter van een dominee, die hij al meer dan dertig jaar niet meer had gezien? De notaris had haar verteld dat haar vader de vrouw van Abel uit een diepe depressie had geholpen, nadat ze verscheidene miskramen had gekregen en te horen kreeg dat ze nooit kinderen zou kunnen krijgen. Maar Rachael bleef het als een wonder beschouwen. Als kind had ze geleerd dat God de mensen nooit in de steek liet.

 En ze had altijd al haar eigen kerk willen bouwen. In blind vertrouwen was ze naar de ranch gegaan, omdat ze het verkeerd vond twijfels te hebben bij een wonder. Rachael was er zonder meer van uit gegaan dat er andere mensen op de ranch woonden, dat er een huishoudster was en verscheidene werknemers. Ze had er absoluut niet op gerekend dat ze het huis moest delen met twee smerige, whisky drinkende cowboys.

 Misschien wilde God haar testen.

 Ze dacht nog even langer na over haar situatie. Als mede-eigenaar van de ranch, was het niet meer dan billijk dat ze ook een deel van het werk deed, en aangezien ze absoluut geen verstand had van het werk dat door ranchers werd gedaan, besloot ze de huishouding op zich te nemen. "Wie deed hier vroeger de huishouding?" vroeg ze.

 "Dat deed Abel. Hij had te veel last van arthritis om nog een paard te kunnen bestijgen of afrasteringen te kunnen timmeren. Dat deden Coot en ik."

 Ze zag de uitdagende blik in zijn ogen; het was dezelfde blik die ze had gezien toen hij haar vertelde dat hier geen andere vrouwen waren. Verwachtte hij van haar dat ze rechtsomkeert zou maken, nu ze het huis had gezien? Toen ze daaraan dacht, rechtte ze haar rug. Als God haar inderdaad wilde testen, had ze geen andere keus dan hier te blijven en er het beste van te maken. Mensen werden altijd sterker nadat ze een fikse uitdaging hadden aangenomen, zei ze tegen zichzelf. Bovendien gebeurden er niet elke dag wonderen. Ze moest bewijzen dat ze zo'n wonder waard was.

 Nogmaals rechtte ze haar schouders en zei: "Nou, ik zal dan wel voor het huishouden zorgen." Ze klonk heel wat zelfverzekerder dan ze zich voelde. "Natuurlijk zal ik het ook druk hebben met mijn kerkactiviteiten. Dat heeft prioriteit."

 Dillon legde zijn handen met gespreide vingers op de keukentafel en boog een stukje naar haar toe. Het feit dat zijn plan niet leek te werken, ergerde hem verschrikkelijk. Hij moest beter zijn best doen; hogere eisen stellen. "Het enige wat ik vraag is dat u altijd zorgt voor verse koffie en warme maaltijden klaarmaakt voor mij en Coot," zei hij. "We maken lange dagen die om vijf uur beginnen."

 Ze slikte een paar keer. "Om vijf uur 's morgens?"

 Kennelijk had God gevoel voor humor.

 Hij knikte. "En we hebben allebei een flinke eetlust." Terwijl hij sprak, keek Rachael naar zijn handen, en stelde nogmaals vast dat die bijzonder mooi waren. Zijn nagels waren schoon en keurig kortgeknipt. Het kwam haar erg vreemd voor dat de man in zo'n troep kon wonen en toch veel zorg scheen te besteden aan zijn nagels. Er klopte iets niet. Maar ze besloot er niet langer aan te denken en zich te concentreren op het onderwerp waarover ze spraken. Ze vroeg zich af of ze hem zou vertellen dat ze niet kon koken. Had God er door middel van een wonder ook maar voor gezorgd dat ze dat wel kon, dacht ze.

 "We willen dat er precies om twaalf uur warm eten op tafel staat en een broodmaaltijd om zes uur. Denkt u dat dat gaat lukken?" Dat redt ze nooit, dacht hij. "En om vijf uur ontbijt," zei ze. Ze vroeg zich af hoe iemand op dat uur zijn bed uit kon komen, laat staan ook nog eten. Ja, dit moest inderdaad een test zijn. "Precies. Er is voor vandaag nog genoeg voedsel in huis, en morgen kunnen we naar de stad gaan om nieuwe voorraden in te slaan. We moeten morgen ook naar het notariskantoor om onze handtekening te zetten, en even naar de bank.”

 "Misschien wilt u een lijstje maken van wat u en Coot het liefste eten," stelde ze voor.

 "We houden allebei veel van vlees en aardappelen. Makkelijk zat."

 Het zou wel makkelijk zijn als ze had geweten hoe ze vlees en aardappelen moest klaarmaken, wilde ze hem vertellen. Opeens moest ze aan haar vader denken. Tijdens zijn leven had hij het fijn gevonden om te koken. Het was een hobby van hem. Meer dan eens had hij haar verrast met lekkere taarten en flensjes met aardbeien en slagroom. Het gevolg daarvan was wel dat ze nooit iets anders had hoeven koken dan een ei. Sinds zijn dood hadden haar maaltijden bestaan uit soep uit blik, vruchten en stukken kaas. Niet iets dat ze twee hongerige cowboys kon voorzetten.

 "Ik zal mijn best doen, meneer McKenzie," zei ze uiteindelijk met een dapper glimlachje. Maar in haar hart hoopte ze vurig op een tweede wonder.
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Dillon zei niets. In plaats daarvan staarde hij naar de zeer zelfverzekerd klinkende vrouw en vroeg zich af wat hij Abel Pratt in 's hemelsnaam had aangedaan om te verdienen in zo'n belabberde situatie terecht te komen. Als het iemand anders was overkomen, had hij zich te pletter gelachen: een stel cowboys die werden opgezadeld met een dominee! Stel je voor! Maar het overkwam een ander niet, het was hem overkomen, en hij vond het niet om te lachen. Alsof het allemaal nog niet erg genoeg was, kreeg hij ook nog last van zijn geweten, omdat hij het deze vrouw zo moeilijk had gemaakt. Dillon probeerde zich te concentreren op wat hij het beste alternatief voor hen allen vond.

 Hij klemde zijn kaken zo hard op elkaar dat zijn kiezen er pijn van gingen doen. Alles wat hij had gezegd, had kennelijk geen enkele indruk op haar gemaakt. Ze leek vastbesloten om te blijven. "Het is een zwaar leven," zei hij, trachtend zijn frustratie te verbergen, "maar als iedereen zijn steentje bijdraagt, is het wat gemakkelijker. Of haar steentje," voegde hij eraan toe toen hij onwillekeurig naar haar borsten staarde. Hij besefte pas dat hij dat deed, toen ze haar armen over elkaar sloeg, alsof ze zich tegen zijn gestaar wilde beschermen. Ze had een behoedzame blik in de ogen, en hij vroeg zich bepaalde dingen af; dingen waarvan hij het recht niet had om ze te vragen, vooral niet omdat ze dominee was.

 "Bent u nooit getrouwd geweest?" vroeg hij, van onderwerp veranderend.

 Rachael keek hem recht in de ogen, maar onder de tafel zat ze nerveus met haar handen te friemelen. "Nee.” Hij knikte, maar in zijn ogen zag ze nog meer vragen. Ach, ze kon het hem niet kwalijk nemen dat hij nieuwsgierig was. Dat waren de meeste mensen. En hij was een gezonde, viriele man, die natuurlijk nog lang niet was uitgeraasd. Hij vroeg zich vermoedelijk dingen af over haar levensstijl, en hoe ze het zonder man klaarspeelde. Gelukkig was hij beleefd genoeg zijn vragen niet hardop te stellen.

 Van de gedachten die er in zijn hoofd opkwamen, kreeg zijn geweten weer last. Het leek niet juist te zijn dat hij aan zulke dingen dacht bij een dominee, maar hij kon niet in die blauwe ogen kijken zonder zich af te vragen of er in haar leven ooit een man was geweest die de moeite had genomen goed genoeg naar haar ogen te kijken om te kunnen zien dat er goudkleurige spikkeltjes in zaten en dat het blauw aan de buitenkanten van de irissen donkerder was dan in het midden. En kijkend naar de zachte huid van haar hals, kon hij ook niet nalaten zich af te vragen of een man daar ooit zijn lippen op had gedrukt, of haar sleutelbeen had gekust.

 De percolator begon luid te pruttelen en hij stond zo abrupt op dat zijn stoel bijna omver tuimelde. Voor de zoveelste maal probeerde hij een manier te bedenken om haar kwijt te raken.

 "Hoe drinkt u uw koffie?" vroeg hij.

 Rachael keek naar hem. Vergeleken bij hem voelde ze zich erg klein. Ze schatte hem op een meter negentig. Al eerder had ze opgemerkt dat zijn schouders ongeveer net zo breed waren als de deuropeningen. "Zwart, en zonder suiker," antwoordde ze.

 Dillon draaide zich op zijn hielen om en liep naar het aanrecht, dankbaar dat hij wat te doen had. Hij had nooit veel gegeven om kerken en geestelijken. Naar zijn mening waren het allemaal vrome weldoeners, die op een voetstuk stonden en altijd iedereen vermanend toespraken. Hij had de manier gezien waarop ze naar hem had gekeken toen hij op de veranda een slok whisky had genomen. Ze had een gezicht getrokken alsof ze net een dikke teen knoflook had doorgeslikt. Hoewel hij niet elke dag dronk, zoals hij haar wilde laten geloven, sloeg hij op zaterdagavond een paar biertjes niet af. En als de preutse dominee dacht dat hij zijn leven ging veranderen omdat zij hier was, had ze het goed mis.

 Terwijl Dillon door de keuken liep, keek Rachael naar hem en nogmaals viel het haar op wat een goed figuur hij had. De meeste vrouwen zouden hem wel een kanjer vinden, veronderstelde ze. Zijn spijkerbroek zat als een tweede huid om zijn heupen en dijbenen, en deed elke spier goed uitkomen - en daar had hij er nogal wat van. Toen ze daaraan dacht, voelde ze haar wangen warm worden. Ze moest zich dwingen een andere kant op te kijken. Bewonderend naar een man kijken was één ding, maar het was heel iets anders om ongegeneerd naar een mannenlichaam te staren en je af te vragen hoe hij er naakt zou uitzien.

 Ze vond het vreemd dat in al die achtentwintig jaar nooit zulke gedachten bij haar waren opgekomen. Ze had weleens naar de ogen of handen van een man gekeken, maar zich nooit afgevraagd hoe de dingen er uitzagen die ze niet zag, omdat haar met de paplepel was ingegoten dat 'die dingen' pas in het huwelijksbed onthuld mochten worden. Het gaf haar een schok toen ze eraan dacht dat ze Dillon McKenzie graag eens een keer onder de douche wilde zien staan. Ze moest er zo ontzettend van blozen, dat ze zeker wist dat Dillon het zag.

 Toen Dillon de mok koffie voor haar neerzette, zag hij inderdaad de vuurrode blosjes op haar wangen, maar hij had er geen idee waarom ze bloosde. Wat hem ook opviel, was dat haar handen trilden. Nieuwsgierig vroeg hij: "Is alles goed met u?"

 "J-ja. Prima," slaagde ze erin te antwoorden. Nu voelde ze zich over haar hele lichaam warm worden en het liefst was ze weggehold om zich te verbergen.

 Het was heel pijnlijk en vernederend om op haar leeftijd zo idioot te blozen, maar ze kon er niets aan doen. Hij maakte het haar bepaald niet gemakkelijk. Hoe langer hij naar haar keek, hoe erger ze moest blozen.

 Dillon dronk staande zijn koffie op, maar bleef naar haar kijken. "Wilt u de rest van het huis zien?" bood hij met enige tegenzin aan.

 "Ja!" Meteen sprong ze op, blij dat ze nu eindelijk kon ontsnappen aan zijn brutale gestaar.

 Verbaasd trok Dillon een wenkbrauw op. Kennelijk zat ze ergens mee, maar hij had geen idee waarmee. "Ik zal u de bovenverdieping laten zien," zei hij.

 Ze volgde hem de keuken uit en door de woonkamer, waar de man, die Coot werd genoemd, nog steeds als een marmot lag te slapen. Toen ze achter Dillon de trap opliep, probeerde ze zich te concentreren op haar omgeving en niet op de man voor haar, die ondanks zijn lengte over de lenigheid van een kat beschikte. Intussen hoopte en bad ze dat de rest van het huis niet zo rommelig was als wat ze er tot dusverre van had gezien.

 Maar God had kennelijk besloten haar nog langer op de proef te stellen, want boven was het nog een veel grotere troep dan beneden. Er waren drie slaapkamers, ontdekte ze, waarvan de grootste de spullen van een man bevatte en waar het rook naar tabak en het reukwater dat Dillon gebruikte. Net zoals in de rest van het huis was het er een grote chaos. Kleren hingen aan deurknoppen, lagen op stoelen en op het bed. En overal stonden volle asbakken. Rachael nam niet de moeite naar binnen te gaan. In de badkamer stond een oude badkuip, die eruitzag alsof hij nog nooit was schoongemaakt. Ze ging de badkamer binnen.

 Dillon bleef in de deuropening staan terwijl Rachael kritisch om zich heen keek. "Deze moet natuurlijk ook worden schoongemaakt." Het was duister in de badkamer. En toen hij het licht aandeed en zag dat Rachael daarvan schrok, vroeg hij zich nogmaals af waarom ze toch zo zenuwachtig was.

 Ze trok het gordijn opzij en keek uit over het vlakke land dat het huis omringde. "Hoe lang woont u hier al, meneer McKenzie?” vroeg ze.

 Dillon leunde met zijn rug tegen de deurpost en hij keek naar haar gave gezicht, dat nu werd beschenen door de late ochtendzon. "Zeven jaar."

 "U moet het fijn vinden om hier te wonen."

 "Gaat wel," antwoordde hij. Hij trachtte de emotie uit zijn stem weg te laten. Hij wilde niet dat ze wist hoe fijn hij het vond om hier te wonen, en dat dit zijn eerste echte thuis was; iets wat hij hiervoor nooit had gekend. Hij besefte dat hij haar eigenlijk moest vertellen hoe hard het leven op een ranch was en hoeveel er op één dag allemaal gedaan moest worden. En ook hoe koud het hier 's winters was, en dat hij en Coot erg hun best moesten doen om het huis warm te krijgen. Hij wilde haar vertellen dat de dichtstbijzijnde bioscoop zich aan de andere kant van Harley bevond, vijfentwintig kilometer verwijderd van de ranch, en dat ze er wel twee maanden achter elkaar dezelfde film draaiden. En ook wilde hij haar laten weten dat ze net zo'n afstand moest rijden om naar een restaurant te gaan of naar een kapper. Dat zou hij haar allemaal moeten vertellen, in plaats van naar haar gezicht en haar lichaam te staren. Maar hij kon zijn ogen niet van haar afhouden en probeerde zich voor te stellen wat er onder die jurk van haar verborgen zat.

 "Is dat de schuur?" vroeg Rachael, wijzend naar een groot houten gebouw.

 Dillon liep de kleine kamer door, ging naast haar voor het raam staan en keek naar de winterweide, waarop de grootste schuur stond. Over een paar weken zouden hij en Coot het vee naar een andere wei brengen, want dan was het paartijd. "Ja," antwoordde hij, waarna hij weer naar haar keek.

 Rachael vond het maar niks dat hij zo dichtbij haar stond, maar als ze bij hem vandaan zou lopen, zou dat te veel opvallen. "Het is een grote ranch," zei ze. "Groot genoeg." Maar niet groot genoeg voor hen beiden, wilde hij eraan toevoegen. "Hoe lang preek je al, Rachael?" vroeg hij toen zijn nieuwsgierigheid plotseling de overhand kreeg. Hij kon zich niet voorstellen dat deze tengere vrouw op een preekstoel stond en hel en verdoemenis preekte. Dillon dacht aan de weinige keren dat hij met zijn moeder naar de kerk was geweest, en huiverde bijna bij de herinnering aan de witharige dominee met zijn haakneus, die zijn broertjes en zusjes de stuipen op het lijf had gejaagd met zijn verschrikkelijke donderpreken. Rachael leek hem daar het type niet voor. Ze leek vriendelijk, kalm en evenwichtig.

 Rachael was zichtbaar verrast door de vraag, maar nog verraster dat hij haar bij haar voornaam had genoemd. "Drie jaar,” antwoordde ze, waarna ze merkte dat ze weer begon te blozen. Ze vroeg zich af of er ooit een tijd zou komen dat ze niet hoefde te blozen als ze naar hem keek. Ze hoopte dat ze dat op een gegeven moment niet meer deed. "De laatste twee jaar voor mijn vaders dood was ik zijn hulpdominee. Toen hij stierf, heb ik zijn werk overgenomen."

 Haar huid was niet alleen smetteloos, maar ook bijna transparant, merkte hij toen hij de kleine blauwe adertjes op haar oogleden zag, telkens wanneer ze knipperde. Hij moest denken aan de vrouwen van de ranchers. Hun huid was meestal net zo verweerd als die van hun echtgenoten. Nee, dan was de huid van Rachael heel wat zachter en mooier.

 "Waarom heb je eigenlijk voor dat beroep gekozen?" wilde hij weten.

 Het was een vraag die haar wel vaker was gesteld. "Ik wilde mensen helpen," antwoordde ze. "Ik had eerst verpleegster willen worden, of maatschappelijk werkster, maar..." Haar stem stierf weg. Om de een of andere reden was het belangrijk voor haar dat hij haar begreep, vooral nu ze samen gingen werken. Het antwoord dat ze meestal gaf, was nu niet bruikbaar. "Weet je wel hoeveel mensen er jaarlijks worden opgenomen in ziekenhuizen, zonder lichamelijk iets te mankeren?" Het zou hem waarschijnlijk een zorg zijn, dacht ze. "Ik wilde die mensen geestelijk bijstaan, zodat hun lichamelijke klachten vanzelf zouden verdwijnen."

 "De mensen hier zullen er veel moeite mee hebben dat de dominee een vrouw is," zei hij.

 Rachael streek met haar vinger over het kanten randje van de verschoten gordijnen en wenste dat ze weg kon lopen zonder grof te zijn. "Ik weet het." Ze vroeg zich heel even af of hij wist waarom ze had besloten bij haar oude kerk weg te gaan. Maar even later kon ze zich niet voorstellen hoe hij daar achter had kunnen komen. "Maar ik red het wel," zei ze. Ze schonk hem een dapper glimlachje, maar ze had het gevoel alsof haar keel werd dichtgeknepen bij de gedachte dat ze ook hier werd afgewezen. Dat ze een vrouw was, was een groot probleem geweest toen ze de kerk van haar vader had overgenomen. Zolang haar vader nog leefde en op de voorgrond trad, had de kerkgemeenschap haar geaccepteerd, maar toen haar vader was overleden en zij de leiding had overgenomen, waren er problemen ontstaan. Ze had geprobeerd in haar vaders voetsporen te treden. Maar ze ontdekte dat dat niet zo gemakkelijk was. In de ogen van de gemeenschap was ze een armzalige plaatsvervanger. Maar ze was niet van plan haar verhaal aan Dillon McKenzie op te biechten. Noch wilde ze toegeven hoe bang ze was dat de geschiedenis zich herhaalde. "Ik heb er vertrouwen in dat alles goed zal gaan," zei ze even later.

 "Ik hoop dat dat genoeg is."

 Ze reageerde niet op zijn opmerking. Als er problemen kwamen, zou ze wel weer zien. En er zouden zeker problemen ontstaan. Op dat moment was er echter een ander probleem, dat was ontstaan op het moment dat ze het huis was binnengegaan en had ontdekt dat er geen andere vrouwen woonden. Dat probleem was nog groter geworden toen ze de slaapkamer had bekeken. Ze keek naar hem. "Meneer McKenzie, misschien moeten we het even hebben over waar we gaan slapen."

 Dillon had die vraag al heel lang verwacht, lang voordat ze in de slaapkamer had gekeken en vermoed had dat het de zijne was. Vanaf het moment dat de notaris hem had verteld dat de dominee alleen kwam, had hij al gedacht aan de moeilijkheden die dat zou opleveren wat het slapen betrof. Dat betekende echter nog niet dat hij het haar gemakkelijk zou maken. "Waar wil je het precies over hebben?" Hij deed met opzet net alsof hij traag van begrip was.

 Rachael vouwde haar handen en besloot dat ze nu de kans had om wat afstand tussen hen te creëren. Ze liet hem bij het raam staan en liep naar de deur van de badkamer. Dat leek een vreemde plaats om zo'n gesprek te voeren, maar ze was toch liever dicht in de buurt van de badkamer dan bij de slaapkamers, en ze wilde niet naar beneden gaan en Coot laten luisteren naar iets dat ze als een persoonlijke aangelegenheid tussen haar en Dillon beschouwde. "Nou, we kunnen niet samen onder één dak slapen, weet u. Dat zou niet... fatsoenlijk zijn."

 Fatsoenlijk was een woord dat hij lange tijd niet had gehoord. Voor een man die er geen bezwaar tegen had met een vrouw naar huis te gaan die hij pas had ontmoet, klonk dat woord vreemd. Ouderwets. "Je maakt je te veel zorgen, dominee. Ik maak er geen gewoonte van om onuitgenodigd de kamer van een vrouw binnen te gaan."

 De manier waarop hij het zei, vertelde Rachael dat hij waarschijnlijk genoeg uitnodigingen van vrouwen op zak had om in hun slaapkamer te komen. "Het gaat niet om u," zei ze, "maar om de andere mensen. Om wat ze denken of zeggen."

 Terwijl hij naar haar keek, sloeg hij zijn armen over elkaar en zei: "O, dus je houdt rekening met uiterlijke schijn."

 "Ik zal wel moeten. Dat hoort bij mijn beroep." Ze zei het alsof ze dat altijd al had gevonden, het als iets vanzelfsprekends had aangenomen en er nooit aan had getwijfeld.

 "En dat vind je niet erg? Ik bedoel, ben je nooit eens in de verleiding geweest om iets geks te doen. Heb je altijd precies gedaan wat er van je verwacht werd?" "Meestal wel, ja," antwoordde ze. Hij zou haar vermoedelijk een oersaaie griet vinden. Ongetwijfeld was Dillon McKenzie een man die er geen minuut minder om zou slapen als hij wist hoe de mensen over hem dachten. Die luxe had zij nooit gekend, niet met een dominee als vader. "Er is wel een tijd geweest dat ik me niet aan de regels wenste te houden," bekende ze even later met een verlegen glimlachje. "Ik heb nooit begrepen waarom ik 's zomers geen korte broek aan mocht, zoals al mijn vriendinnen. Het lijkt heel dwaas dat ik altijd jurken en lange broeken moest dragen. Lange broeken vond mijn vader eigenlijk ook maar niks, maar hij stond uiteindelijk wel toe dat ik ze droeg." Opeens kwam er een ondeugende grijns op haar gezicht. "Natuurlijk heb ik stiekem toch weleens een korte broek gedragen, toen ik bij een vriendinnetje ging logeren."

 Dillon grinnikte om haar bekentenis en vergat heel even dat hij haar uit zijn huis wilde hebben. "Je was dus een brutaal meisje?" Hij vroeg zich af of dat de enige zonde was die ze had begaan, en vond het verfrissend.

 Rachael lachte. "Toen ik ouder werd en op de middelbare school zat, wilde ik naar schoolfeestjes, waar gedanst werd, maar dat mocht ook al niet."

 "Heb je nog nooit met een man gedanst?" vroeg hij ongelovig. "Wat kan daar in vredesnaam fout aan zijn?"

 De glimlach op haar gezicht verdween en ze kreeg een onzekere blik in de ogen. "U hebt met vrouwen gedanst, meneer McKenzie. Wilt u me wijsmaken dat u nooit iets tijdens het dansen hebt gevoeld?"

 Eerst keek hij haar verbaasd aan, maar toen begreep hij het. "O, je bedoelt seksuele verlangens." Ze bloosde hevig. Het was ongetwijfeld aan hem te merken dat hij dit gesprek leuk vond, omdat ze zo in verlegenheid werd gebracht. Hij kon zich dan ook niet voorstellen dat er in deze tijd nog iemand was die er zulke ouderwetse opvattingen op nahield. Hij kon zich niet meer herinneren wanneer hij voor het laatst een vrouw had zien blozen. "Dit zal je vermoedelijk choqueren, dominee, maar ik hoef niet met een vrouw te dansen om naar haar te verlangen. Ik kan al opgewonden raken door alleen maar naar haar te kijken. En ik hoef me niet tegen haar aan te drukken om te weten dat ze zacht en weelderig aan zal voelen in mijn armen. Ik heb een tamelijk levendige verbeelding, weet je."

 Daar twijfelde ze geen moment aan, maar het was geen onderwerp waar ze op door wilde gaan. Ze maakte een snuivend geluid, waarmee ze hem vertelde dat ze zijn opmerking ongepast vond. "We dwalen helemaal af," zei ze, en de meisjesachtige glimlach was van haar gezicht verdwenen. Nu was ze weer dominee Caitland uit Sioux Falls. "Ik heb dit onderwerp alleen maar ter sprake gebracht om u te laten begrijpen dat ik mezelf beperkingen opleg die wellicht dwaas en onbelangrijk lijken, maar die ik toch handhaaf. Ik kan moeilijk een voorbeeld voor anderen zijn als mijn eigen gedrag niet onberispelijk is."

 Daar dacht hij even over na. "Maar als je er niet altijd achter staat en het toch doet, ben je toch hypocriet?" Ze voelde dat hij de draak met haar stak, hoewel hij heel oprecht leek.

 "Absoluut niet!" zei ze, verontwaardigd dat hij zoiets durfde te suggereren. "Deze beperkingen zijn onbelangrijk als je bedenkt waar het uiteindelijk op aankomt."

 "En waar komt het dan op aan?"

 "Op de eeuwigheid, meneer McKenzie. De eeuwigheid."

 "Heeft een man u ooit ten dans gevraagd, dominee?" Zo, nu moest ze maar met de billen bloot.

 Ze verstijfde. Waarschijnlijk vond hij haar te gewoontjes om interessant voor hem te zijn. Ze was verbaasd over de pijn die haar dat deed. Maar ze zou die pijn verbergen. Net zoals ze dat had gedaan tegenover de kerkgemeenschap, toen duidelijk werd dat ze niet langer gewenst was. Dillon McKenzie zou nooit te weten komen hoe dicht hij bij de waarheid zat. Het was waar, er was nooit een man geweest die haar had gevraagd met hem te dansen. Maar dat betekende niet dat ze er nooit over gedroomd had. "U hoeft niet zo grof te zijn, meneer McKenzie," zei ze, waarna ze naar de deur liep.

 "En jij hoeft niet te proberen jouw geloof aan een ander op te dringen," vertelde hij haar.

 Bij de deur draaide ze zich om en zei: "Dat deed ik niet."

 Dillon liep naar haar toe en bleef pal voor haar staan. Hij had nu genoeg van dat gezwets; het vergalde zijn zondag. "Maar je vraagt me wel uit mijn eigen huis te gaan, omdat je je bezorgd maakt over wat de mensen wel zullen denken, terwijl je verdraaid goed weet dat het mij geen moer kan schelen. Zo is het toch, nietwaar?"

 Ze keek hem aan en antwoordde: "Ja."

 "Waarom zeg je dat dan niet meteen, in plaats van te leuteren over schoolfeestjes en zomerkleding?"

 "Ik wilde alleen maar dat u begreep hoe ik over bepaalde dingen denk, dat is alles. Nu we deze ranch met elkaar delen, moeten we proberen een soort wederzijds begrip voor elkaar op te brengen."

 "Dat zal niet gebeuren en dat weet je ook wel. We verschillen te veel van elkaar. Ik geef iets om deze ranch en probeer de boel draaiende te houden. Heb je er wel een idee van hoe moeilijk dat is, nu de helft van het beschikbare geld besteed moet worden aan het bouwen van een kerk?" Hij werd boos, maar hij kon er niets aan doen. Telkens wanneer hij eraan dacht werd hij kwaad.

 Ze snoof. "U wilt me toch zeker niet wijsmaken dat u uw koeien belangrijker vindt dan de zielen van deze gemeenschap?"

 "Zie je nou wel? We zullen elkaar nooit begrijpen," zei hij hoofdschuddend.

 "Als u me een kans geeft, wil ik het toch proberen." Na even te hebben gezwegen, vroeg ze: "Vertel me eens, bent u altijd zo... kregelig?"

 Plotseling rook hij iets heel lekkers. Het deed hem denken aan de geur van lentebloemen die door een briesje over de prairie werd verspreid. Dat maakte hem nog kwader, omdat hij het niet lekker wilde vinden hoe ze rook en ook niet leuk wilde vinden haar te horen lachen. Hij wilde niet zien hoe zacht haar huid was of hoe mooi haar haren glansden in het zonlicht. Bovendien had ze het recht niet zo lekker te ruiken. Per slot van rekening was ze een dominee. En hij had het recht niet ervan te genieten, omdat hij haar weg moest zien te werken. Die gedachte maakte hem vast beradener dan ooit.

 "Ik ben alleen maar kregelig als ik een kater heb," zei hij, "en vanmorgen heb ik een verschrikkelijke kater. Jij maakt het er niet beter op door me allerlei regels op te leggen."

 "Hebt u vaak last van een kater?"

 "Zo vaak ik maar kan, dominee. Schokt dat je?"

 "Niet in het minst."

 Wat betekende dat hij nog beter zijn best moest doen, vertelde hij zichzelf. "Bovendien rook ik, gok ik en vloek ik." Hij boog zijn hoofd naar het hare, totdat hun neuzen elkaar bijna raakten. "En af en toe rij ik naar een videowinkel om een stevige seksfilm te huren," voegde hij er aan toe.

 Ze haalde onverschillig haar schouders op. Kennelijk was hij erop uit haar op stang te jagen, maar ze wilde hem niet de voldoening geven dat hij daarin was geslaagd. "Waarom zou ik me iets aantrekken van uw levensstijl?" vroeg ze op een verveeld toontje.

 Zonder te aarzelen, antwoordde hij daarop: "Omdat je precies moet weten wat je te wachten staat. Wie weet wat er hier met een onschuldig jong ding als jou kan gebeuren?"

 "Ik ben geen jong ding, en ook niet onschuldig."

 "Stel dat ik mijn beheersing verlies nadat ik op een avond naar een paar seksfilms heb gekeken en whisky heb gedronken. Wat dan?"

 "Zo is het wel genoeg." Ze draaide zich om, maar hij hield haar tegen door tussen haar en de deur in te gaan staan.

 "Wie moet jou dan beschermen, Rachael? Coot zeker niet. Hij is bijna doof en zal je niet horen als je om hulp roept."

 Rachael kreeg een akelig gevoel in haar maag. Bedreigde hij haar, vroeg ze zich af, terwijl ze in zijn donkere ogen keek. Het was amper te geloven dat ze enkele minuten geleden nog gelachen hadden en ze zich bijna bij hem op haar gemak had gevoeld. "Ik kan niet begrijpen waarom u dit soort dingen tegen me zegt," zei ze. "Maar ik geef u de verzekering dat ik niet bang ben. Als u hoopte dat ik me zou bedenken en hier weggaan, hebt u het mis. Ik heb hier een missie te volbrengen, en die zal ik voltooien tot het bittere einde."

 De notaris had gelijk gehad, dacht Dillon grimmig, ze wilde het niet opgeven.

 "En dan nog iets," zei ze. "U schokt me absoluut niet met die bekentenissen van u. Daar heb ik al veel te veel voor meegemaakt. In feite zijn uw verhalen tamelijk saai vergeleken met de meeste die ik heb gehoord."

 Dillon deinsde achteruit. Saai? Zei ze saai? Hij had in zijn leven allerlei dingen naar zijn hoofd gesmeten gekregen, maar dit nog nooit. Hij stond haar even bestuderend op te nemen. Ze was niet voor de poes. Als geestelijke had ze natuurlijk de meest schokkende zonden moeten aanhoren. Zijn eigen zonden waren niets vergeleken met de zonden die er in een grote stad gepleegd werden. De glimlach op haar gezicht sprak hem boekdelen. Ze lachte hem uit!

 "Dus je vindt me saai, hè?" zei hij uiteindelijk, terwijl hij nog dichter bij haar kwam staan. Hij duwde haar tegen de deur en drukte zijn borst tegen haar zachte boezem. En het gaf hem voldoening toen hij zag dat de glimlach van haar gezicht verdween toen hij zijn handen aan weerszijden van haar hoofd tegen de deur plaatste en haar op die manier gevangen hield. "Ik zal je eens laten zien hoe saai ik ben, dame," mompelde hij.

 Rachael bewoog zich niet, omdat ze bewees dat ze echt bang voor hem was als ze dat wèl deed. Met haar blauwe ogen keek ze hem uitdagend aan, terwijl zijn gezicht steeds dichter bij het hare kwam. Plotseling verstijfde ze. Hij zou toch zeker niet zo dwaas zijn om haar te kussen, hè? Paniek maakte zich van haar meester, maar voordat ze iets kon doen, drukte hij zijn lippen met zoveel kracht op de hare, dat haar hoofd tegen de deur bonsde.

 Zijn lippen waren warm en zijn adem rook naar whisky, maar dat vond ze niet onplezierig, zoals ze eigenlijk wel had verwacht. Van verbazing deed ze haar lippen uiteen, waarvan Dillon gebruik maakte en haar mond nog verder openmaakte met zijn tong. Zijn tong speelde een kat-en-muis spelletje met die van haar en hij legde zijn beide handen om haar gezicht, zodat ze haar hoofd niet kon bewegen.

 En toen, zo plotseling als het was begonnen, was het weer over. Hij deed een stap naar achteren en had een besmuikt glimlachje om zijn lippen. Het enige wat ze kon doen was naar hem staren en zich afvragen hoe het mogelijk was geweest dat ze zich door hem had laten kussen, waarom ze hem niet had tegengehouden, en waarom ze hem nu geen standje gaf.

 Dillon genoot van de blos op haar wangen en de geschokte blik in haar ogen. Haar onderlip trilde, en toen ze haar beide handen tegen haar mond drukte, zag hij hoezeer die beefden. "Zeg nooit meer tegen me dat ik saai ben, Rachael," zei hij. "De volgende keer kan ik weleens meer willen dan een kus.”

 Toen liep hij weg. Ze bleef, leunend tegen de deurpost, achter. Ze trilde van verwarring. Wat had ze zich op de hals gehaald?
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Het was de volgende morgen nog pikkedonker buiten toen Dillon zijn maat wakker porde. "Opstaan, Cooter, ouwe jongen," zei hij. "Over een half uur ontbijt." De slapende man op het ijzeren bed was amper zichtbaar onder de berg dekens die jaren geleden door Abels vrouw waren gemaakt. Hoewel de dekens waren verschoten en aan de zijkanten rafelden, hielden ze een man toch warm in een huis waar de verwarmingsinstallatie nooit goed had gewerkt. Dillon hoopte hem op een dag te kunnen vervangen, evenals hij had gehoopt de verwarming in het grote huis te vernieuwen, en linoleum op de vloeren van de badkamers en keukens te leggen, het dak te repareren en nog een aantal dingen te doen die hoog nodig waren. Maar dat moest nog maar even wachten, evenals de tractor die hij zo hard nodig had. De helft van het geld dat hij beschikbaar had, moest hij aan Rachael geven voor haar kerk, een kerk die vermoedelijk niet meer dan een handvol gelovigen zou trekken.

 Die gedachte maakte hem boos. Hij deed het lampje op Coots nachtkastje aan. "Opstaan, Coot," zei hij nogmaals, deze keer wat norser.

 Coot gromde iets onverstaanbaars in zijn slaap en trok de deken op tot aan zijn kin. Maar toen Dillon hem heen en weer schudde, deed de oudere man een voor een zijn ogen open en keek slaperig naar Dillon. "Hoe laat is het?"

 "Half vijf.”

 "Verdorie, Dillon. Waarom maak je me zo vroeg wakker? Ben je gek geworden?"

 Dillon probeerde zijn geduld te bewaren. "Dat heb ik je gisteravond allemaal uitgelegd," antwoordde hij. "Als je niet de halve nacht voor de buis had gezeten, zou je nu niet zo moe zijn geweest." Zelf was hij ook moe, maar niet van het televisie kijken. Hij had de halve nacht wakker gelegen. Hij had aan de vrouw liggen denken die sliep op de kamer waar hij altijd had geslapen. Hij had ook vaak aan de kus moeten denken.

 Dillon zou een leugenaar zijn als hij ontkende dat die kus zijn geweten bezwaarde. Hij had het niet moeten doen, vertelde hij zichzelf. Niet alleen vanwege het feit dat ze een geestelijke was, maar omdat het moeilijk was haar als tegenstandster te blijven beschouwen als hij nergens anders meer aan kon denken dan hoe ze smaakte en hoe heerlijk ze aanvoelde. Hij had ervan genoten. Het was een schande dat hij een dominee had gekust en het nog plezierig had gevonden ook!

 Coot ging rechtop zitten en wreef met zijn vuisten in zijn ogen. Hoewel hij al tegen de middelbare leeftijd liep, vertoonde zijn rode haar nog geen enkel grijs haartje, en het was nog net zo keurig gekamd als toen hij 's avonds in bed was gestapt. Maar iedere cowboy die ooit een stapelbed met Coot Jenkins had gedeeld, wist dat hij sliep zodra zijn hoofd op een kussen lag. Hij ging nooit verliggen, draaide zich nooit om en de lakens van zijn bed waren de volgende ochtend nooit gekreukt. Wat ook typisch voor hem was, was dat hij 's morgens bijna niet wakker te krijgen was. Dat had Dillon ontdekt sinds Coot drie jaar geleden op de ranch was komen werken. Het kon Dillon niet schelen dat Coot moeilijk wakker kon worden, want wat veel belangrijker was: hij was een eerlijke, hard werkende vent.

 "Je bent nog erger dan mijn derde vrouw, Dillon, weet je dat? Zij stond gewoonlijk ook tegelijk met de kippen op."

 "Ja, maar dit is belangrijk, Coot. Nou, waar is je broek?" Dillon pakte een spijkerbroek, die op het voeteneind van het bed lag. "Hier, trek aan." Hij gooide de broek op Coots schoot.

 "Je lijkt mijn moeder wel," zei Coot. Hij gooide het laken en de dekens van zich af en stond op. Hij had een warme, lange onderbroek aan, die strak om zijn dunne benen zat. Hij huiverde. "Ik begrijp niet waarom we zo nodig naar het grote huis moeten, als je er zo zeker van bent dat ze nog niet eens op is," gromde hij terwijl hij zijn spijkerbroek aantrok.

 "Omdat ik haar gezicht wil zien als we haar uit haar bed halen. En dan zal ik haar eraan herinneren dat ze beloofd heeft-"

 "Heb je mijn sokken gezien, die ik gisteren aan had?" onderbrak Coot hem.

 "Gisteren? De sokken die je gisteren aan had? Die stinken natuurlijk een uur in de wind, Coot."

 "Al mijn kleren stinken. Je wilde niet dat ik ze waste, weet je nog wel?"

 "Omdat ik van nu af aan haar de was wil laten doen." Coot haalde zijn sokken onder zijn bed vandaan, en nadat hij ze had aangetrokken, stapte hij in een paar versleten laarzen. "Ik snap niet dat je er zo op bent gebrand die dame weg te werken," zei hij. "Ze leek me gisteren best aardig. Ik heb even met haar gesproken. Toegegeven, ze praat nogal hard en heel dicht bij mijn oor."

 "Dat komt omdat ze denkt dat jij hardhorend bent," antwoordde Dillon. Hij zag de vragende blik in Coots ogen. "Het is een lang verhaal, maar doe me een plezier en laat haar het nog een poosje blijven geloven." Coot schudde meewarig zijn hoofd. Hij had er de grootste moeite mee zijn vriend te begrijpen. "Ik snap niet waarom je haar niet gewoon accepteert. Misschien is het voor ons juist wel goed dat er een vrouw in huis is."

 "Als ik er aan toe ben een vrouw in mijn huis te nemen, zal ik wel bepalen wie dat is. Maar nu heb ik geen tijd voor een vrouw, en zeker niet eentje die geen bal verstand heeft van het werk dat op een ranch gedaan moet worden. Ze loopt ons alleen maar in de weg."

 Coot pakte een flanellen overhemd dat aan een haakje naast het bed hing. "De ranch is nu voor de helft van haar, Dillon. Je hebt niks te vertellen."

 Vastberaden zei Dillon: "Gun me wat tijd. Ik bedenk wel iets." Ongeduldig voegde hij eraan toe: "Ben je nou nog niet klaar? Jij hebt meer tijd nodig om je aan te kleden dan de meeste vrouwen die ik ken." Soms was het moeilijk te geloven dat ze de dikste maatjes waren, dacht Dillon. Vooral 's winters niet, wanneer de kou hen dwong om samen de tijd door te brengen in een kleine ruimte.

 "Heb je er bezwaar tegen als ik eerst nog even mijn tanden poets?" vroeg Coot enigszins geïrriteerd. "Bespaar je de moeite. Zodra we haar uit bed hebben gehaald, komen we hier terug en gaan nog een poosje pitten. Ik zal je tot zeven uur laten slapen. Wat vind je daarvan?"

 Bij de deur van de badkamer bleef Coot staan en vroeg: "Hoe lang ben je van plan hiermee door te gaan?"

 "Zo lang als nodig is, Cooter," antwoordde hij op een zelfverzekerd toontje. "Zo lang als nodig is."

 Vijf minuten later verlieten ze de barak en liepen naar het grote huis. Het was donker en koud. De wind gierde over de prairie.

 "Er brandt licht," zei Coot toen ze het huis naderden. Dillon haalde onverschillig zijn schouders op. "Dat hoeft niets te betekenen. Waarschijnlijk is ze vannacht bang geworden door het huilen van de wind." Grinnikend liet hij erop volgen: "En ze is natuurlijk als de dood voor wolven." Hij herinnerde zich hoe groot Rachaels ogen waren geworden van angst toen hij haar waarschuwde voor die dieren. Dat had hij gedaan toen hij zijn laatste spulletjes had opgehaald en naar de barak had gebracht.

 Coot keek naar hem en zei: "Er komen in dit gebied geen wolven voor."

 "Nou ja, dat hoeft ze toch niet te weten?"

 Even later liepen de beide mannen het trapje naar de veranda op. "Laat mij het maar regelen," zei Dillon. "Ik zal misschien een beetje tegen haar tekeer gaan, om haar wakker te schudden zal ik maar zeggen, maar het is voor haar eigen bestwil. Het heeft geen zin het nog langer uit te stellen. Hoe sneller ze inziet wat een grote vergissing ze heeft gemaakt door hier te komen, hoe beter het is." Hij pakte de deurknop beet en fronste toen hij merkte dat de deur niet op slot zat. "Je zou toch denken dat ze er tenminste op had gelet de deuren op slot te doen alvorens naar bed te gaan," mopperde hij.

 Toen Dillon de deur openduwde, en de beide mannen het huis binnengingen, kwam de geur van vers gezette koffie, gebakken ham en boenwas hen tegemoet. Vragend keken ze elkaar aan, trokken hun jas uit en liepen door de kamer naar de keuken.

 Rachael stond in de keuken achter het aanrecht. Ze was aan het afwassen, terwijl ze 'How Great Thou Art' stond te neuriën. Alsof ze hun aanwezigheid voelde, keek ze glimlachend over haar schouder. "Goedemorgen, mannen," zei ze opgewekt. "Ik hoorde jullie niet binnenkomen. Willen jullie koffie?" Ze wachtte hun antwoord niet af, maar veegde haar handen af aan een papieren handdoek. Alle handdoeken en theedoeken die er in de keuken waren, had ze al in de wasmachine gestopt. Ze moest wel blind zijn om niet te merken hoe verbaasd Dillon was toen hij zag dat ze al op was.

 Het was niet gemakkelijk geweest om om vier uur uit haar warme bed te stappen. Vooral niet nadat ze de halve nacht wakker had geleden, omdat ze had moeten nadenken over haar situatie en de kus die Dillon haar had gegeven. Maar ze wilde niet langer over die kus nadenken en niet meer proberen er iets achter te zoeken. Dillon wilde haar alleen maar bang maken en intimideren, verder niet. En ze zou wel een grote dwaas zijn om er iets anders achter te zoeken. Natuurlijk konden ze nooit iets met elkaar krijgen; het idee alleen al was belachelijk. En ze zou over zulk soort dingen helemaal niet denken als ze zich niet zo wanhopig eenzaam voelde. Ze had zich nooit eerder zo hulpeloos alleen gevoeld, en nooit zo gehunkerd naar menselijk contact. De dood van haar vader en de afwijzing van de kerkgemeenschap hadden haar erg aangegrepen, maar daar moest ze nu zo langzamerhand overheen zijn. Ze moest verder leven. Hoe vaak had ze dat niet verteld tegen mensen die zich in soortgelijke situaties als de hare hadden bevonden? Rachael gaf haar gedachten niet prijs toen ze een kopje koffie inschonk voor Dillon en het aan hem gaf. Ze keek hem niet aan, maar richtte haar ogen op zijn overhemd, dat als een tweede huid over zijn borst zat. Hij droeg een versleten spijkerbroek met rafels aan de onderkant van de pijpen.

 Dillon nam de kop koffie aan, en zorgde ervoor dat hij daarbij niet haar hand raakte, uit angst dat hij weer zou denken aan de kus van de vorige avond. Daar had hij al genoeg tijd en energie aan verspild. Snel nam hij het kopje van haar aan, waarbij hij bijna koffie morste, en deed een stap achteruit.

 Vervolgens wendde Rachael zich tot Coot en sprak zo luid, dat beide mannen ervan schrokken. "Hoe drinkt u uw koffie, meneer Coot?"

 Vlug trok Coot zijn gezicht weer in de plooi. "Ik wil er graag een wolkje melk in hebben," antwoordde hij. Dillon keek tersluiks toe toen ze een kopje koffie voor de oudere man inschonk. Hij was verbaasd dat ze al zo vroeg was opgestaan en er helemaal niet slaperig uitzag. De lange schort die ze om haar middel had gebonden was spierwit. Wat hem ook verbaasde, was de spijkerbroek die ze droeg. In tegenstelling tot de zijne, was deze keurig gestreken, evenals haar wijnrode blouse, die de blosjes op haar wangen goed deed uitkomen. Haar heupen waren voller dan ze de vorige dag hadden geleken in de jurk die haar veel te groot was, en hij kon niet verhinderen dat hij er vol bewondering naar staarde. Ze was een tikkeltje aan de magere kant, merkte hij op, maar hij kende vrouwen die het ene dieet na het andere volgden om zo'n figuur te krijgen. Toch waren de voorkant van haar blouse en de achterkant van haar spijkerbroek zo goed gevuld, dat hij er langer naar keek dan welgemanierd was.

 Alsof Rachael Dillons ogen op haar voelde, keek ze op. Hun ogen ontmoetten elkaar en even wachtten ze tot de ander zou beginnen te praten. Dillon schraapte zijn keel. "Heb je goed geslapen?" vroeg hij, omdat hij het gevoel had dat hij iets moest vragen. Hij was zich ervan bewust dat het schuldgevoelens waren die hem tot die vraag hadden gebracht. En hij voelde zich inderdaad schuldig. Niet omdat hij wilde dat ze de benen nam, maar omdat hij haar had bedreigd om haar af te schrikken. Daarmee had hij haar persoonlijk aangevallen, en de grenzen van fatsoen overschreden. Nog steeds kon hij niet geloven dat hij zo ver was gegaan. Hij had haar zomaar gekust. En ze was nog wel een dominee!

 Rachael glimlachte. "Ik heb lekker geslapen, dank u. Geen ruzie gehad met wolven," voegde ze er plagend aan toe. Toen Coot begon te grinniken, wierp Dillon een strenge blik op hem.

 "Als jullie aan de tafel willen gaan zitten zal ik het ontbijt opdienen," zei ze, nog steeds glimlachend, alsof ze zich ergens over vermaakte. Maar de glimlach verdween van haar gezicht toen ze terugkeerde naar het fornuis. De roereieren waren niet goed gelukt en de ham was verbrand. Ze hoopte vurig dat de mannen er niets van zouden merken.

 Dillon en Coot gingen met hun kop koffie in de hand aan de keukentafel zitten, terwijl Rachael zich bezighield met de pannen die op het fornuis stonden. Nadat Dillon een slokje koffie had genomen, fronste hij. Nieuwsgierig keek hij naar de vloeistof in zijn kopje. "Wat is er met de koffie gebeurd?" vroeg hij. "Het smaakt naar... een schoonmaakmiddel."

 Rachael kwam met een pan roerei naar hen toe en zei: "Ik heb de koffiepot vanmorgen grondig schoongemaakt. Hij zag er zo smerig uit. Misschien heb ik hem niet genoeg nagespoeld."

 "Mij smaakt de koffie prima, hoor," zei Coot, waarna hij nogmaals fronsend werd aangekeken door Dillon. "Terwijl jullie eten, zal ik een pot verse koffie maken," bood ze aan, waarna ze naast Dillon ging staan. Ze glimlachte in een poging haar nervositeit te verbergen, maar haar handen beefden toen ze een portie roerei op zijn bord deed. "Ik hoop dat jullie roerei lekker vinden," zei ze en probeerde zo opgewekt mogelijk te klinken.

 Dillon keek met een vies gezicht naar de kledderige eiermassa op zijn bord, en vervolgens keek hij op naar Rachael, die hem gadesloeg. "Wat is dit?" vroeg hij.

 Rachael werd nog zenuwachtiger. "Roerei."

 Weer trok hij een vies gezicht toen hij zijn vork oppakte en in het spul begon te roeren. "Maken ze zo roereieren klaar in de grote stad?" Terwijl hij het vroeg, keek hij grijnzend naar Coot.

 Hij maakte haar belachelijk. "Zeg het maar, meneer McKenzie," zei ze kil.

 "Het ziet eruit alsof de eieren niet gaar zijn."

 "Ik houd er niet van als mijn eieren te gaar zijn," zei Coot.

 "Ik heb mijn best gedaan het gerecht niet al te stevig te maken," zei Rachael.

 Dillon legde zijn vork op zijn bord, leunde achterover en schoof zijn Stetson naar achteren. "Daar ben je dan in geslaagd."

 Ze voelde haar wangen warm worden onder zijn spottende blik. "Ik heb niet zoveel ervaring met eieren," zei ze. "Ik hou er niet van, dus bak of kook ik ze vrijwel nooit."

 "Heb je er weleens aan gedacht dat je er misschien best van zou houden als je wist hoe je ze moest koken of bakken?" informeerde hij. Toen ze snoof en haar kin ophief, wist hij dat hij haar op stang had gejaagd. "Ik eet jouw portie wel op als je het niet lust," zei Coot, die reikte naar Dillons bord. Dillon hield hem niet tegen.

 Rachael draaide zich om en zette de steelpan zo hard op het fornuis dat Coot ervan schrok. Dillon grinnikte zachtjes. Dus de dominee had een opvliegend karakter, dacht hij. Even later zette Rachael gebakken ham op tafel, die zo verbrand was, dat het nauwelijks nog op ham leek.

 "Je hebt ook al niet veel ervaring met ham, zie ik," zei Dillon.

 Ze snoof.

 "Kun je eigenlijk wel koken, dominee?"

 "Ik ben meer geïnteresseerd in voedsel voor de ziel dan voor het lichaam," antwoordde ze zakelijk.

 Hij knikte langzaam, alsof hij daarover diep moest nadenken. "Ja, maar daar hebben Coot en ik niet zo veel aan als we in de wei rondhangen, wel? Ik bedoel, het klinkt wel aardig, maar een man kan nu eenmaal niet hard werken zonder goed te eten."

 "Als u denkt het beter te kunnen, ga dan gerust uw gang."

 "Dat gaat niet door, Rachael," zei hij liefjes. "We hebben een overeenkomst afgesloten, weet je nog wel? Als ik me daar niet aan hou, en weer ga koken, zoals vroeger, zou jij als dominee niet veel respect voor me kunnen opbrengen, want dan zou ik me niet aan mijn woord houden. Het zelfde zou gelden voor Coot, die voor me werkt. Dus, hoe graag ik je ook zou willen helpen, ik kan niet het risico lopen dat ik bij mensen niet meer geloofwaardig overkom." "Meneer McKenzie, u bent niet goed wijs.”

 "Je weet wel hoe je een man op zijn nummer moet zetten, nietwaar, dominee?"

 "Wilt u een plakje ham, meneer Coot?" vroeg ze zo hard, dat Coot van schrik zijn vork op zijn bord liet kletteren.

 "Graag, mevrouw," zei hij, waarna hij zijn mes pakte om een stukje ham af te snijden.

 "Ik heb ook toost gemaakt." Rachael liep de keuken door en kwam even later bij de tafel terug met een stapel geroosterde sneetjes brood, die zo verbrand waren dat ze er het zwart met een mes had moeten afkrabben. Ze zette het bord op de tafel en liep terug naar het aanrecht om de koffiepot nog een keer schoon te maken. En toen ze hen een tweede kopje koffie bracht, had Dillon haar willen vertellen dat de koffie weer naar schoonmaakmiddel smaakte, maar hij deed het niet. Hij zat daar maar, met zijn vingers ongeduldig trommelend op de tafel, terwijl Coot genoeg eten en koffie naar binnen werkte voor hun beiden.

 "Heb je nou nog niet genoeg gehad?" vroeg Dillon aan Coot toen Rachael nog een kopje koffie voor hem inschonk. "We moeten aan het werk, weet je."

 "Ik zal zorgen dat er verse koffie is gezet wanneer jullie komen lunchen," verzekerde Rachael Coot. Misschien kon ze de koffiepot met azijn omspoelen om de smaak van het schoonmaakmiddel eruit te krijgen.

 Dillon schoof zijn stoel achteruit en stond op. Nogmaals viel het Rachael op hoe lang hij was. "Ik hou vandaag een paar uurtjes eerder op met werken," zei hij, zonder haar aan te kijken. "Jij en ik worden vanmiddag op het notariskantoor verwacht om papieren te ondertekenen. We moeten ook nog naar de bank." Ze knikte. "Goed. Dan kan ik meteen een paar boodschappen doen."

 Het lag op het puntje van zijn tong haar te vertellen wat een verspilling het was om etenswaren te kopen, omdat ze niet wist hoe ze die klaar moest maken. In plaats daarvan zei hij: "We vertrekken om drie uur." Vervolgens liep hij de keuken uit, gevolgd door Coot, die nog op een stukje toost kauwde.

 Een ogenblik later hoorde Rachael de voordeur achter hen dichtslaan. Zuchtend liet ze zich op de stoel vallen waarop Dillon had gezeten. Opeens voelde ze zich vermoeid door alles wat er was gebeurd sinds ze uit bed was gestapt. Ze had niet beseft hoe gespannen ze was geweest en was opgelucht dat ze weg waren, vooral Dillon. De tranen sprongen bijna in haar ogen toen ze naar de vuile borden keek en dacht aan alles wat er gedaan moest worden. Hoe kon ze het huis in 's hemelsnaam voor zondag schoon krijgen? Aanstaande zondag zou de eerste kerkdienst plaatsvinden. En hoe kon ze tijd vrijmaken om mensen te ontmoeten en uit te nodigen? En wat voor soort kerk kon ze bouwen met het bescheiden bedrag dat Abel Pratt haar had nagelaten? Ze moest bijzonder zuinig met het geld omgaan, realiseerde ze zich, in elk geval totdat de kerkgemeenschap groeide. Tenminste, als die groeide. Maar daar wilde ze nu niet aan denken. Ze kon maar één ding tegelijk. Bovendien had God haar hier met een reden naartoe gezonden. Hij had haar al die moeite niet laten doen als Hij van plan was haar te laten falen.

 Kon God haar maar leren hoe ze moest koken, dacht ze. Ze had het ontbijt verknald, met als gevolg dat ze Dillon naar zijn werk had laten gaan met een lege maag. Zelfs de koffie had hij niet opgedronken. Ze kon niet eens brood roosteren zonder het te laten verbranden.

 Schuldgevoelens waren verschrikkelijk na een slapeloze nacht, stelde ze vast. En ze voelde zich heel schuldig. Niet alleen omdat ze geen goed ontbijt had kunnen maken, maar ook omdat ze Dillon zijn eigen huis had uitgestuurd. Daar had ze natuurlijk niet het recht toe, want per slot van rekening was het huis voor de helft van hem. En Dillon McKenzie had de afgelopen zeven jaar op de ranch gewerkt, niet zij. Ze was hier binnen komen vallen alsof het huis van haar was, en had haar neus optrokken voor zijn manier van leven. En nu zou ze het grote huis schoonmaken voor haar eigen genoegen, terwijl ze eigenlijk eerst de barak moest schoonmaken, zodat de mannen aan het eind van een dag hard werken in een schoon gebouw kwamen.

 Vastberaden kwam Rachael in actie en ging in de keukenkastjes op zoek naar schoonmaakmiddelen en andere dingen die ze nodig had om de barak op orde te brengen. Voordat ze vertrok, goot ze azijn in de percolator, zodat die kon weken. Ze had immers beloofd een verse pot koffie te zetten wanneer de mannen kwamen lunchen.

 Enige minuten later stond ze voor de barak met de armen vol schoonmaakmiddelen. Voor de deur bleef ze even staan. Ze had er geen idee van wat ze binnen zou aantreffen en hoopte maar dat het er niet zo rommelig was als in het grote huis. Vlak bij de deur stond een grote zwarte motorfiets, waarop de naam 'Trigger' was geschilderd. Die was ongetwijfeld van Dillon. Ze maakte de deur open en ging naar binnen. Ze stond in de kleine, nette woonkamer en keek om zich heen. De meubels waren een beetje armoedig, maar waren nog in een prima staat. Op een gehavende tafel bij de wand stond een televisietoestel en op de salontafel lag een keurige stapel tijdschriften. Terwijl ze de doos met schoonmaakmiddelen op haar heup liet leunen, bladerde ze nieuwsgierig de tijdschriften door en was niet verbaasd toen ze een paar exemplaren van de 'Penthouse' aantrof, te midden van 'The National Geographic' en andere bladen.

 Rachael liep de kamer door en hoewel ze zich daar niet erg op haar gemak voelde, was ze vastbesloten het werk te doen dat ze van plan was. Achterin de barak bevond zich een kleine keuken. Ze was verbaasd dat die er net zo keurig uitzag als de woonkamer. De metalen gootsteen glansde, evenals het witte aanrecht en het oude linoleum dat op de vloer lag. In een hoek lag een stapeltje kranten, netjes bij elkaar gebonden. Ze zette de doos op de vloer en keek om zich heen. Hier klopte iets niet, dacht ze. Ze kreeg hetzelfde gevoel als toen ze naar Dillons vingers met de gemanicuurde nagels had gekeken. Dat paste niet bij een man die veel te lang haar had en zich niet schoor. Toen ze de koffiepot aanraakte, merkte ze dat die nog warm was en nog half vol. De vuile kopjes die ernaast stonden vertelden haar dat Dillon dus toch niet helemaal met een nuchtere maag aan het werk was gegaan, zoals hij haar wilde laten geloven. Ze merkte dat ze geïrriteerd raakte en bovendien last kreeg van een gevoel dat ze niet kon definiëren.

 Met een diepe frons op haar voorhoofd liep ze een kleine hal in en deed een deur open. In de deuropening bleef ze even staan, starend naar Coot die op een bed lag te snurken en dezelfde kleren droeg die hij bij het ontbijt had aangehad. Ze ging snel terug naar de hal en deed voorzichtig de deur weer dicht. Ze was absoluut niet verbaasd toen ze de deur tegenover Coots slaapkamer opendeed en zag dat Dillon languit op zijn bed lag. Zijn slaapkamer zag er, evenals die van Coot, keurig opgeruimd uit.

 Het duurde niet lang eer het tot haar doordrong wat er gebeurd was: de mannen waren na hun verschijning aan het ontbijt teruggegaan naar de barak om verder te slapen. Ze hadden alleen maar zeker willen weten of ze al op was gestaan. Ze werd woest. Ze was voor het lapje gehouden; ze hadden haar belachelijk gemaakt! En ze hoefde er geen moment aan te twijfelen wie daarin de hand had gehad. Geen wonder dat Dillon zo moe was, dacht ze. Het had hem waarschijnlijk dagen gekost om voor haar aankomst van het grote huis een janboel te maken. Ze kon zich heel goed voorstellen dat Dillon en Coot zich rot hadden gelachen toen ze daarmee bezig waren. Hoe langer ze erover nadacht, hoe kwader ze werd. Dillon McKenzie wilde niet dat ze hier zou komen, dat was wel duidelijk. Hoe ver zou hij gaan om van haar af te komen, vroeg ze zich af. Rachael dacht aan de kus en had het vermoeden dat niets hem tegen zou houden. Hij was net zo achterbaks en gluiperig als sommige leden van haar kerk, die achter haar rug om allerlei dingen hadden gedaan om haar onderuit te halen. Nou, ze zou hem weleens bewijzen dat ze niet voor de poes was. Dit zou haar geen tweede keer gebeuren!

 Ze liep de slaapkamer uit naar de keuken en ging in de kastjes op zoek naar een grote plastic kan. Vastberaden vulde ze hem met koud leidingwater en liep terug naar de slaapkamer.

 Bij zijn bed bleef ze staan en keek neer op de slapende Dillon. Omdat hij een arm over zijn ogen had gelegd, kon ze alleen maar de onderste helft van zijn gezicht zien. Hij was een knappe vent, dacht ze. Als hij zich eens goed zou wassen, zich scheren en zijn haar zou laten knippen, zou hij er nog mooier uitzien. Maar deze man was de vijand, herinnerde ze zich, en hij had haar te veel op stang gejaagd. Zelfs dominees hadden hun grenzen.

 "Dat zou ik niet doen als ik jou was," zei Dillon. Rachael schrok zó, dat ze bijna water morste. Hij trok de arm van zijn gezicht en legde hem naast zich neer, waarmee hij aangaf dat hij absoluut niet onder de indruk was van haar aanwezigheid of de kan met water. Rachael trok haar gezicht vrijwel onmiddellijk weer in de plooi en hief haar kin op. "Waarom niet?" vroeg ze. "Je verdient niet beter na wat je me hebt aangedaan. Je liet me midden in de nacht opstaan om je ontbijt klaar te maken, terwijl je van plan was daarna onmiddellijk weer naar bed te gaan. Om nog maar te zwijgen over de troep die je in het grote huis hebt gemaakt, alleen maar om mij te treiteren."

 Dat ze hem doorhad, kon hem kennelijk niets schelen. "Ik deed dat om je een lesje te leren."

 "O? En wilde je me gisteren ook een lesje leren, toen je me tegen de wand drukte en kuste?"

 Toen hij daaraan werd herinnerd, keek hij zo intens naar haar lippen, dat ze het gevoel had dat hij haar weer kuste. Onwillekeurig huiverde ze, en ze wist dat hij het zag met die zwarte ogen van hem. "Ik vond gewoon dat je gekust moest worden," zei hij. "Maar dat is nog niets vergeleken met wat ik met je ga doen als je water over me heen gaat gooien."

 Rachael stond in dubio. Haar gedrag was niet erg passend voor een dominee, en ze zou zich tot zijn niveau verlagen als ze met water ging gooien. En wat zouden de mensen er wel van zeggen als ze hoorden dat ze Dillon Mc-Kenzies barak was binnengegaan en zoiets idioots had gedaan? Ze wenste maar dat ze niet hoefde te letten op wat de mensen van haar vonden, en ze de man kon geven wat hij verdiende. Langzaam liet ze de kan zakken.

 "Ik wist wel dat je het niet zou doen," zei Dillon met een zelfgenoegzaam glimlachje. "Je bent veel te tam voor zoiets."

 Wat betekende dat hij haar saai en voorspelbaar vond. Ze keek naar zijn ogen, waarin pretlichtjes te zien waren, en naar de spottende grijns op zijn gezicht. Hij was weer bezig haar belachelijk te maken, net als de vorige dag, toen hij haar had gevraagd of er weleens een man was geweest die haar had uitgenodigd met haar te dansen. "Ik denk dat je me onderschat, McKenzie," zei ze.

 Ze hief de kan op en gooide hem over zijn hoofd leeg.
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Als een woeste leeuw sprong Dillon uit bed. Rachael zette de lege kan neer en liep naar de deur. Maar Dillon greep haar pols stevig vast. "Jij kleine-" begon hij grommend.

 "Laat me los," beval ze. Door de angst klonk ze moediger dan ze zich voelde. "Je had erom gevraagd. We staan nu quitte." Ze probeerde zich los te rukken, maar het was zinloos.

 "O, nee. We staan helemaal niet quitte," zei hij terwijl hij haar tegen de wand van zijn slaapkamer duwde. "We staan nog lang niet quitte."

 "Je hebt tegen me gelogen!" zei ze. "Je hebt me belachelijk gemaakt tegenover Coot." Nogmaals probeerde ze zich van hem los te maken, maar hij drukte met zijn onderlichaam tegen haar aan. "En je hebt geprobeerd me bang te maken."

 "En als ik jou was zou ik ook inderdaad maar bang zijn, dame," zei hij. Hij stond zo dicht bij haar, dat ze druppeltjes water op zijn wimpers kon zien zitten. "Als je wist wat ik op dit moment met je wilde doen, zou je op je knieën om genade smeken."

 "Wat weet jij nu van genade af? Je bent de meest gewetenloze man die ik ooit heb gezien!"

 "Daar weet jij helemaal niets van. Maar misschien ben je daar wel naar op zoek gegaan. Waarom zou je anders in mijn slaapkamer zijn?" Hij drukte zijn lichaam nog dichter tegen dat van haar.

 Het intieme contact deed Rachael naar lucht happen. "Deze keer ga je te ver."

 "Ik denk dat dat precies de reden is waarom je hier binnen bent gekomen," siste hij. "Ik denk dat je gisteren die kus zo lekker vond, dat je besloot terug te komen om meer. Is dat zo, Rachael? Ben je nieuwsgierig of de rest ook zo lekker is? Ik wil het je graag tonen."

 Pas op dat moment besefte Rachael dat ze een grote vergissing had gemaakt, en die gedachte beangstigde haar. Ze had er geen idee van waartoe deze man allemaal in staat was. Haar wangen gloeiden van schaamte en de manier waarop hij zich tegen haar aandrukte, maakte haar intens bewust van zijn kracht en mannelijkheid. Zijn ogen boorden zich in de hare, en ze voelde zich klein en kwetsbaar.

 Ze was op dit moment niet de standvastige dominee Caitland uit Sioux Falls, die haar Heer wilde dienen. Op dit moment was ze gewoon een vrouw, een vrouw wier lichaam reageerde op de nabijheid van deze man. Had ze hier werkelijk op gehoopt toen ze zijn slaapkamer was binnengegaan met die kan met water, vroeg ze zich af. Het schokte haar toen ze besefte dat dat misschien wel waar was.

 "Daarvoor was ik niet gekomen," zei ze uiteindelijk. "Ik voelde me schuldig omdat ik je uitje eigen huis heb verjaagd. Ik wilde proberen het goed te maken." "Door mijn slaapkamer binnen te sluipen en koud water in mijn gezicht te plenzen?"

 "Ik ben gekomen om schoon te maken. Maar toen ik zag hoe netjes alles was en je aantrof in bed, had ik door dat je me had beduveld." Rachael moest vechten tegen haar tranen. "Ik weet dat je me hier niet wilt hebben, maar de waarheid is-" zei ze hortend en stotend, "dat ik nergens anders heen kan gaan."

 Dillon gaf niet meteen antwoord. Peinzend keek hij naar haar gezicht dat wanhoop uitstraalde. Hij liet haar los en vroeg: "Waar heb je het over? Je kunt toch altijd teruggaan naar Sioux Falls?"

 De tranen biggelden nu over haar wangen. "De kerkgemeenschap daar wil me niet meer hebben." Ze vermeed het hem aan te kijken toen ze dat zei, en het kostte haar veel moeite het hem te vertellen. "Ik was gedwongen weg te gaan. Ze wilden geen vrouw op de preekstoel."

 "Waarom ben je niet toch gebleven en heb je niet geprobeerd ertegen te vechten? Je lijkt me niet het type dat gemakkelijk opgeeft."

 "Omdat de kerk door mijn toedoen leden verloor." Ze huilde en kon amper nog iets zeggen. "Ik vond dat ik beter weg kon gaan, als ze me toch niet wilden hebben. Mensen hebben een kerk nodig," zei ze snikkend. Dillon wist niet wat hij moest zeggen. Hij had wel vaker een vrouw zien huilen, maar nog nooit zo wanhopig en hartverscheurend. Hij vergat helemaal dat hij kwaad op haar was en waarom. Opeens kreeg hij de neiging haar te beschermen en te troosten. Hij wilde haar in zijn armen nemen en de tranen van haar wangen wegkussen. In plaats daarvan deed hij een stap achteruit.

 "Ga door, Rachael."

 "Ze wilden niets van me weten." Ze droogde haar tranen met de zoom van haar schort. "Toen mijn vader nog leefde en ik met hem samenwerkte, was er niets aan de hand. Maar de oudere, meer invloedrijke leden vonden het maar niets dat ik af en toe de taken van mijn vader overnam." Ze snoof. "Ze torpedeerden alle plannen die ik had voor alleenstaanden, en voor een kinderdagverblijf. In alles werkten ze me tegen." "Dus heb je het zomaar opgegeven?"

 "Je begrijpt het niet. Er begonnen mensen uit de kerk weg te blijven. De dirigent van het koor vertrok en nam verscheidene koorleden met zich mee. Sommige diakenen kwamen ook niet meer opdagen. Ik had kunnen blijven en vechten, maar wat zou het nut daarvan zijn geweest als de helft van de kerk afhaakte?" Ze merkte dat hij het nog niet begreep. "Het is mijn werk om de mensen de kerk in te krijgen, en niet om ze te verjagen. Dus ben ik weggegaan." Weer veegde ze de tranen weg. "Toen kreeg ik dat telefoontje van de notaris, die me vertelde van de erfenis. En ik dacht dat nu alles goed zou komen."

 Dillon streek met zijn hand over zijn gezicht en herinnerde zich opeens dat hij tot aan zijn middel drijfnat was. "Wacht hier even," beval hij, waarna hij zich de kamer uit haastte. Hij begaf zich naar de badkamer, waar hij zijn overhemd uittrok en zich afdroogde met een handdoek. Enkele ogenblikken later kwam hij terug, de handdoek om zijn nek geslagen, en liep naar een ladekastje om op zoek te gaan naar een schoon overhemd.

 Rachael keek naar zijn brede rug, zijn gespierde armen, de platte schouderbladen, en ze kon niet verhinderen dat ze dat deed met veel bewondering. Uit de onderste lade haalde hij een verschoten blauw werkoverhemd. Rachael wendde gauw haar hoofd af. Ze kon niet naar die harde spieren kijken zonder ze te willen aanraken.

 Het was heel verkeerd om zo graag een man aan te willen raken, dacht ze.

 Nadat Dillon het hemd had aangetrokken, keek hij naar Rachael en het amuseerde hem nog steeds dat ze haar uiterste best moest doen om niet naar hem te kijken. "We moeten praten," zei hij.

 Kijkend naar zijn brede borst, zei ze: "lk zou me meer op mijn gemak voelen in de keuken."

 Terwijl Dillon het laatste knoopje vastmaakte, zei hij: "Wat je maar wilt, dominee."

 Rachael liep voor hem uit naar de keuken, waar de zon door de ramen scheen. Hier voelde ze zich een stuk veiliger. "Zal ik een kopje koffie voor je inschenken?" bood ze beleefd aan. Ze wilde iets om handen hebben totdat hij zei wat hij te zeggen had.

 "Ik heb liever dat je met je handen van mijn koffiepot afblijft, Rachael." Hij grinnikte toen hij zag dat ze boos naar hem keek. Vervolgens vulde hij een mok met koffie, waarna hij tegen de aanrecht leunde en een paar slokjes dronk zonder zijn ogen van haar af te houden. "Abel moet gek zijn geweest om deze ranch na te laten aan ons tweeën," dacht hij hardop.

 Ze knikte. "Ja, sinds mijn aankomst hier heb ik dat ook een paar keer gedacht," bekende ze.

 "Wat gaan we eraan doen?"

 Rachael keek hem aan. Hij stond nog steeds tegen het aanrecht geleund. Zijn overhemd hing uit zijn broek en aan zijn voeten droeg hij alleen een paar dikke sokken. Zijn haren waren nog vochtig en zaten door de war, omdat hij ze met een handdoek getracht had droog te wrijven. "Ik denk dat we maar moeten proberen er het beste van te maken," antwoordde ze. "Het is zoals je al eerder hebt gezegd: we hebben hier allebei onze belangen. Jij wilt de ranch, en ik wil mijn kerk. Het zal een kwestie van geven en nemen worden."

 "De mensen zullen gaan praten, Rachael." Toen ze hem wezenloos aankeek, liet hij erop volgen: "Het maakt niet uit of je een dominee bent of niet. Je bent een ongetrouwde vrouw, die met twee cowboys op een ranch woont."

 "Ja, maar niet onder hetzelfde dak."

 "Denk je dat dat iets uitmaakt?"

 "Ja, natuurlijk." Ze begreep niet waarom hij dit onderwerp had aangesneden, aangezien hij haar duidelijk te verstaan had gegeven dat het hem geen zier kon schelen hoe de mensen over hem dachten. "Ik heb geen invloed op wat de mensen denken, Dillon. Ik heb alleen invloed op mijn eigen gedrag, dat in overeenstemming behoort te zijn met mijn roeping." Ze dacht aan die kan water die ze over zijn hoofd had uitgegoten. Wat een afgang voor een dominee! "Daarom heb ik gevraagd of je in de barak wilde slapen," voegde ze er aan toe, waarna ze even zweeg. "Natuurlijk zullen er ondanks dat toch wel mensen zijn die gaan roddelen."

 "Dus dan hebben we te maken met het probleem hoe jij en ik met elkaar om moeten gaan."

 Rachael kruiste haar armen voor haar borst en keek hem vastberaden aan. "Dillon, ik ga niet verdedigen waarom ik hier wil zijn. De ranch is voor de helft van mij. Ik heb beloofd mijn best te zullen doen, maar ik moet in staat zijn hier vredig te wonen, zonder pesterijen door jou of je voorman."

 "Probeer het eens in gewone taal te zeggen," zei hij. Met genoegen stelde hij vast dat hij er weer in was geslaagd haar boos te maken.

 "Ik wens geen kwetsende opmerkingen te horen over mijn kookkunst, noch wens ik te wonen in een puinhoop van een huis, alleen maar omdat jij het me zo moeilijk mogelijk wilt maken. Zoals ik heb beloofd zal ik voor het huishouden zorgen, maar je weet dat de kerk voor mij op de eerste plaats komt."

 "En het koken?"

 "Als je een beetje geduld met me wilt hebben, wil ik het wel leren. Maar je moet me wel een kans geven. Misschien kan jij het me leren."

 Ongelovig keek hij haar aan. "Jou leren koken? Hoe moet ik daar in vredesnaam de tijd voor vinden?"

 "Nu ik het huishoudelijke werk van jullie overneem, zul je meer tijd over hebben. Bovendien was het jouw idee dat ik de huishoudelijke taken zou overnemen, weet je nog wel? Voor het zelfde geld was ik hier gekomen met de eis dat ik ranchwerk zou verrichten. Opgesloten te zitten in een smerig huis is niet bepaald een pretje."

 "Maar je weet absoluut niet wat er allemaal gedaan moet worden op de ranch. Of wel soms?"

 "Ik weet van dat werk net zo min iets af als van koken. Het enige verschil is dat ik het ranchwerk waarschijnlijk opwindender zal vinden dan in een hete keuken te staan. In Abels testament stond niet wie wat moest doen, alleen dat de zorg voor het landgoed verdeeld moest worden."

 Voor het eerst in zijn leven wist Dillon wat echte paniek was. Hij was een dwaas geweest te denken dat Rachael zomaar de huishoudelijke taken op zich zou nemen, alleen omdat dat hem beter uitkwam, terwijl ze in feite meer voelde voor het ranchwerk. Dat was precies wat hij nodig had, zeg: een vrouw die spijkers sloeg in zijn afrasteringen of prikkeldraad oprolde of probeerde balen hooi achterin in zijn pick-up te gooien. En dan waren er nog een miljoen andere dingen die hij in één dag deed. Als hij vond dat ze nu al in de weg liep, hoe moest het dan zijn als ze zich met zijn werk in de wei bemoeide?

 Toen Dillon het besmuikte glimlachje op haar gezicht zag, knarste hij met zijn tanden. Ze wist wat ze deed, die vrouw. Ze wist dat hij haar niet bij zich wilde hebben op de ranch en dat hij evenmin aan het eind van de dag het huishouden op zich wilde blijven nemen. "Dat noem ik chanteren, dominee."

 Rachael hief haar kin op en antwoordde: "Ik geef de voorkeur aan het woord onderhandelen."

 Dillon moest grinniken om de uitdagende blik in haar ogen. Was dit dezelfde vrouw die zo-even zo erbarmelijk had gesnikt? Ze was moeilijk te doorgronden. Maar om de een of andere vreemde reden maakte dat hem nog vastbeslotener om het te proberen. "Oké, Rachael, ik zal je leren hoe je moet koken," zei hij met tegenzin, en werd beloond met een stralende glimlach. "Maar ik verwacht er wel iets voor terug." "Dat verbaast me niets." Ze hoopte dat wat hij terug verwachtte legaal en moreel verantwoord was.

 Hij leek niet van zijn stuk gebracht te zijn door haar opmerking. "Over een paar weken moet het vee bijeen worden gedreven om te worden gebrandmerkt en ingeënt. De andere ranchers en ik helpen elkaar hierbij, en als ze hier zijn, moet ik voor eten zorgen. Het is een soort sociaal evenement. Ik zal je leren koken, maar dan moet jij me helpen met eten koken en rondbrengen."

 Rachael knikte. Dat zou wel lukken; als ze maar niet alleen hoefde te koken. "Dat lijkt me redelijk. Laat me zo gauw mogelijk weten wanneer het gaat gebeuren, dan zal ik zorgen dat alles voor elkaar komt." Ze pakte haar schoonmaakmiddelen en zei: "Nou, als hiermee alles is geregeld, ga ik weer aan het werk." "Er is nog één ding," zei Dillon terwijl hij dichter naar haar toe liep. "Als we gaan proberen samen op deze ranch te wonen, wil ik wel een aantal huisregels opstellen."

 "Zoals?"

 "We lopen elkaar niet voor de voeten..."

 "Ik wist niet dat ik je voor de voeten liep."

 "Wat ik bedoel is dat jij jouw taken doet en ik de mijne. Ik wil niet dat je je met mijn leven bemoeit. Ik hoef niemand verantwoording af te leggen, en dat wil ik graag zo houden."

 "We moeten vroeger of later allemaal verantwoording afleggen, Dillon." Ze keek omhoog, knikte kort, pakte haar doos en vertrok.

 

Precies om drie uur was Rachael klaar met haar werk. Ze had een nieuwe, zwarte linnen japon aangetrokken. De jurk accentueerde haar vrouwelijke rondingen, zonder uitdagend te zijn. De eenvoudige parelketting en de bijpassende oorbellen, die ooit van haar moeder waren geweest en haar waardevolste bezittingen waren, stonden goed bij de japon. Terwijl ze op Dillon wachtte, keek ze om zich heen, naar het werk dat ze die dag in het huis had gedaan. Ze had de gordijnen eraf gehaald om ze te wassen, de ramen gezeemd tot ze glansden en vervolgens de vloeren geboend en in de was gezet. Hoewel er nog heel wat meer te doen was, had ze toch het gevoel dat ze behoorlijk wat vervelend werk had verzet.

 Enige minuten later stapte Dillon het huis binnen, gewassen en geschoren en gekleed in een nieuwe spijkerbroek, een schoon donkerblauw overhemd en een leren jack. "Klaar?" vroeg hij. Abrupt bleef hij staan toen hij Rachael zag. Enigszins geschokt keek hij naar haar.

 "Is er iets?" vroeg ze, en keek naar haar jurk. De manier waarop hij naar haar keek, gaf haar het idee dat ze haar japon binnenstebuiten had aangetrokken.

 "Je ziet er heel anders uit." Het klonk als een beschuldiging.

 Terwijl ze aan haar ketting friemelde, vroeg ze zich af of ze 'anders' goed of slecht moest uitleggen. "Ja, ik wilde vandaag in de stad een goede indruk maken. Vind je het te overdreven?"

 Dillon verbaasde zich erover dat hem haar benen niet eerder waren opgevallen. Ze waren lang en slank en volmaakt gevormd. Hij keek naar haar kuiten en smalle enkels, en de hooggehakte schoenen. Rachael Caitland had verdraaid mooie benen, dacht hij. Opeens zag hij het beeld voor zich van haar mooie, lange benen die om zijn middel waren geslagen, maar snel verwijderde hij dat beeld uit zijn gedachten.

 "Nee, je ziet er goed uit," zei hij even later. Vervolgens voegde hij er ongeduldig aan toe: "We moeten gaan." Zonder nog een woord te zeggen beende hij naar de deur. Hij kon toch onmogelijk de hele middag naar de benen van een dominee blijven staren, verdorie!

 De rit naar de stad verliep in stilte, en die stilte wilde Rachael niet verstoren. In plaats daarvan concentreerde ze zich op haar omgeving. Maar ze was zich pijnlijk bewust van Dillons aanwezigheid en vroeg zich af of ze ooit in staat zou zijn een ruimte met hem te delen, zonder dat ze zijn lichaam subtiele boodschapjes naar haar voelde zenden. Zou ze het altijd zo moeilijk blijven vinden in zijn donkere ogen te kijken, vroeg ze zich af.

 Ze kwamen in het stadje aan. Het bestond maar uit één hoofdstraat met winkels. Aan de ene kant van de straat was een kruidenierszaak, een winkel waar je veevoer en zaden kon kopen, een postkantoor en een videozaak. Aan de andere kant bevond zich de Mustang Bar, geflankeerd door een kapperszaak en een koffietent. Niet meer dan honderd meter verderop stond een betonnen gebouw waarin de brandweer was gevestigd.

 Dillon verliet de hoofdstraat en reed een smallere straat in totdat hij aankwam bij een in tweeën verdeelde woning, waarin de notaris zijn kantoor had en de dokter zijn praktijk uitoefende. Op de oprijlaan stonden een gehavende ziekenwagen, een pick-up en een jeep. "Hier is het," kondigde hij aan.

 Hun bezoek aan de notaris nam niet meer dan een half uur in beslag, waarna Dillon met haar naar de Jasper City Bank reed die gevestigd was in een soort caravan. "Dit stadje stelt niet veel voor, hè?" zei hij nadat ze klaar waren met hun transacties. "De meeste mensen doen hun boodschappen in Harley."

 "Is er geen kerk in Jasper?" vroeg Rachael ongelovig. "Vroeger wel," antwoordde hij. "Het afgelopen voorjaar is die getroffen door de bliksem en tot de grond toe afgebrand. De meeste kerkgangers gaan nu naar Harley." Na even te hebben gezwegen, vervolgde hij: "lk heb begrepen dat Abels vrouw dominees uit de stad uitnodigde om kerkdiensten te houden in het kleine schoolgebouw op de ranch. Dat was nog voordat de kerk gebouwd was."

 Rachael glimlachte. "Mijn vader heeft er weleens gepreekt toen hij nog een jongeman was," zei ze, "lang voordat ik werd geboren. Hij heeft er weleens over verteld. Kunt je het me een keer laten zien?"

 Dillon haalde zijn schouders op en antwoordde: "Ja hoor, waarom niet." Maar hij was het praten over kerken spuugzat. Wat hij veel liever wilde doen was naar de Mustang Bar gaan om daar een koud biertje te drinken. Door de week nam hij er nauwelijks de tijd voor om naar de stad te gaan en dat wilde hij nu inhalen.

 "Ik zou graag een bezoek brengen aan een aantal winkeliers, om me aan ze voor te stellen," zei Rachael even later. "Ben je het daar mee eens? Het zal niet lang duren."

 Dat kwam Dillon wel goed uit. Hij reed de hoofdstraat weer in en ging op zoek naar een parkeerplaats. "Ik zal in de bar op je wachten en dan zien we elkaar over een uur weer bij mijn auto."

 "Ga je niet met me mee? De mensen kennen je hier. Ik hoopte dat je me aan ze zou willen voorstellen." Ze wist dat het niet eerlijk was om het hem te vragen, maar ze was bloednerveus.

 Zonder te aarzelen antwoordde Dillon: "Nee, dominee. We hadden afgesproken dat jij jouw werk zou doen en ik het mijne. Je zoekt het zelf maar uit." Hij parkeerde, klom uit de truck en sloeg het portier achter zich dicht. Na een kort knikje liep hij weg.

 Rachael keek Dillon na toen hij de straat overstak. Hij had gelijk. Ze moest haar zaakjes zelf opknappen. Ze kon niet van hem verwachten dat hij de weg voor haar baande in dit stadje, alleen omdat ze bang was afgewezen te worden. Ze moest zichzelf bij deze mensen bewijzen door haar werk goed te doen.

 Nadat Rachael was uitgestapt, rechtte ze haar schouders en liep naar de kapperszaak.

 Vanuit het raam van de Mustang, zag Dillon Rachael tien minuten later de kapperszaak uitkomen terwijl hij luisterde naar Joe, de man achter de bar, die hem vertelde dat er de afgelopen zaterdagavond een gevecht was ontstaan nadat Dillon was vertrokken. Op zaterdagavond werd er vaak in de Mustang gevochten, vooral in de vroege uurtjes. Daarom vertrok Dillon er meestal voor middernacht en bracht daarna nog een uur in de koffietent door, om daar eerst nog iets te eten voordat hij naar huis ging. Tenzij hij natuurlijk iemand ontmoette met wie hij nog een paar uurtjes alleen wilde doorbrengen. Maar dat gebeurde tegenwoordig maar zelden, en hij vroeg zich af of hij te kieskeurig was geworden - of misschien was voorzichtig een beter woord.

 Het ging er soms ruig aan toe in de Mustang. Ranchers en cowboys vochten om geld en vrouwen en al het andere dat bij hen opkwam als ze te diep in het glaasje hadden gekeken. Sommigen wisten niet van ophouden. Na te hebben moeten leven met een vader die te veel dronk, moest Dillon niets hebben van zuiplappen. Maar hij kon wel genieten van de kameraadschap van de mannen en vrouwen die er kwamen. Vanaf zijn plaats bij het raam keek hij naar Rachael, die de videozaak binnenging, en vroeg zich met een grijns af hoe Clive en Eva Barker haar zouden vinden. Dillon had een verandering bij Rachael opgemerkt, maar hij kon niet precies zeggen wat het was. Het moest te maken hebben met haar jurk, dacht hij terwijl hij haar profiel bestudeerde. Ze was niet het type vrouw dat hij op een zaterdagavond uitzocht, maar als een man de tijd nam goed naar haar te kijken, werd hij niet teleurgesteld. Wat hij het meest in haar waardeerde, stelde hij even later vast, was dat ze zo op en top vrouwelijk was. Tegenwoordig hadden vrouwen vaak het gevoel dat ze sterk en hard moesten zijn om te vechten voor gelijke rechten, terwijl Rachael in staat was hetzelfde doel te bereiken zonder haar vrouwelijke kwaliteiten te verliezen. Wat kon er moeilijker voor haar zijn dan te proberen de plaats van een man in te nemen op de preekstoel, vroeg hij zich af.

 Waarschijnlijk moest hij als een schoft worden bestempeld, omdat hij niet met haar was meegegaan om het ijs bij de mensen in deze stad te breken, maar hij wilde niet betrokken raken bij Rachael Caitlands problemen. Ze had hem verdorie al zo ver weten te krijgen dat hij haar wilde leren koken. Bovendien verwachtte hij niet dat ze lang in Jasper zou blijven, en hoe minder hij bij haar betrokken raakte, hoe minder schuldig hij zich zou voelen als ze haar doel niet bereikte.

 Een uur later verliet Dillon de Mustang, stak de straat over en liep in de richting van zijn auto. Hij zag Rachael voor de kruidenierswinkel met een groepje dames staan praten, en toen ze hem zag, wuifde ze vrolijk. Het was alsof hij bevroor.

 Hij moest er niets van hebben dat Rachael in het bijzijn van de hele stad deed alsof ze goede vrienden waren. Het was al erg genoeg dat de mensen erachter zouden komen dat ze de ranch deelden. Als ze dat al niet hadden gehoord van Coot, die niet zo best was in het bewaren van geheimpjes. Nu Rachael de ene winkel na de andere binnenliep en sprak met de mensen op straat, zou het ook niet lang meer duren of heel Harley zou het weten. Hij was er zeker van dat de jongens in de Mustang er een kick van zouden krijgen. Natuurlijk zouden ze zich afvragen of Dillon McKenzie wat had met de dominee uit Sioux Falls, en dan zou het niet lang meer duren of hij kon zijn gezicht niet meer in de bar laten zien.

 "Misschien kunnen we nu boodschappen doen," zei Rachael, die snel naar Dillon toeliep na afscheid te hebben genomen van het groepje vrouwen waarmee ze had staan praten. "Als je tijd hebt, tenminste," liet ze er snel op volgen toen ze de frons op zijn voorhoofd zag.

 De frons werd nog dieper toen hij vroeg: "Je bedoelt nu? Samen?"

 Verbaasd keek ze hem aan. "Ik weet niet wat ik moet kopen, tenzij je het me vertelt."

 Dillon keek naar het groepje vrouwen, waaronder hij Thelma Bradberry herkende, de grootste roddelaarster van het stadje. Haar man, Roy, was praktisch dag en nacht in de Mustang. Maar hij had met kaarten vaak genoeg van Roy gewonnen om met zekerheid te weten dat het hem een groot plezier zou doen als hij wist dat zich een dominee op de ranch bevond. Vermoedelijk zou hij in de Mustang zijn roddelende vrouw nog overtreffen als hij daar het nieuws verspreidde.

 "Is er iets?" vroeg Rachael toen Dillon niets zei.

 "Nee, hoor," mompelde Dillon, zich omdraaiend naar de kruidenierszaak. "Niets aan de hand. Het kon niet beter."

 De kooklessen begonnen zodra Rachael de boodschappen had uitgeladen, en Dillon samen met Coot het werk op de ranch had gecontroleerd. "Goed, eerst zal ik je laten zien hoe je een kip in stukken moet snijden," zei Dillon. Ze hadden namelijk besloten dat ze die avond kip zouden eten. Rachael, die zijn instructies opvolgde, had al aardappels geschild en een groot blik doperwten opengemaakt.

 "Het is goedkoper om een hele kip te kopen," zei Dillon, terwijl hij twee kippen uit de koelkast haalde. "Meestal braad ik er twee tegelijk, zodat we de overgebleven resten voor de lunch kunnen gebruiken." Rachael keek toe toen hij met zijn grote handen de plastic verpakking van de kippen haalde. "Wie heeft je leren koken?" vroeg ze.

 Schouderophalend antwoordde hij: "Ik heb het mezelf eigen gemaakt, denk ik. Ik doe het al zolang ik me kan herinneren."

 Nadat hij het plastic in de vuilnisbak had gegooid, zei hij: "Het eerste wat je nodig hebt, is een scherp mes..."

 Kijkend naar zijn handen genoot Rachael van de les. Hoewel zijn handen lang en sierlijk waren, waren ze van een man die duidelijk hard moest werken voor zijn brood. Ze straalden kracht uit en nadat hij die morgen haar pols had vastgegrepen wist ze hoe groot die kracht was. Maar iets - instinct misschien - vertelde haar dat diezelfde handen heel teder konden zijn. "Heeft je moeder je geleerd hoe je een kip in stukken moet snijden?" vroeg ze even later.

 Dillon keek naar haar op. "Nee, ik heb het geleerd van de mannen met wie ik werkte op verscheidene ranches."

 "Hoe oud was je toen je voor het eerst op een ranch ging werken?"

 Dillon ging rechtop staan. Het amuseerde hem dat ze niet verschilde van andere vrouwen als het op het stellen van vragen aankwam. Hij had nog nooit een vrouw ontmoet die niet sneller vragen op hem kon afvuren dan hij kon beantwoorden. "Ik ben het huis uitgegaan toen ik vijftien jaar was. Sindsdien heb ik altijd op een ranch gewerkt."

 "Waar woont je familie?"

 "In Texas."

 "Zie je die vaak?"

 "Nee," antwoordde hij met een zucht. "Ik krijg soms een kaart en brieven van ze, maar daar houdt het wel zo'n beetje mee op." Vragend trok hij een wenkbrauw op. "Is er nog iets anders wat je wilt weten, of is dit een poging om de kookles uit te stellen?"

 Rachael richtte haar aandacht weer op de kippen. "Mijn moeder was ook niet bepaald een keukenprinses," zei ze even later. "Ze stierf toen ik nog te jong was om me haar te herinneren, maar mijn vader vertelde me altijd grappige verhaaltjes over haar kookkunst." Rachael lachte verlegen toen Dillon kort opkeek van zijn werk. "Ik denk dat we beiden van geluk mochten spreken dat mijn vader een goeie kok was." Dillon luisterde naar haar terwijl hij vakkundig de borststukken van een van de kippen afsneed en ze opzij legde. Toen hij klaar was, spoelde hij de stukken kip af en legde ze op een papieren handdoekje. "Heb je nog meer familie?" wilde hij weten.

 "Nog een aantal oudere tantes, maar daar was ik nooit zo dik mee. Enige jaren geleden zijn ze naar Florida verhuisd, om te ontsnappen aan het koude weer."

 Het maakte Dillon een beetje bedroefd dat ze niemand had. Hij kon zich niet voorstellen hoe dat kwam. Misschien kwam dat omdat hij niet graag wilde denken aan iemand die helemaal alleen op de wereld was, zoals bij hem het geval was geweest, en eigenlijk nog steeds het geval was. Of wellicht omdat hij zich niet verantwoordelijk voor haar wilde voelen, ook al deed hij dat om de een of andere krankzinnige reden wel. Eerder die dag, toen hij had geweigerd haar te helpen, maar uit het raam had gekeken toen ze resoluut de ene winkel na de andere was binnengegaan om zich voor te stellen aan de mensen van de stad, had hij gedacht: 'Je kin in de lucht, Rachael. Kijk ze recht in de ogen wanneer je met ze praat. Recht je schouders.'

 En die gedachten hadden hem toen in verwarring gebracht, evenals nu. Hij wilde zich geen zorgen over haar maken. Evenmin wilde hij dichtbij haar staan en haar geur ruiken, of in haar uitdrukkingsvolle glanzende ogen kijken, die ze nooit had gebruikt om mee te flirten, zoals de meeste vrouwen deden die hij kende. Daar stond ze, in haar keurig witte schort en met een beetje meel op haar neus. Haar frisheid beroerde hem diep. Die gevoelens maakten hem bang, omdat ze zo nieuw en onverwacht voor hem waren. Hij wilde zich niet tot haar aangetrokken voelen, omdat dat de zaak alleen maar moeilijker zou maken. Hij had niet het recht naar haar slanke benen te kijken, of naar haar mooie billen of haar volle borsten. Hij dacht liever aan haar als te mager dan modieus slank. Dat moest hij niet vergeten.

 Rachael merkte de wisselende uitdrukkingen op zijn gezicht op. "Is er iets?" vroeg ze voor de tweede keer die dag.

 Dillon slikte een paar keer, waarbij zijn adamsappel op en neer bewoog in zijn keel. "Nee, hoor." Maar hij wist heel goed dat er wel degelijk iets was. Hij kon niet goed meer denken. Hij rechtte zijn schouders, klemde zijn kaken op elkaar en zette de gedachten van zich af. "Jouw beurt," zei hij, terwijl hij haar de tweede kip gaf.

 Zwijgend nam Rachael de kip van hem aan. Terwijl ze elkaar aankeken, vroeg ze zich af hoe de blik in zijn ogen het ene moment warm en vriendelijk kon zijn, en het andere moment kil en afstandelijk. Ze draaide zich om en concentreerde zich op de kip in haar hand.
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De volgende dagen leerde Dillon haar hoe ze gehaktbrood, gestoofd rundvlees en roerei klaar moest maken. Hoewel ze een enthousiaste leerlinge was, ontdekte ze dat ze niet zo'n goeie kokkin was en vermoedelijk ook nooit zou worden. Het zou allemaal niet zo moeilijk zijn, dacht ze, als Dillon de tijd zou nemen om de ingrediënten af te wegen, zodat ze recepten kon schrijven. Maar bij Dillon was het: "Een handjevol van dit, een vingerhoedje van dat", en omdat hij handen had die minstens twee keer zo groot waren als de hare, zou er wel nooit iets van terechtkomen. Ze slaagde er echter wel in de smaak van schoonmaakmiddel uit de koffiepot te krijgen en leerde hoe ze om moest gaan met de broodrooster.

 Op de derde ochtend gaf Rachael een kleine witte doos aan Coot. "Die is van mijn vader geweest," zei ze verlegen toen hij verbaasd naar haar keek. "Ik heb hem schoongemaakt en er nieuwe batterijen ingestopt. Ik hoop dat je hem kunt gebruiken." Coot maakte de doos open en trof er een gehoorapparaat in aan. Zijn wangen werden zo rood, dat Rachael bang was dat ze hem beledigd had en in verlegenheid bracht. Toen ze vragend opkeek naar Dillon, mompelde hij iets over werk dat gedaan moest worden en haastte zich het huis uit.

 Elke morgen stond Rachael om zes uur op. Dillon en zij hadden een meer realistisch werkschema opgesteld. En zodra ze zich had aangekleed en voor het ontbijt had gezorgd, reed ze naar naburige ranchers om daar een kort bezoek te brengen aan hun echtgenotes. De ranchers zelf waren op dat tijdstip meestal al hard aan het werk, dus gebruikte Rachael die tijd om de vrouwen te leren kennen, die net zo hard werkten als hun mannen. Rachael bespeurde enige aarzeling bij hen. De oude angst om uiteindelijk te worden afgewezen, stak de kop weer op. Voordat ze wegging, nodigde zij ze uit voor de kerkdienst die de komende zondag zou worden gehouden.

 "Het zal er heel informeel aan toegaan," beloofde ze. "Ik heb in Harley klapstoelen gehuurd, dus iedereen kan zitten."

 's Avonds, nadat ze haar dagtaken had vervuld, ging ze aan de keukentafel zitten om haar preek te schrijven. Maar toen het zaterdag was, maakte ze zich zo zenuwachtig over haar eerste kerkdienst, dat ze bijna niet stil kon blijven zitten. Dat merkte Dillon, toen hij haar kwam vertellen dat hij van plan was die avond te gaan stappen.

 "Je bent vanavond zo opgewonden," zei hij, terwijl hij een glas pakte en het vulde met melk uit de koelkast.

 Rachael had er iets van gezegd dat hij het pak melk aan zijn mond zette. Daarna had hij het toch nog een paar keer gedaan om haar te treiteren. Maar nu had hij demonstratief een schoon glas gepakt, het aan zijn mouw afgeveegd en er melk in geschonken.

 "Ik ben een beetje zenuwachtig voor morgen," zei ze. Ze tikte met haar pen op de tafel terwijl ze sprak en probeerde geen acht te slaan op het feit dat Dillon er zo goed uitzag. Hij had zich geschoren, er zat geen haartje verkeerd en zijn laarzen glansden. Hij was gekleed voor een avondje uit in de stad; zijn spijkerbroek was geperst en zijn overhemd keurig gestreken. Natuurlijk zou het nooit bij hem opkomen om haar te bedanken voor het strijkwerk.

 "Waar ga je een preek over houden?" vroeg hij nieuwsgierig. Waar preekte een vrouw zoals Rachael over, vroeg hij zich af. Zou ze morgen voor zijn buren staan en hen ervan beschuldigen dat ze waardeloze zondaars waren en ze schuldgevoelens aanpraten omdat ze soms plezier in hun leven hadden?

 Rachael keek naar het lege vel papier dat voor haar op tafel lag. "Ik ben van plan het te hebben over vriendschap."

 Dillon trok een van zijn donkere wenkbrauwen op. "Vriendschap?"

 "Het moet gaan over mensen die andere mensen nodig hebben. Mensen zijn er om elkaar te helpen. Over dat soort dingen wil ik een preek houden."

 "Dat lijkt mij niet iets uit de bijbel."

 Weer tikte ze met haar pen. "Ik preek niet altijd over dingen die in de bijbel staan," antwoordde ze. "Ik probeer te praten over dingen die belangrijk zijn in het leven. Zoals stress en ziekte, en financiële problemen en relaties. Natuurlijk haal ik ook dikwijls de bijbel aan."

 Dillon legde zijn vuist naast haar op de tafel en leunde erop. Ze zag er leuk uit in haar te grote trui, waarvan de kleur goed paste bij haar blauwe ogen. Haar glanzende haar hing los over haar schouders. Ze was het soort vrouw dat een man inspireerde zijn laarzen uit te schoppen en samen met haar op de bank te gaan zitten voor een haardvuur. Ze was het soort vrouw tegen wie een man lekker kon leunen terwijl ze samen naar oude films op de televisie keken en warme chocolademelk dronken. Dus waarom ging hij dan door de kou naar een volle en lawaaierige kroeg, vroeg hij zich af.

 Grinnikend vroeg hij: "Wat kun je me vertellen over relaties, dominee? Daar schijn ik de laatste tijd nogal veel problemen mee te hebben."

 Rachael beantwoordde zijn glimlach en zei: "Ik geloof niet dat we het over hetzelfde hebben, Dillon. Je hebt het kennelijk over je relaties met vrouwen, maar mijn preek gaat over het liefhebben van iederéén, omdat we mensen nodig hebben in ons leven en omdat God zelfliefde is."

 "O, ik ben wel geïnteresseerd in liefde," zei hij met een brede grijns.

 Nu wist ze zeker dat ze het niet over hetzelfde hadden. "Misschien kom je morgen dan wel naar de kerkdienst," antwoordde ze.

 Terwijl hij nog steeds grinnikte, zette hij het lege glas in de gootsteen en trok zijn leren jack aan. "Reken er maar niet op, dominee. Als ik het me goed herinner, staat er in de bijbel dat zondag een rustdag is, en ik ben van plan tot twaalf uur in mijn bed te blijven liggen. Goedenavond." Hij draaide zich om en haastte zich weg. Een ogenblik later hoorde Rachael zijn motor de oprijlaan afrijden.

 

Rachael werkte tot tegen middernacht aan haar preek. Niet omdat dat nodig was, maar ze was veel te opgewonden om te kunnen slapen. Haar gedachten gingen steeds naar Dillon, en ze vroeg zich af... Maar toen vertelde ze zichzelf dat ze niet het recht had zich af te vragen bij wie hij was en wat hij deed. Ze probeerde zich wijs te maken dat ze alleen maar bezorgd was om zijn ziel en de uitwerking die zijn wilde levensstijl erop had, en dat het goed was zich zorgen te maken, omdat haar beroep dat nu eenmaal met zich meebracht.

 Maar het was onzin, dat wist ze best.

 Ze kon zichzelf voor de gek houden en net doen alsof haar interesse strikt beroepsmatig was, maar ze wist best dat er veel meer achter zat. Ze was jaloers, omdat ze sterk het vermoeden had dat Dillon McKenzie samen met een vrouw gezellig in een donker hoekje zat. De hemel mocht weten 'wat ze met elkaar zouden doen voordat de nacht voorbij was.

 Rachael deed haar ogen dicht bij die gedachte. Ze wilde niet denken aan Dillon McKenzie met een vrouw in zijn armen - een wulps blondje met pruilende rode lippen, of een ravenzwarte schoonheid met weelderige vormen, of een roodharige met een belofte in haar ogen. Rachael Caitland was jaloers, omdat zij niet op dat soort vrouwen leek. Zij was maar heel gewoontjes en mager. Ze zou een man nooit kunnen bekoren, ook al hing haar leven ervan af.

 Haar ervaring met de andere sekse beperkte zich tot een medestudent die absoluut niet wist hoe hij een vrouw met zijn kussen kon opwinden. Ze had zich korte tijd verbeeld dat ze verliefd was, eenvoudigweg omdat ze nooit eerder verliefd was geweest en niet beter wist. Toch was ze niet verbaasd of teleurgesteld geweest toen de jongen opeens meer belangstelling had gekregen voor een andere - mooie - eerstejaarsstudente. Maar ze had haar aanvankelijk wel benijd, en zichzelf de schuld gegeven, omdat ze niet genoeg vrouw was geweest om de hartstocht in hem wakker te maken. Er was geen sprake geweest van overslaande vonken en intimiteit, de dingen die zo belangrijk waren in een duurzame relatie. Haar ervaringen op de theologische hogeschool en in het werkelijke leven hadden haar geleerd hoe belangrijk die vonken waren, hoe ze vaak de weg plaveiden naar de ware liefde en de band van het huwelijk konden verstevigen.

 Die vonken waren wel overgeslagen toen Dillon Mc-Kenzie haar had gekust. Het was voor de eerste keer dat ze het had meegemaakt.

 Ze schrok hevig toen ze eraan terugdacht, en haar gezonde verstand vertelde haar dat ze niet zo over die man mocht denken. Dillon McKenzie was alles waartegen ze preekte: hij was oneerbiedig, egoïstisch, had geen verantwoordelijkheidsgevoel en was altijd uit op pleziertjes. Wat kon ze nou eigenlijk gemeen hebben met een man die rookte als een schoorsteen, soms zo zat was als een Maleier en vloekte als een zeeman? Hij gokte, hij versierde vrouwen en gaf toe dat hij een voorliefde had voor pornografie. Het stond allemaal haaks op haar eigen normen en waarden.

 Rachael pakte haar spullen van de tafel, stond op en liep de trap op naar haar slaapkamer. Het was gewoonweg krankjorum om romantische gevoelens te hebben voor een man als Dillon McKenzie en het idee te hebben dat er vonken tussen hen waren overgeslagen. Wat ze tijdens die kus had gevoeld, had niets te maken met eeuwige liefde. Ze had van de kus genoten, omdat ze per slot van rekening ook maar een mens was, en omdat Dillon McKenzie er zo goed in was.

 Ze had er geen idee van op hoeveel vrouwen dat verachtelijke sujet had geoefend!

 Ze nam een warm bad, trok een schoon nachthemd aan en stapte in bed, vastbesloten niet meer te denken aan de man die de hele avond in haar gedachten was geweest. Maar de slaap wilde niet komen.

 Uiteindelijk, om twee uur ’s nachts, ging ze uit bed. Het was bedompt in haar slaapkamer en ze had behoefte aan frisse lucht. Ze had de afgelopen week urenlang schoongemaakt in huis, maar de buitendeuren had ze nog niet gedaan. Zonder nog een seconde te verspillen, trok ze een deken van het bed, sloeg hem om zich heen, over haar dunne peignoir, en ging naar beneden.

 Het was koud toen ze de veranda opging. Aan de hemel glinsterden sterren, en het was net alsof ze tegen haar knipoogden. Het was heel betoverend en waarschijnlijk het mooiste wat ze ooit had gezien. Ze ging op een van de houten schommelstoelen zitten en kroop diep weg in de wollen deken. Onwillekeurig gingen haar gedachten weer terug naar Dillon. Ze vroeg zich af hoeveel nachten hij naar diezelfde inktzwarte lucht had gekeken. Zou hij er ook zo van genieten als zij, of hield hij meer van het nachtleven in de Mustang?

 Hoe lang ze daar had gezeten wist Rachael niet, maar opeens werd de rust van de nacht verstoord door een ratelend geluid, heel in de verte en aanvankelijk zó subtiel, dat ze dacht dat ze het zich verbeeldde. Maar toen het geluid luider werd, herkende ze het als Dillons motor. Dillon McKenzie kwam thuis.

 Eerst zag ze alleen maar het licht van een koplamp, maar toen de motor naderde, zag ze de bestuurder met een glanzende helm op zijn hoofd. Ze trok de deken steviger om zich heen en rolde zich op als een grote bal. De deken trok ze over haar tenen. Dillon zou haar daar niet zien, wist ze. Hij zou om het huis heenrijden en nooit te weten komen dat ze hem had zien thuiskomen, of het vermoeden hebben dat ze op hem had zitten wachten. Dat was ook niet zo, natuurlijk.

 Maar Dillon reed niet om het huis heen. Hij kwam recht op de voorkant van het huis af, waar hij de motor tot stilstand bracht. Het licht van zijn lamp scheen precies op haar, en aan zijn verbaasde gezicht zag ze dat hij haar op de schommelstoel zag zitten.

 Nadat hij de motor had afgezet was het weer heel stil. Met zijn voet trapte hij de standaard naar beneden en stapte van de motor. Vervolgens zette hij zijn helm af en legde die op de zitting. Hij stond even zwijgend naar haar te kijken.

 "Je bent nog laat op, dominee," zei hij terwijl hij langzaam het trapje opliep.

 "Ik kon niet slapen."

 Dillon zette een voet op de bovenste trede en sloeg zijn armen over elkaar. Zijn houding was bijna verwaand toen hij naar haar keek. "Je hebt toch niet op me zitten wachten, hè?" vroeg hij. De gedachte dat ze dat wel had gedaan, zou hem hebben verheugd. Hij kon niemand bedenken die voor hem op zou blijven om na te gaan of hij veilig was thuisgekomen. Zelfs Coot niet, die toch zijn beste vriend was.

 Zijn zelfvoldane gezicht vertelde Rachael dat hij verwaand genoeg was om te geloven dat ze inderdaad op hem had zitten wachten. Hij nam natuurlijk aan dat ze niets beters te doen had dan wachten tot hij terugkwam. Hij vond haar immers saai, voorspelbaar en gewoontjes. "Doe niet zo belachelijk," zei ze. "Het was bedompt in mijn slaapkamer, ik had een beetje frisse lucht nodig."

 Dillon grinnikte. Zijn witte tanden glinsterden in het maanlicht. "Bedompt of eenzaam, Rachael?"

 Ze snoof. "Ik ga naar binnen," zei ze terwijl ze opstond en de deken stevig om zich heentrok. "Welterusten, Dillon." Ze maakte aanstalten om naar de deur te lopen. Maar toen Dillon begon te grinniken, draaide ze zich weer om. "Wat is er zo grappig?"

 Toen hij op de veranda stapte, kraakten de planken onder zijn laarzen. "Jij," antwoordde hij. "Ik vind het grappig dat je voor me op de loop gaat."

 "Dat doe ik niet."

 "Je bent vanavond zo schrikachtig als een wasbeer, Rachael," zei hij, nadat hij naast haar was gaan staan. "Waarom ben je zo gespannen?"

 Ze hield er niet van dat Dillon haar zo goed doorhad, en ook niet van de manier waarop haar naam klonk uit zijn mond: zwaar en hees en een tikkeltje te intiem voor haar. Hij wist haar gevoelens net zo gemakkelijk te peilen als haar vader dat had gekund. Het enige verschil was dat haar vader haar al haar hele leven lang had gekend. Dillon McKenzie kende haar pas een week. Opeens besefte ze dat gescheiden leven haar emotioneel niet had beschermd tegen hem. Ze woonden weliswaar niet onder één dak, maar verder deelden ze al het andere. Ze aten en werkten samen, en brachten veel van hun vrije tijd in de keuken door, waar zij zich voorbereidde op haar preek, en hij rekeningen nakeek. Zij dronk dan thee, terwijl hij de voorkeur gaf aan koffie.

 "Ik besef heus wel dat ik je min of meer je huis heb afgenomen," zei ze.

 Dillon leunde tegen de hordeur, zodat ze het huis niet in kon. "Waarom zou ik hier alleen willen zitten, als ik het genoegen van jouw gezelschap kan hebben?" vroeg hij.

 Rachael vroeg zich af hoeveel hij had gedronken. "Heb je een leuke avond gehad?" informeerde ze. In haar stem klonk duidelijk enig sarcasme door.

 Dillon haalde zijn schouders op. "Ja, ging wel." Hij wilde niet met haar praten over de avond die hij had doorgebracht. Hij had verloren met pokeren. En toen Alicia Bridges, een pas gescheiden vrouw, was verschenen, was hij niet in haar geïnteresseerd geweest. Hij was tot de ontdekking gekomen dat het eigenlijk stom was om elke zaterdagavond zijn geld te vergokken. Wat voor soort man was hij? En wat voor soort man zou hij worden als hij zijn levensstijl voortzette? Hij zag beelden voor zich van zijn vader, maar die verdrong hij weer snel.

 "Je zult me wel een soort heiden vinden omdat ik de halve nacht in de kroeg doorbreng, nietwaar?" zei hij, nadat hij in het duister naar haar had staan kijken. Rachael keek hem aan en zei: "Ik probeer niet zo hard over anderen te oordelen, uit vrees dat er hard over mij geoordeeld wordt."

 Dillon moest erom lachen. "Wat kun jij nou in vredesnaam doen wat anderen kunnen veroordelen, Rachael?"

 "Ik maak mijn fouten, Dillon, net zoals ieder ander mens."

 "O, ja?" vroeg hij grijnzend. "Ben je weleens met iemand naar bed geweest, waarna je wenste dat je van tevoren naar zijn naam had gevraagd?"

 Rachael was blij dat het donker was, zodat hij niet kon zien dat ze hevig bloosde. "Nee. Dat schijnt vandaag de dag nogal gevaarlijk te zijn."

 "Ik was toen een stuk jonger en nam risico's. Maar angst zorgt er wel voor dat een man verdraaid goed nadenkt voordat hij..." Hij zweeg even. "Nou ja, je weet wel."

 Rachael wilde dit gesprek niet voorzetten en zei: "lk wil nu echt naar binnen."

 "Ben je ooit verliefd geweest, Rachael?"

 Die vraag verbaasde haar. Met open mond staarde ze een poosje naar hem. Een koude wind speelde met haar haren en waaide ze in haar gezicht. Dillon veegde ze weg, pakte een lok, nam die tussen zijn vingers en bekeek het haar. Rachael was niet in staat hem tegen te houden. "Ik heb ooit een keer gedacht dat ik verliefd was," antwoordde ze tenslotte.

 "Wat gebeurde er?"

 "Hij beantwoordde mijn liefde niet en toen realiseerde ik me dat ik mijn tijd aan het verspillen was." Ze zweeg even en lachte. Ze vroeg zich af wat voor soort spelletje Dillon met haar speelde. Hij stond veel te dicht bij haar, vond ze. Zo dichtbij, dat ze zijn aftershave kon ruiken. "Maar eigenlijk was ik daar niet zo verbaasd over, want ik weet hoe en wat ik ben." Meteen nadat ze dat had gezegd, had ze er al spijt van. Waarom had ze zich laten gaan en die bekentenis gedaan aan Dillon McKenzie?

 Dillon keek haar verbaasd aan. "Wat ben je dan?" Rachael sloeg haar ogen neer en antwoordde schouderophalend: "lk ben niet mooi. Eigenlijk heel gewoontjes."

 Daar moest Dillon eens over nadenken. Hij liet de lok haar los en legde zijn vlakke hand op haar wang, omdat hij wilde voelen of haar huid echt zo zacht was als hij had gedacht toen hij haar voor het eerst had gezien. Ja, haar huid voelde zijdezacht aan. "Ik vind je niet gewoontjes, Rachael," zei hij. "Je hebt de mooiste huid van alle vrouwen die ik ooit heb ontmoet. En je ogen..." Hij zweeg even. "Allemachtig, die glinsteren als kerstversiering."

 Ja hoor, die man moest óf dronken óf knotsgek zijn. Ze lachte nerveus en schudde haar hoofd, maar zijn hand bleef tegen haar wang gedrukt. "Dillon, alsjeblieft... Je brengt me in verlegenheid." Maar ze kon er niets aan doen dat ze genoot van de warmte van zijn hand op haar gezicht.

 "En je haren doen me denken aan een zijden gordijn. Ze zien er altijd zo schoon uit en ruiken naar..." Hij moest er even over nadenken. "Naar die kleine wilde bloemen, die elk voorjaar de lucht zo’n zoete geur geven. Ik zou je haren willen zien, uitgewaaierd op mijn kussen, Rachael."

 Ze hapte naar lucht. Ze had genoten van zijn aanrakingen, maar nu drong het tot haar door dat ze te ver waren gegaan.

 "Schokt dat je, Rachael?" vroeg hij.

 "Ja," antwoordde ze, terwijl ze haar hoofd terugtrok. "Heel erg, en ik denk dat het nu hoog tijd wordt-" Haar woorden bleven steken in haar keel toen hij nog dichterbij kwam.

 "Als dat je heeft geschokt, zul je hier wel helemaal van achterover vallen." De woorden waren nauwelijks van zijn lippen of hij nam haar in zijn armen en trok haar tegen zich aan. Ze wilde haar mond open doen om iets te zeggen, maar dat verhinderde hij door zijn lippen op de hare te drukken en haar te kussen. Dat had hij al willen doen op het moment dat hij haar in het donker op die schommelstoel had zien zitten. Ze bewoog zich niet in zijn armen en met voldoening stelde hij vast dat hij haar inderdaad had geschokt.

 Ze stond bewegingloos toen ze Dillons lippen nogmaals op haar mond voelde drukken, lippen die vol en warm waren en zo heerlijk smaakten dat ze haar lippen vaneen deed om zijn tong te verwelkomen. Haar knieën knikten en wankelend greep ze hem bij zijn jas vast en liet zich tegen hem aan vallen. De deken viel van haar af.

 Dillon gromde zacht toen zijn handen, die ruw waren en koud van het ritje naar huis, haar warmte voelden. Ze was warm en zacht. Haar peignoir en nachthemdje voelden zijdezacht aan. Het was helemaal niet wat hij had gedacht dat ze 's nachts zou dragen als hij vanuit de barak naar het raam van haar slaapkamer had gekeken. Hij had sterk het vermoeden dat haar huid eronder net zo zacht was. Haar mond was als die van geen ander. Hij herinnerde hem aan lekkere dingen, zoals verse aardbeien en perziken. Hij dacht eraan hoe ze er uitzag wanneer hij 's morgens de warme keuken binnenkwam: met een fris gezicht en glimlachend, het witte schort om haar slanke middel gebonden. Het had hem de bevroren grond en grijze lucht doen vergeten. Hij dacht aan haar lange benen, en vermoedde dat haar dijen even mooi waren. Met zijn grote handen streek hij over haar middel en even later liet hij ze over haar heupen glijden. Er maakte zich een groot verlangen van hem meester. Hij wilde haar. Die ene gedachte overheerste alle andere.

 Rachael verstijfde op het moment dat Dillons strelingen steeds intiemer werden. Diep in haar hoofd ging een alarm af. Haar longen leken in brand te staan en dreigden te ontploffen, en haar hart ging als een bezetene tekeer. Snel trok ze zich terug. Zo snel, dat ze bijna haar evenwicht verloor. Ze haalde een paar keer heel diep adem, waardoor ze een beetje duizelig werd. Wankelend greep ze blindelings naar de klink van de deur. Toen ze een glimp opving van Dillon, verbaasde ze zich erover hoe iemand er geamuseerd en tegelijkertijd verbijsterd uit kon zien.

 "We moeten nu naar bed gaan," zei ze. Haar stem klonk verstikt. Haar hele lichaam trilde en ze wilde zo gauw mogelijk naar de veiligheid van haar kamer, waar ze weer gewoon kon ademhalen en redelijk denken.

 "Mijn idee, Rachael," zei hij. "We zouden naar bed moeten gaan."

 De manier waarop hij dat zei, vertelde Rachael dat hij niet dacht aan twee aparte bedden. Zijn woorden verwarden haar, net als de kus dat zo-even had gedaan. En wat haar nog meer in verwarring bracht was dat ze genoten had van de kus en diep in haar hart door had willen gaan. Nog nooit had een man zijn hart cian haar verloren of het verlangen kenbaar gemaakt met haar naar bed te willen. De gedachte dat Dillon McKenzie haar misschien wilde, schokte haar enorm en gaf haar tegelijkertijd hoop. Maar zelfs al dacht ze aan de mogelijkheid en voelde ze haar buik warm worden bij het vooruitzicht, toch wilde ze het niet toegeven.

 Dillon bedekte haar hand met de zijne. "Ben je weleens met een man naar bed geweest, Rachael?" vroeg hij. Hij verbaasde niet alleen haar met die vraag, maar ook zichzelf. Het was krankzinnig om haar zoiets te vragen, en hij wist het, maar iets ondefinieerbaars had hem ertoe aangezet.

 "Dillon..." Ze vroeg zich af hoe het zo ver had kunnen komen. Welke macht had deze man over haar, dat ze zo gewillig in zijn armen was gevallen? Het was dezelfde macht die haar naar de veranda had geleid om op hem te wachten, en te weten dat hij veilig was thuisgekomen. Dezelfde macht die haar ongerust had gemaakt, omdat hij te dun gekleed op de motor had gereden, en zonder handschoenen, waardoor er door de kou misschien kloofjes in zijn handen waren ontstaan. Ze deed haar ogen weer even dicht en probeerde niet aan zijn knappe gezicht te denken en aan zijn stem, die haar deed denken aan dikke honing.

 "Ik wed van niet," zei hij. "Hoe kun je over de hemel praten als je je daar nog nooit door een man naartoe hebt laten brengen?"

 Rachaels ogen vlogen open en ze keek hem aan. "Probeer me niet te beledigen, Dillon"

 Dillon pakte haar hand beet. "Noem m'n naam nog eens, Rachael. Ik wil het voelen als je het zegt."

 Ze had het gevoel alsof ze werd opgeslokt door alles om haar heen, de nachtlucht, de glinsterende sterren, Dillons verleidelijke stem. Ze keek naar zijn mooie gezicht en wist dat ze verloren was.

 "Dillon," fluisterde ze tegen zijn vinger.

 Glimlachend zei hij: "Ik hou van de manier waarop je het zegt. Ik wil je in mijn oor horen fluisteren en je lichaam onder me voelen huiveren."

 Dit was te veel. Ze bedekte haar oren met haar handen en schudde haar hoofd. "Hou op met die onzin!" Ze schreeuwde zo hard, dat ze er beiden van schrokken. Ze pakte de deken en trok hem stevig om zich heen. "Wat denk je dat je aan het doen bent, Dillon McKenzie? Wie denk je wel dat je bent? Je hebt het recht niet om me zo te behandelen." Ze gaf hem niet de kans te antwoorden. "Ik weet niet waar je op uit bent, maar ik weet wel dat je bij mij aan het verkeerde adres bent. Ik heb liever dat je de volgende keer in de stad blijft tot je het gevonden hebt."

 Haar woorden kwamen hard aan bij Dillon. Ja, wat was hij eigenlijk aan het doen, vroeg hij zich af. Plotseling schaamde hij zich, omdat zijn hoofd volkomen op hol was geslagen. En dat nog wel bij een dominee! Hij schaamde zich dat hij zich belachelijk had gemaakt. Hij werd boos van frustratie en had zin om ergens mee te slaan. Liever nog had hij gehad dat iemand hem sloeg.

 "Waarom denk je dat ik het in de stad niet heb gevonden, Rachael?" vroeg hij koeltjes. Voordat ze antwoord kon geven, draaide hij zich om en liep het trapje af, maar niet voordat hij de pijn in haar ogen had gezien.
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De volgende morgen was Coot de enige die aanwezig was om naar Rachaels preek te luisteren. Dillon, die bij het raam van de barak zijn eerste kopje koffie stond te drinken, zag hoe opvallend leeg de oprijlaan van het huis was. Hij kon er niets aan doen, maar hij had medelijden met de vrouw die avond aan avond zo hard aan haar preek had zitten werken. Enkele minuten geleden was Coot de barak uitgegaan in zijn beste kleding: een donkere pantalon, een wit overhemd en een verschoten groen corduroy jack.

 "Ik zal een plaatsje voor je vrijhouden," had hij tegen Dillon gezegd voordat hij de deur achter zich dichtdeed, en voordat Dillon hem kon zeggen dat hij geen moeite hoefde te doen.

 Dillon wilde Rachael niet horen preken, hij wilde haar niet horen zeggen wat voor een waardeloze vent hij was. Hij had nog nooit een geestelijke gekend die hem dat niet haarscherp aan z'n verstand probeerde te brengen. En Rachael zou het ook zeker doen na gisteravond. Hij had haar op de veranda ruw behandeld. Wat was er gebeurd, vroeg hij zich voor de zoveelste keer af. Hij zou nooit vergeten hoe stil ze in zijn armen had gestaan, alsof ze geschokt was. Waarschijnlijk had ze ook doodsangsten uitgestaan.

 Dillon vroeg zich af wat hem zo in Rachael aantrok. Hij had genoeg mooiere vrouwen ontmoet. Niet dat ze niet aantrekkelijk was op haar eigen manier, maar ze was niet het type dat een man snel zijn hoofd deed verliezen of waarover hij fantaseerde. Ze was een dominee die niets liever wilde dan andere mensen dienen. Ze moest natuurlijk niets hebben van zijn tastende handen op een donkere veranda, of van zijn vurige kussen. En hoewel ze uitgebreid kon praten over de geestelijke en emotionele moeilijkheden van een man, kon hij zich niet voorstellen dat ze ook belangstelling had voor de lichamelijke kant.

 Ja, hij had zijn hoofd verloren, dat was duidelijk, en alleen hijzelf was daaraan schuldig. Het had niets te maken met drank of seksueel verlangen, ook al zou het hem beter uitkomen als hij een van die dingen de schuld kon geven. Hij had het gedaan uit nieuwsgierigheid, vermengd met gevoelens die hij niet begreep en ook geen naam kon geven.

 Hij was bezig verliefd op haar te worden, dacht hij opeens, en die wetenschap kwam zo hard aan dat hij bijna koffie morste. Hij was verliefd op een vrouw met wie hij bijna niets gemeen had, behalve dat ze met hem de ranch deelde. Ze was een verboden vrucht, waarin hij verdraaid veel trek had. Hij hunkerde naar haar.

 

Rachael glimlachte stralend toen Coot met zijn verkreukelde cowboyhoed de voordeur binnenkwam en naar de achterste rij klapstoeltjes liep, die ze er die morgen had neergezet. De meubels had ze zoveel mogelijk weggehaald en wat er nog was, stond tegen de muur aan.

 "Goedemorgen, Coot," zei ze. Zijn rode haar was naar achteren gekamd met een goedkoop soort haarwater, rook ze. Het gehoorapparaat dat ze hem had gegeven zat onopvallend in een van zijn oren. Natuurlijk wist Rachael niet dat hij het niet aan had gezet. "Het ziet ernaar uit dat er vanmorgen maar een paar mensen komen," voegde ze er aan toe, "maar dat maakt het juist gezelliger. Vindt u ook niet?" Nogmaals schonk ze hem een stralende glimlach, en niemand zou vermoeden dat ze de hele nacht niet had geslapen, omdat ze aan een cowboy moest denken en aan zijn kussen. Ook zou niemand weten hoe ze de morgen had doorgebracht, knabbelend aan een toostje en thee drinkend om haar nerveuze maag tot rust te brengen toen het duidelijk was dat er niet veel mensen naar haar kerkdienst kwamen.

 "Jazeker," zei Coot.

 Rachael legde wat velletjes papier op de kleine piëdestal, die als haar spreekgestoelte moest dienen. "Komt Dillon ook?" vroeg ze de oudere man.

 Coot schoof onbehaaglijk heen en weer op zijn stoel. "Ik zou er maar niet op rekenen."

 Rachael snoof, waarna ze haar ergernis wist te verbergen achter een glimlach. "Dan kunnen we beginnen. Kent u de woorden van 'Onward Christian Soldier?'" vroeg ze, terwijl ze hem een gestencild muziekblad aanreikte.

 Terwijl hij het van haar aanpakte, schudde hij zijn hoofd. "Ik ben bang dat ik niet zo'n goeie zanger ben," antwoordde hij.

 "Dan zal ik voor ons beiden zingen, en u kunt meeneuriën als u wilt. Als we daarmee klaar zijn, zullen we praten over mensen die het meest in ons leven hebben betekend-"

 "Dat is Dillon," zei Coot.

 "En dat hun liefde een weerspiegeling is van onze God," voegde ze eraan toe.

 'Ik ben bang dat ik de gelijkenis niet helemaal begrijp"

 Rachael moest lachen. "Dan hebben we nog heel wat te doen, nietwaar?" Hij knikte. "En na de dienst zullen we genieten van een lekker zondagsdineetje, bestaande uit ham en zoete aardappelen, die ik vanmorgen vroeg al in de oven heb gezet."

 

Heimelijk zat Dillon tijdens het zondagsdiner naar Rachael te kijken, maar als ze van streek was door het feit dat Coot de enige was geweest die haar dienst had bijgewoond, liet ze dat op geen enkele manier blijken. Ze kwam ook niet terug op de kus die ze de vorige avond op de veranda hadden gedeeld. In feite gedroeg ze zich zoals ze altijd deed, en dat maakte Dillon nerveus. Als ze tegen hem tekeer was gegaan of hem afstandelijk had behandeld, dan had hij tenminste geweten waar hij aan toe was. Nu voelde hij zich verward en absoluut niet op zijn gemak.

 Tegen het einde van de maaltijd keek Rachael glimlachend naar Dillon op. "Dillon, waar kan ik die oude school vinden, waar mijn vader vroeger altijd preekte?" vroeg ze. "Ik ben van plan er vanmiddag een kijkje te gaan nemen."

 Zonder haar aan te kijken antwoordde Dillon: "Ik zal je er wel heen rijden, als je wilt."

 "Dat is echt niet nodig."

 Nu keek hij haar wel aan. "Je moet er niet alleen naartoe gaan, Rachael. Het is een oud gebouw en de vloer is op diverse plaatsen verrot. Je zou jezelf lelijk kunnen bezeren, en dagenlang zou niemand je vinden."

 Ze knikte. "Goed. Maar ik moet eerst de vaat nog doen."

 Hij knikte, richtte zijn aandacht weer op de maaltijd en probeerde de ham eer aan te doen, die ze de vorige avond op zijn aanwijzingen had bereid. Maar hij was te opgewonden om te eten, en de spanning tussen hen was om te snijden. Het was geen prettig gevoel. Hij miste de kameraadschap tussen hen en het vertrouwen. Dat had hij nooit gekend toen hij opgroeide, daarom verlangde hij er nu zo wanhopig naar.

 Hij was zich bewust van elke beweging die ze maakte, hoewel hij zijn best deed dat niet te zijn. Dillon wist precies wanneer ze haar lippen depte met haar servet en hoe vaak ze het glas ijsthee naar haar mond bracht. Toen ze haar vork op haar bord liet kletteren, schrok hij hevig, maar hij was blij dat zij kennelijk net zo zenuwachtig was als hij. Wat speelde zich af in dat hoofd van haar, vroeg hij zich af.

 Het was de langste maaltijd die hij ooit had uitgezeten.

 De school, een verzakt houten gebouw dat Rachael deed denken aan een vermoeide oude vrouw, bevond zich aan de rand van de ranch, verstopt tussen een groep grote dennenbomen. Rachael en Dillon liepen door de dubbele houten deuren en keken naar het grootste klaslokaal. De rijen lege schrijftafeltjes en stoeltjes stonden er verloren bij. Het schoolbord was geschilferd en gehavend, en het rook er muf. Rachael deed een stap naar voren.

 "Kijk uit waar je loopt," waarschuwde Dillon haar. Rachael was blij dat ze andere kleren had aangedaan. Alles wat in het lokaal stond, zat onder een dikke laag stof. "Dus hier heeft mijn vader gepreekt," zei ze tenslotte. Ze keek naar de voorkant van het lokaal. "Weet je, ik kan hem daar bijna zien staan."

 "Kon je goed opschieten met je vader?” vroeg Dillon toen hij de uitdrukking op haar gezicht zachter zag worden. Hij benijdde de man die zo veel voor haar had betekend heel erg.

 Ze knikte. "Heel goed. Soms word ik midden in de nacht wakker en dan ben ik vergeten dat hij er niet meer is. Dan wil ik hem iets vertellen en...” Ze zweeg even en er kwam een waas voor haar ogen. "Maar dan opeens herinner ik het me weer." Met een zucht keek ze op naar Dillon. "Heb jij weleens iemand verloren van wie je veel hield?"

 Hij haalde zijn schouders op. "Alleen Abel. Maar hij en ik vochten altijd met elkaar als ratelslangen, dus ik weet niet of je dat 'houden van' kunt noemen."

 Daar dacht ze even over na. "Dat weet ik niet. Soms kunnen we ons ergeren aan iemand die ons het meest na aan het hart ligt. We zijn bang onze ware gevoelens te tonen, dus vechten we om ze te maskeren." Grinnikend zei Dillon: "Het klinkt alsof je het over jou en mij hebt, Rachael."

 "Dat was niet de bedoeling."

 "Maar het zou op ons kunnen slaan, nietwaar?" Hij deed een stap in haar richting en keek haar een poosje zwijgend aan. "Er gebeurde iets op het moment dat we elkaar voor het eerst zagen, Rachael, en ik denk dat we beiden alles gedaan hebben wat in ons vermogen lag om het te ontkennen. Ik in elk geval wel."

 "Als we ruzie maken, komt dat alleen maar omdat we zoveel van elkaar verschillen," verklaarde ze.

 "Maar er wordt beweerd dat tegenpolen elkaar aantrekken, en ik geloof dat wie dat heeft gezegd, wist waar hij het over had. Dat moet het zijn, of anders word ik gek," voegde hij eraan toe, waarna hij zijn hoofd afwendde. Het was al meer dan eens bij hem opgekomen dat hij gek aan het worden was. Waarom jaagde hij anders achter een preutse en oerfatsoenlijke dominee aan?

 Rachael vond dat Dillon er bijna kwetsbaar uitzag, maar ze kende hem goed genoeg om te weten dat hij die gedachte niet kon waarderen. "Als je het hebt over gisteravond..." Ze zweeg even. "Je zult moeten toegeven dat we het op het moment nogal moeilijk hebben met onze gevoelens." Toen Dillon zijn hoofd weer naar haar toe draaide, liet ze erop volgen: "Ik rouw nog steeds om mijn vader, Dillon, en het feit dat ik weg moest uit de kerk waarvan ik was gaan houden. En jij hebt natuurlijk nog niet de dood verwerkt van Abel Pratt."

 Dillon wist dat hij erg bedroefd was geweest toen Abel stierf. Ofschoon Abel vaak humeurig was geweest en de beide mannen vaak hevig ruzie hadden, had de oude man hem vertrouwd en altijd eerlijk behandeld. Diep in zijn hart wist hij dat Abel als een vader voor hem was geweest, en toen hij ziek was geworden, had het de gewoonste zaak van de wereld geleken dat hij voor de oude man had gezorgd. Het had hem op de een of andere vreemde manier een intens gevoel van bevrediging gegeven Het was namelijk de eerste keer in zijn leven was geweest dat iemand hem echt nodig had gehad. Door Abel te helpen, had hij zichzelf geholpen. Gedurende die lange nachten en grijze dagen, voorafgaand aan Abels dood, had hij ontdekt dat hij in staat was voor iemand te zorgen. Toch kon hij zich niet voorstellen dat Abels dood iets te maken had met Rachel, en de verwarring die hij voelde als hij bij haar was. Hij was bedroefd geweest toen Abel doodging, ja, maar hij had zijn dood verwelkomd toen de man zoveel pijn had, dat hij niet langer van het leven kon genieten. Toegegeven, hij had voor het eerst in zijn leven gehuild toen Abel zijn laatste adem uitblies, maar hij besefte dat hij ook had gehuild van opluchting.

 Het had hem heel veel gedaan dat Abel hem de helft van de ranch had nagelaten, besefte hij. Op de dag dat hij op het notariskantoor was geweest, had hij de hele avond in de kou op de veranda gezeten en de oude man in stilte bedankt die genoeg om hem had gegeven om voor zijn toekomst te zorgen. Hij had hem ook vervloekt omdat hij een dominee op zijn dak had gestuurd, maar diep in zijn hart was hij dankbaar dat Abel in zijn testament aan hem had gedacht. Aan hem, een ordinaire zwerver. Deze gevoelens waren echter van een heel andere aard dan wat hij voor Rachael voelde. "Jij denkt dat je alles kunt verklaren, nietwaar, Rachael?" vroeg hij even later. Het amuseerde hem dat ook zij kennelijk op zoek was gegaan naar redenen die hun gevoelens konden rechtvaardigen.

 "Nee, niet alles."

 Hij lachte zachtjes. "Maar je denkt dat ik je gisteravond heb gekust omdat ik Abel miste." Hij gaf haar geen tijd te antwoorden. "En je liet je door me kussen, omdat jij je vader miste?" Het sarcasme droop ervan af.

 Ze verstijfde. "Ik liet me niet door je kussen," zei ze. "Het... overdonderde me alleen maar."

 "O, daarom smolt je weg in mijn armen en vlijde je je tegen me aan als-"

 "We moeten naar huis,” onderbrak ze hem, terwijl ze naar de deur liep.

 "Je slaat weer op de vlucht, Rachael. Dat doe je steeds, als we bij elkaar zijn. En dat is het bewijs dat er iets gebeurt tussen ons. Maar maak je niet bezorgd, ik ben er ook doodsbang voor."

 Bij de deur bleef Rachael staan. Toen ze zich omdraaide, keek hij een andere kant uit. "Dacht je dat ik dat niet wist, Dillon? Ik ben niet gek. En het feit dat ik toevallig dominee ben, betekent nog niet dat ik niet dezelfde gevoelens en emoties heb als andere vrouwen. De mensen denken dikwijls dat ik als dominee een schild draag, om me te verdedigen tegen hun gevoelens, maar dat is niet zo. Integendeel, ik heb juist veel sterkere gevoelens."

 Dillon liep naar haar toe en bleef pal voor haar staan. "Wat voel je voor mij, Rachael?"

 "Ik voel me voornamelijk verward."

 "Waarom?"

 Ze sloeg haar ogen neer en antwoordde: "Omdat ik me een beetje tot je aangetrokken voel."

 "Alleen maar een beetje?" vroeg hij grinnikend.

 Ze keek hem aan. "Goed dan, ik voel me erg tot je aangetrokken."

 Dillon bestudeerde het porseleinachtige gezicht voor hem en toen hij sprak, klonk zijn stem zwaar en schor. "En als je aan me denkt, waar denk je dan in het bijzonder aan, Rachael?"

 De klank van zijn stem en de manier waarop hij haar naam uitsprak, deden haar denken aan een tedere streling. "Ik geloof dat ik aan dezelfde dingen denk als waaraan de meeste vrouwen denken. Gisteravond heb ik veel moeten denken aan de manier waarop je me kuste." Ze vroeg zich af of ze nu niet te eerlijk tegen hem was. Een vrouw mocht niet te openhartig zijn tegen een man, zeker niet als ze niet wist wat hij voor haar voelde.

 "En waar dacht je dan aan?" drong hij aan.

 Ze slikte een paar keer. "Ik ben niet zo goed in dit soort dingen, Dillon. Ik ken de regels niet zo best." "Vergeet de regels, Rachael. Die gelden niet voor ons. Vertel me de waarheid."

 Ze slaakte een heel diepe zucht. "Ik vond de kus fijn. Heel fijn."

 Dillon wilde haar aanraken, maar hij deed het niet. Niet omdat hij haar niet graag in zijn armen wilde nemen, maar omdat ook hij zich verward voelde.

 "Heb je aan meer gedacht dan alleen kussen, Rachael?" vroeg hij.

 Kijkend naar zijn borst antwoordde ze: "Dat weet je wel."

 Deze keer raakte hij haar wel aan, maar niet zoals hij wilde. Hij legde alleen zijn hand om haar hoofd en drukte het tegen zijn borst. Ze bood geen weerstand. Hoe lang hij daar had gestaan wist hij niet, maar opeens begon hij te lachen.

 Rachael keek naar hem op. "Wat is er zo grappig?" Zonder te aarzelen antwoordde hij: "Jij en ik. Deze hele situatie. En het feit dat ik nog nooit in mijn leven zó naar een vrouw heb verlangd."

 "Wat betekent dat?" Rachael werd steeds verwarder. "Het is precies zoals ik het zeg." Dillon legde een vinger onder haar kin en tilde haar gezicht op, waardoor ze gedwongen was hem recht in de ogen te kijken. "Ik ga geen speech houden over mijn gevoelens voor jou. Maar dat neemt niet weg dat ik je wil, en als je maar half toestemde, zou ik hier en nu de liefde met je bedrijven. En je kunt blozen en geschokt zijn en walgen, maar zo zit het nu eenmaal. Ik ga niet proberen me anders voor te doen dan ik ben."

 "Ik ben geschokt, Dillon, maar niet door jou. Ik ben geschokt omdat ik hetzelfde wil."

 Dillon hield even zijn adem in bij het horen van haar woorden. "En wat gaan we eraan doen?"

 "Wat we eraan gaan doen?" echode ze, waarna ze een vreugdeloos lachje liet horen. "We gaan terug naar de ranch en vergeten dat we ooit dit gesprek hebben gehad. Dat gaan we eraan doen, omdat ik het gevoel heb dat het iets van voorbijgaande aard is. Ik voel me tot je aangetrokken omdat... nou ja, omdat je buitengewoon knap bent en ik nog nooit voortdurend met een man in contact ben geweest. En ik denk dat jij je alleen maar tot mij aangetrokken voelt, omdat ik onbereikbaar voor je ben."

 "Onbereikbaar?" Hij trok zijn wenkbrauwen op en vroeg: "Betekent dat dat ik geen schijn van kans bij je heb? Dat is niet best voor mijn ego."

 "We verschillen veel te veel van elkaar. Het ligt niet zo eenvoudig, Dillon. Ik kan niet zomaar voor een man vallen, omdat hij me in vuur en vlam zet. Voor mij moet er sprake zijn van liefde en een band en-" "Huwelijk?"

 "Al die dingen, ja."

 Dillon dacht na. Natuurlijk verwachtte ze dat allemaal, dacht hij. Het verbaasde hem niet, omdat hij niets anders had verwacht van een vrouw zoals zij. Ze was niet als sommige andere vrouwen, die beweerden alleen maar uit te zijn op een pleziertje, maar die hun uiterste best deden de man naar het altaar te sleuren. Rachaels motieven waren glashelder. Ze was recht voor zijn raap en standvastig in haar overtuigingen. Dat was ze nu, dat was ze morgen en dat zou ze altijd blijven. Terwijl andere mannen het ontzettend saai zouden vinden, vond hij het vreemd genoeg verkwikkend, na een leven lang als zwerver te hebben geleefd.

 Maar hij deelde haar optimisme met betrekking tot liefde en huwelijk en een lang gelukkig leven niet. Zo eenvoudig was het voor hem niet. Zeker, hij had nu zijn eigen dak boven zijn hoofd, maar hij wist dat hij altijd weg kon gaan, ook al hield hij nog zoveel van de ranch. Hij was niet iemand die rekening hield met de toekomst, omdat niemand, en hij al helemaal niet, wist wat de toekomst zou brengen. Hoe kon zo'n man aan een serieuze relatie beginnen?

 "Je hebt gelijk, Rachael," zei hij tenslotte. "We moeten teruggaan naar de ranch en dit gesprek vergeten." Een ogenblik later verlieten ze het schoolgebouw, en terwijl ze naar zijn auto liepen, vroeg Rachael zich af hoe het kwam dat ze zich wat neerslachtig voelde. Wat ze die avond op de veranda hadden gevoeld, moesten ze vergeten. Het zou niets worden tussen de dominee en de ruige cowboy. Van nu af aan geen geheime gedachten meer, geen veelzeggende blikken meer. Hoe kwam het dat ze op het punt stond in huilen uit te barsten?

 

Toen Dillon en Coot een paar dagen later het huis binnenstapten, troffen ze Rachael aan met een baby in haar armen, en een tweejarig meisje dat aan haar schort trok. De baby schreeuwde alsof zijn leven ervan afhing. "Wat is dit?" vroeg Dillon, starend naar de baby, die zijn uiterste best deed zijn vuistje in zijn mond te stoppen.

 Rachael probeerde boven het geschreeuw uit te komen. "Mevrouw Cooper van de Curly Q ranch is geveld door de griep," zei ze, "en niemand kon haar met de kinderen helpen."

 "En hoe zit het met meneer Cooper?"

 "Zijn voorman heeft zonder boe of ba de benen genomen, dus moet meneer Cooper werken voor twee." Ze zag dat Dillon moeilijk keek. "Natuurlijk komt hij de kinderen aan het eind van de dag ophalen, maar nu is er niemand om voor ze te zorgen."

 "Behalve jij zeker?"

 Rachael was verbaasd over zijn gedrag. "Vind je dat vervelend?"

 Dillon zette met een ruw gebaar zijn Stetson af en gooide hem op een stoel, terwijl Coot aan de tafel ging zitten. Op een bruuske manier probeerde Dillon zijn oprechte bezorgdheid voor de familie te verbergen. En hij wilde niet dat Rachael wist dat hij een zwak plekje voor kinderen had. "Ja, ik vind het heel vervelend. Hoe kun je je werk nu goed doen, met die kinderen die aan en op je hangen?"

 "Ik haal het werk wel in nadat meneer Cooper de kinderen heeft opgehaald."

 "En hoe zit het met de maaltijd?" Boos keek hij naar de sneetjes brood, de kaas, de worstjes en een grote zak chips, die op het aanrecht lagen. Toen hij zijn hoofd omdraaide, zag hij dat de baby zijn vuistje uit zijn mond had gehaald en het begroef in haar dikke haar, net zoals hij zelf zo vaak had willen doen. Het kleine meisje naast haar stopte een duim in haar mond en drukte haar wangetje tegen Rachaels dijbeen. Hij staarde een poosje naar dit tafereel. Dillon had nooit gedacht dat ze moederlijke instincten had, maar nu realiseerde hij zich dat zij met haar oprechte liefde voor andere mensen, nog meer liefde voor kinderen voelde. En hij moest blind zijn om niet te zien hoe de uitdrukking op haar gezicht zich verzachtte, telkens wanneer ze iets tegen de kinderen zei. Maar hij wilde Rachael niet in dat licht zien, of zich afvragen hoe ze er uit zou zien als ze zelf in verwachting was, of een baby de borst gaf of de miljoen andere dingen die bij hem opkwamen. Hij zocht naar iets om te zeggen, iets dat een eind maakte aan al die gedachten.

 "En wat hebben die kooklessen voor zin gehad, als dat het enige is wat we te eten krijgen na een ochtend keihard werken?" zei hij, wijzend naar de etenswaren op de aanrecht.

 "Ik heb van begin af aan al duidelijk gemaakt dat mijn werk voor de kerk op de eerste plaats komt."

 "Dit is toch geen werk voor de kerk, dit is babysitten. Straks ga je ook nog hun huis poetsen."

 "Ik doe alles wat nodig is om mensen te helpen, Dillon McKenzie. We hebben afgesproken dat we zouden geven en nemen, en je kunt niet van me verwachten dat ik drie keer per dag luxe maaltijden klaarmaak, alleen omdat jij vindt dat dat nodig is."

 Dillon snoof verachtelijk. "Dame, je zou nog niet eens een luxe maaltijd klaar kunnen maken. Zelfs niet als je leven ervan afhing."

 "Werkelijk, Dillon, je gedraagt je net zo hulpeloos als deze kinderen. Als het niet goed genoeg is, maak je zelf maar wat klaar. Per slot van rekening ben je gezond van lijf en leden, en we leven niet in het stenen tijdperk. Mannen koken tegenwoordig zélf, en maken zélf schoon.”

 "We hadden een afspraak, Rachael.” Ze had natuurlijk gelijk. Hij had al die tijd geweten wat haar prioriteiten waren, en hij maakte zich absoluut belachelijk. Hij zou echter nog liever zijn tong afbijten dan het toe te geven.

 Rachael werd boos toen ze de obstinate blik in zijn ogen zag. "Je kunt kiezen of delen. Of je zelfgemaakte sandwiches opeten of... verhongeren." Ze liep snel de keuken uit. De baby in haar armen schreeuwde nog steeds.

 Coot grinnikte toen Dillon aan de tafel met een nors gezicht sandwiches met kaas en worst begon klaar te maken.

 "Het is niet juist, Cooter," zei Dillon, en reikte naar de koffie die naast zijn bord stond, en waarvan hij hoopte dat Rachael die niet weer had verprutst. "Die vrouw komt hier in huis, en voor je het weet heeft ze het heft in handen genomen."

 "Daar heb je gelijk in," beaamde Coot. "Je hebt niets meer te vertellen."


 

Zeven

 

 

 

De volgende zondag woonden Edwin Cooper en zijn tweejarige dochtertje samen met Coot Rachaels dienst bij. Voordat hij wegging, gaf Rachael hem een chocoladecake, die ze had ingepakt voor zijn vrouw, die nog steeds ziek op bed lag. Hij stond haar net uitbundig te bedanken, toen Dillon het trapje opliep en op een van de schommelstoelen ging zitten. Rachael wierp hem een boze blik toe. Zijn haren zaten in de war, hij was ongeschoren en hij zag eruit als de duivel zelf, met die grijns op zijn gezicht.

 Dillon keek Edwin Cooper na, die naar zijn auto liep, en hij grinnikte naar Rachael, die naar hem nawuifde. "Je hebt toch niet tegen Edwin gezegd dat je die cake zelf hebt gebakken, hè?" vroeg hij haar.

 Rachael keek hem niet aan. "Hij vroeg er niet eens naar."

 Dillon stak een sigaret op en nam een paar trekjes. "Nee, maar je hebt het papiertje van de winkel eraf gehaald en de cake in aluminiumfolie verpakt om hem te laten denken dat je hem zelf hebt gebakken." "Nou en? Wat dan nog? Ik heb geen zonde begaan."

 Er dansten pretlichtjes in zijn donkere ogen. "Nee, maar als je al die kleine zondes bij elkaar optelt, Rachael, ben je voordat je het weet een gevallen vrouw."

 Ze opende de hordeur van het huis. "Het eten is over een half uur klaar," zei ze, waarna ze de deur achter zich dicht liet slaan.

 Na de maaltijd, die bestond uit een rundvleesschotel die Rachael bijna helemaal alleen had bereid, kondigde Dillon aan dat hij naar de Lazy Eight Ranch ging om bij Dan Holden een onderdeel voor zijn tractor te halen.

 "Vind je het goed als ik met je mee rij?" vroeg Rachael. "Ik heb meneer en mevrouw Holden al heel lang een bezoek willen brengen, maar ik wist niet hoe ik er moest komen."

 Dillon fronste. "Ik was niet van plan daar te blijven rondhangen. Ik wil alleen dat onderdeel halen en weer weg."

 "Het zal niet lang duren. Dat beloof ik."

 Met een zucht zei hij: "Nou, goed dan, maar ik vertrek over vijf minuten."

 Lachend zei ze: "Ik kan over drie minuten klaar zijn." Ze droeg nog steeds de keurige rode japon die ze voor de dienst had aangetrokken onder haar witte schort, dus ze hoefde alleen nog maar een kam door haar haren te halen.

 Ze probeerde tijdens de rit naar Holdens ranch een gesprek met Dillon aan te knopen, maar informatie uit hem krijgen was net zo moeilijk als vers vlees proberen weg te halen uit de bek van een krokodil. "Hoeveel kinderen hebben de Holdens?" vroeg ze. Dillon haalde zijn schouder op. "Een huis vol, dat is alles wat ik weet."

 Ze knikte. Ze was dol op kinderen. Op een dag hoopte ze een zondagsschool te openen, waarheen alle kinderen in Jasper gingen. "Dillon, ken jij hier in de buurt een goede aannemer?" vroeg ze. "Ik wil met hem de ideeën voor een kerk bespreken en-"

 Dillon keek naar haar en vroeg: "Ben je nog steeds van plan al dat geld uit te geven aan de bouw van een kerk?"

 Zijn vraag klonk als een beschuldiging, wat Rachael verbaasde. "Natuurlijk. Waarom zou ik van gedachten zijn veranderd?"

 "Verdorie, Rachael, je hebt niet eens een congregatie."

 "Dat is een kwestie van tijd, Dillon, maar zodra die er is, wil ik dat de mensen een fatsoenlijke plaats hebben om naar de dienst te gaan. Niet in de woonkamer van iemand, met klapstoeltjes. We hebben ruimte nodig, waarin de kleintjes kunnen spelen, en een zondagsklas voor de oudere kinderen," voegde ze eraan toe.

 "Niet wij, Rachael, jij. Wat ik op het ogenblik nodig heb is een tractor die het goed doet. Ik kan geen geld missen voor een nieuwe, want je weet maar nooit wat er gebeurd. En jij maar praten over een dure, nieuwe kerk en-" Abrupt hield hij op met praten en schudde zijn hoofd. Het was zinloos er met haar over te praten. Ze begreep het toch niet. Nog nooit hadden ze zo ver uit elkaar gestaan. Dat maakte het geven om haar zo frustrerend.

 "Ik heb nooit gezegd dat het een dure kerk moest worden," vertelde Rachael hem. "En je kunt me er niet van beschuldigen dat ik royaal omspring met het geld dat Abel heeft nagelaten, want ik probeer zo zuinig mogelijk te zijn." Ze slaakte een diepe zucht. "Maar het maakt niet uit, omdat je toch zult blijven klagen. Waarom heb je niet een beetje vertrouwen?" Dillon barstte in lachen uit. "Vertrouwen! Kan vertrouwen mijn tractor repareren, dominee? Zal het vertrouwen die kerk bouwen die je zo graag wilt hebben?" Zorgde vertrouwen ervoor dat de kerk haar op een gegeven moment niet meer wilde? dacht hij er nog achteraan. "Het wordt tijd dat je volwassen wordt en je hoofd uit de wolken haalt. Je hebt hier nog geen winter doorgebracht en dus nog niet zelf kunnen constateren dat de helft van de levende have is doodgegaan. Ook heb je nog nooit een prairiebrand meegemaakt of een van de andere rampen die ons regelmatig overkomen. Heb het tegen mij alsjeblieft niet over vertrouwen, dame."

 Verontwaardigd keek ze hem aan. "Ik loop niet met mijn hoofd in de wolken, en ik wil niet dat je zoiets tegen me zegt. Ik weet heus wel hoe hard het leven hier is, ik ben niet op mijn achterhoofd gevallen. Ik ben geen leeghoofd, zoals de meeste vrouwen die je kent," mopperde ze zachtjes.

 Grinnikend vroeg Dillon: "Waarom denk je dat ik uitga met leeghoofden?" Hij had voor één dag wel genoeg geruzied, vond hij. Als Rachael elke stuiver die Abel had nagelaten aan haar kerk wilde besteden, kon hij haar niet tegenhouden. Ze kon zo koppig zijn als een ezel als ze dat wilde, en hij vroeg zich af of dat iets te maken had met de manier waarop ze dooi de leden van haar oude kerk was behandeld.

 Rachael keek uit het raampje en zei: "Ik kan me niet voorstellen dat een intelligente vrouw wil omgaan met een man zoals jij."

 Hij begon te grinniken. "Wat bedoel je met een man zoals ik?"

 "Egoïstisch. Altijd uit op pleziertjes. Zelfvoldaan."

 Hij trok allebei zijn wenkbrauwen op, maar de glimlach op zijn gezicht bleef. "Ben ik dat echt allemaal, dominee?"

 "Ja, en ook nog een gokker en een alcoholist." Toen ze de glimlach van zijn gezicht zag verdwijnen, kreeg ze spijt van haar woorden. Haar eigen gezicht werd heet van schaamte. Welk recht had ze om hem zo te beschuldigen? Maar voordat ze haar excuses kon aanbieden, begon hij te spreken.

 "Ik ben geen alcoholist, Rachael," zei hij uiteindelijk. "Mijn vader was een alcoholist, dus ik ken het verschil. Ik liet het je alleen geloven, omdat ik dacht dat ik je daarmee weg kon jagen. Maar ik vind het wél leuk om zo nu en dan een gokje te wagen, als je dat bedoelt." Zonder naar haar te kijken liet hij erop volgen: "Ik heb af en toe een oppepper nodig, omdat ik me soms van binnen leeg voel." Zijn lippen vormden een smalle lijn. Het was voor het eerst in zijn leven dat hij met iemand over zoiets persoonlijks sprak.

 Zijn bekentenis verbaasde haar net zo erg als hem, en Rachael wist even niets te zeggen. "Dat had je me niet hoeven te vertellen. Ik had het recht niet je ook maar ergens van te beschuldigen."

 "Waarom deed je het dan?"

 "Omdat ik als ik naar je kijk een man zie met enorm veel kwaliteiten, en ik zou het verschrikkelijk vinden als hij die verspilde en..." Haar stem stierf weg.

 "En?" drong hij aan.

 "Ik trek het me aan wat er met je gebeurt."

 "Omdat je dominee bent?" vroeg hij.

 "Nee."

 Halverwege de weg naar de Holdens, realiseerde Dillon zich dat hij een liedje neuriede dat hij onlangs in de Mustang had gehoord. Sinds wanneer was hij een neuriënde man?

 

Dillon volgde Dan Holden naar zijn gereedschapsschuur en vroeg zich af of Rachael zich zou houden aan haar belofte om maar eventjes te blijven. Hij had nog nooit een vrouw ontmoet die niet alle tijd van de wereld nam als het op kletsen of winkelen aankwam. "Moet je dit hebben?" vroeg Holden, terwijl hij Dillon een tractoronderdeel aanreikte.

 "Ja, dat moet goed zijn." Dillon nam het aan en gaf Dan een cheque. "Waarschijnlijk verspil ik mijn tijd, want die oude tractor is het nog niet eens waard om naar een schroothandel gebracht te worden," zei hij. "Waarom koop je dan niet een nieuwe in plaats van geld te blijven pompen in een tractor die waardeloos is?" vroeg Dan.

 Dillon streek met zijn hand over het tractoronderdeel. Hij was er niet de man naar om met anderen over zijn financiële problemen te praten. Niet dat de ranch niet rendabel was. Maar hij had hem opgewerkt toen hij bijna bankroet was, en wilde geen risico's nemen. "We zullen wel zien," zei hij.

 "Zin in een borrel, McKenzie?" vroeg Dan grinnikend. "Ik heb hier een fles whisky om me warm te houden wanneer het koud is." Hij scharrelde in een hoop rommel en haalde er een fles uit.

 Dillon verbaasde zich er niet over dat Dan hem vertelde dat hij drank verborg in zijn schuur. Waarschijnlijk had hij ook nog een fles achterin zijn pick-up verborgen. Het was algemeen bekend dat Dan Holden meer whisky kon verstouwen dan zes mannen bij elkaar, maar dat weerhield hem er niet van het iedere zaterdagavond opnieuw te bewijzen in de Mustang. En het weerhield hem er ook niet van gewoon weer achter het stuur van zijn truck te gaan zitten, hoewel Dillon meer dan eens had geprobeerd hem naar huis te brengen. Dillon vond dat als een man zich suf wilde drinken, dat zijn probleem was. Maar als hij achter het stuur klom van een auto, werd het het probleem van iemand anders.

 "Nee, daar ben ik niet voor in de stemming, Dan."

 De man knikte peinzend. "Ah, ik begrijp het. Je wilt niet dat die dominee het ruikt wanneer je met haar terugrijdt, hè?" Dan Holden draaide de schroefdop van de fles en nam een flinke teug alvorens hem terug te zetten.

 Dillon schudde zijn hoofd. "Ik heb net heel lekker gegeten." Soms vroeg Dillon zich af of Dan zoveel dronk omdat hij een minderwaardigheidscomplex had. Dan had maar een paar jaar lagere school, en Ellen deed het belangrijkste werk op de ranch, omdat Dan niet kon lezen. Mensen die hem beter kenden, zeiden dat hem dat erg dwars zat. Misschien voelde hij zich belangrijk als hij dronk, dacht Dillon.

 "Hoe is het om met een dominee te leven?" vroeg Dan zodra hij de fles uit het gezicht had gezet.

 Dillon haalde zijn schouders op terwijl ze de schuur uitliepen naar zijn auto. "We proberen elkaar zoveel mogelijk te ontlopen."

 Holden gaf hem een klap op de schouder en knipoogde. "Ja, dat zal wel."

 Abrupt bleef Dillon staan. "Wat heeft dat te betekenen?"

 Schaapachtig grijnzend keek Dan hem aan. "Nou, je weet wel, jullie beiden daar alleen en zo. Ik zou zo denken dat-"

 "Coot is er ook nog," onderbrak Dillon hem. "Bovendien maakt het niets uit, want ze is mijn type niet." Holden gooide zijn hoofd achterover van het lachen. "Je weet wat ze zeggen over een vrouw die er pas goed uitziet als het donker is," zei hij.

 Dillon werd kwaad. "Het kan me geen donder schelen wat ze zeggen, Dan. Er is niets tussen Rachael en mij aan de hand. En ik zou je dankbaar zijn als je geen verhaaltjes ging ophangen over ons."

 Holden haalde zijn hand van Dillons schouder en deed een stap achteruit. "Rustig maar, ouwe jongen, ik plaagde je alleen maar een beetje."

 "Het is geen grapje, Dan. Praten mensen erover?" "Nou, je weet hoe sommige mensen zijn. Vooral dat mens van Bradberry. Ze zei gisteren in de kruidenierszaak tegen mijn vrouw dat er een dominee bij jou in huis woonde."

 "Zodra ze was gearriveerd, heb ik mijn intrek in de barak genomen," zei Dillon.

 "Ik heb gehoord dat Abel haar de helft van de ranch heeft nagelaten."

 Dillon knikte, waarna het tweetal naar Dillons auto liep. "Ik hoop dat het geroddel jou en je familie er niet van zal weerhouden naar Rachaels dienst te gaan," zei Dillon, omdat hij niet de oorzaak wilde zijn van het feit dat Rachael faalde in haar pogingen een congregatie op te bouwen. Hij had gezien hoezeer ze haar best deed. En hij wist dat Dans vrouw, Ellen, iemand was die vaak naar de kerk ging.

 De man lachte. "Ik zal nooit naar een kerk gaan waar een vrouwelijke dominee preekt."

 "Wat heb je eigenlijk tegen vrouwelijke dominees?" Toen Dan niet meteen antwoordde, vervolgde hij: "Jij bent wèl degene geweest die die ex-gevangene in dienst nam, terwijl niemand anders dat wilde doen." "Ja, maar dat was wat anders."

 "Precies hetzelfde, volgens mij," zei Dillon. "En als je de nieuwe dominee uit de weg gaat alleen omdat ze een vrouw is, zullen de mensen hier haar ook mijden."

 Dan fronste. "Waarom zou het de mensen wat kunnen schelen hoe ik sta tegenover een nieuwe dominee?" "Omdat jij hier al een aardig poosje zit en iedereen jou respecteert. Daarom." Dan keek verbaasd en Dillon voegde eraan toe: "Natuurlijk wil ik al die verantwoordelijkheid niet op mijn schouders hebben." "Welke verantwoordelijkheid?"

 "Nou, als jij weg blijft, zullen er ook anderen wegblijven. Het is een klap in het gezicht van de dominee als jij liever naar de kerk in Harley rijdt dan de dienst in Jasper bij te wonen."

 Dan fronste zijn voorhoofd. "Dat moet jij nodig zeggen. Jij gaat naar geen enkele kerkdienst toe."

 Dillon haalde zijn schouders op. "Nee, maar ik hoef ook niet als voorbeeld te dienen."

 Dan had nog steeds diepe rimpels in zijn voorhoofd toen Rachael een paar minuten later samen met Ellen Holden het huis uit kwam. Dan nam zijn hoed af toen ze naderbij kwamen. "Bedankt dat u bent gekomen, dominee," zei hij. "Ik ben u zeer verplicht."

 Rachael knikte en schudde de hand die hij uitstak. "Het spijt me dat ik niet de kans heb gekregen nader kennis met u te maken," begon ze, waarna ze glimlachend naar Dillon keek. "Maar ik had meneer Mc-Kenzie beloofd dat ik maar een paar minuutjes zou blijven." Dillon maakte het portier van zijn auto voor haar open.

 "Nou ja, een volgende keer beter," zei Dan. "Aanstaande zondag kunt u Ellen en mij bij de dienst verwachten."

 Rachael was zo verbaasd door die opmerking, dat ze bijna struikelde, en ze was gevallen als Dillon dat niet had voorkomen. Ellen Holden had haar even tevoren verteld dat ze er niet zeker van was of haar echtgenoot wel naar een kerkdienst wilde gaan waar een vrouwelijke dominee preekte.

 "Ik kijk vol verwachting naar uw komst uit, meneer Holden," zei Rachael, maar de geamuseerde blik in de ogen van Dillon ontging haar niet toen ze tenslotte instapte.

 

Een paar weken later werd met het brandmerken van het vee begonnen, op een frisse dag in april. Drie avonden hadden Rachael en Dillon in de keuken staan koken. De avond voordat met het brandmerken werd begonnen hadden ze alles uit de diepvries gehaald om het te laten ontdooien, en nu had Rachael alles warm gemaakt. Om zeven uur kwam Coot om haar te helpen het voedsel in de pick-up te laden en het naar de kraal te brengen.

 Ze kwamen er enkele minuten later aan, en Rachael stalde alles uit op schone witte tafellakens die ze had meegenomen.

 "Kom maar jongens," riep Coot luid. Dat lieten de cowboys zich geen twee keer zeggen. Ze hadden vanaf vijf uur 's morgens keihard gewerkt.

 Dillon was de eerste die kwam. Hij zag er verhit en vermoeid uit. "Is alles oké?" vroeg hij.

 "Ja, prima. Ik heb genoeg eten meegenomen voor een heel weeshuis."

 Dillon knikte en keek waarderend naar het uitgestalde voedsel. Er was gebraden kip, karbonaden, koude rosbief, aardappelsalade, bonen in tomatensaus en een gemengde groene salade die hij en Rachael samen hadden gemaakt. En niet te vergeten een mand vol zelfgemaakte beschuitbollen.

 De cowboys en ranchers waren uitgehongerd, maar Rachael stelde ze niet teleur. Ze schepte hun borden vol en drong bij sommigen aan een tweede bord te nemen. Ze schonk thee in kartonnen bekertjes en reikte ze aan de jongens uit. Ze aten alsof ze wekenlang niets te eten hadden gehad. Verlegen deed Rachael een stap naar voren.

 "Excuseer me," riep ze, en wachtte tot de mannen ophielden met praten. "Misschien willen jullie even stil zijn, zodat ik kan bidden."

 Het was duidelijk dat de mannen in verlegenheid waren gebracht, maar toch bogen ze hun hoofd en een enkeling dacht er zelfs aan zijn hoed af te nemen.

 Toen het stil was, schraapte Rachael haar keel. "Hemelse Vader, dank U voor deze goede mensen, die hier samen zijn gekomen om hun hulp aan te bieden. Zegen hun werk, zodat ze met het brandmerken door kunnen gaan totdat iedereen is geholpen." Ze zweeg even, waarna ze vervolgde: "En zorgt U er alstublieft voor dat ze niet gewond raken, niet alleen vandaag maar ook zondag, zodat ze op tijd naar de kerk kunnen gaan. Amen.”

 Er klonk gegrinnik onder de cowboys, en toen ze opkeek gaf Rachael hen een hartelijk knipoogje. "Eet smakelijk," zei ze, waarna ze weer aan het werk ging. Dillon en Coot zouden die avond laat thuiskomen, maar Rachael hield het eten warm. Toen ze eindelijk kwamen opdagen, zagen beide mannen er uitgeput uit. Coot snotterde zelfs een beetje. Terwijl ze het eten serveerde, merkte ze dat Dillons gezicht bezorgd stond. "Is alles goed gegaan vandaag?" vroeg ze. "Tijdens het brandmerken is een van de kalveren bij zijn moeder vandaan gelopen, en ik maak me ongerust. Het kalfje is nog erg jong en het kan gemakkelijk ziek worden of doodgaan in de koude nachtlucht. Coot en ik hebben hem overal gezocht."

 "Daar kunnen we na het eten mee doorgaan," stelde Coot voor.

 "Nee, jij hebt voor vandaag al genoeg gedaan, en je klinkt alsof je weer een voorjaarsverkoudheid hebt opgelopen, zoals altijd rond deze tijd. Ga jij maar lekker rusten. Ik ga na het eten nog wel even zoeken." "Dan ga ik met je mee," zei Rachael. "Ik kan de zaklantaarn voor je vasthouden terwijl jij rijdt."

 "Dank je."

 Ze zochten meer dan een uur in de weiden in Dillons pick-up, terwijl Rachael het licht van de zaklantaarn door het raam liet schijnen. Rachael was onder de indruk van Dillons bezorgdheid om één kalfje, terwijl hij zo'n grote veestapel had. Maar ze had gezien hoe nauwkeurig hij alles van de dieren bijhield, en was er getuige van geweest dat hij alles deed wat in zijn vermogen lag om de dieren bij het castreren en onthoornen zo min mogelijk pijn te bezorgen.

 "Doet dat geen pijn?" had ze gevraagd, hoewel ze wist wat een stomme vraag het was. Maar het hield haar nu eenmaal erg bezig. Op dat moment had ze zich gerealiseerd dat het werk op een ranch bepaalde aspecten had, die ze liever vermeed.

 Dillon, onder het vuil en zwetend van het werken, had geantwoord: "Nou en of dat pijn doet. Maar het is mijn werk om erop toe te zien dat het snel en netjes gaat."

 Rachael was nog lang naar Dillons werk blijven kijken. Hij deed het inderdaad snel en vakkundig, maar niet zonder medelijden te hebben met de dieren. Dat kon ze aan zijn gezicht zien, het aan zijn stem horen als hij tegen de beesten sprak, en op dat moment had ze geweten dat ze verliefd op hem was geworden.

 Daar dacht ze aan terwijl ze naast hem in zijn truck reed. Dillon had alles gedaan om haar ervan te overtuigen dat hij een slecht mens was, maar ondanks dat alles wist ze dat hij de goedheid zelve was. "Wacht even," zei ze, waarna hij op de rem trapte. "Ik dacht dat ik daar in de schaduw iets zag. Bij die dennenbomen." Dillon reed achteruit terwijl Rachael de zaklantaarn op de bomen richtte. "Er bewoog iets," zei ze.

 Dillon zette de motor af en stapte uit. "Wees voorzichtig," riep ze hem na. "Het kan wel een van die wolven zijn, waarvoor je me waarschuwde."

 Hij vond het kalf bij een van de bomen. Het leek wel of het daar stond te wachten tot iemand hem kwam halen. Toen het dier Dillon zag, begon het klaaglijk te loeien, en Dillon was blij dat hij nog een keer was gaan zoeken. Rachael, die ondertussen ook was uitgestapt, maakte de laadklep van de auto los, zodat hij het kalfje achterin kon zetten. Hij sprak het bange dier geruststellend en sussend toe.

 "Ik ben onder de indruk," zei Rachael, die van Dillon naar het kalf keek.

 Dillon deed de laadklep dicht en vroeg: "Waarom?" "Omdat je zo goed voor je vee zorgt."

 "Verbaast dat je?" Hij legde zijn handen op de laadklep en keek haar aan.

 Ze lachte zachtjes. "Nou, soms probeer je over te komen als de grote boze wolf of zoiets," antwoordde ze. "Een beetje grof ook."

 Hij keek naar de sterren en slaakte een diepe zucht, die rechtstreeks uit zijn ziel leek te komen. "Ik heb veel over mezelf geleerd sinds jij hier bent. Ik heb vooral geleerd dat een man soms geduld moet hebben met een vrouw." Hij keek haar aan en vervolgde: "En ik zal geduldig zijn, zolang ik dat kan."

 Ze knipperde met haar ogen. "Ik weet niet precies waar je het over hebt." Ze wist niet of ze het wel horen wilde.

 "Ik heb het over jou en mij en wat we gaan doen, nu Abels testament ons heeft samengebracht. We wonen samen, maar delen ons leven niet met elkaar." Toen ze iets wilde zeggen, legde hij zijn vinger tegen haar lippen. "De laatste keer dat we over dit onderwerp spraken, vertelde je me dat we maar beter terug konden gaan naar de ranch, alles vergeten wat er gezegd was en de aantrekkingskracht tussen ons negeren. Eerst dacht ik dat dat een goed idee was." Hij haalde zijn vinger van haar lippen en schudde zijn hoofd. "Maar het werkt niet."

 "Misschien doen we niet genoeg ons best."

 "Nee, Rachael, het zal echt niet lukken, en weet je waarom niet?"

 Ze schudde haar hoofd en durfde niets te zeggen, omdat ze haar stem niet vertrouwde.

 "Omdat ik je elke dag zie," zei hij. "Naast het lelijke smoelwerk van Coot, ben jij het eerste dat ik 's morgens zie en het laatste dat ik zie aan het eind van de dag. Ik heb je goede stemmingen meegemaakt en je slechte. Ik heb je op je slechtst gezien op een zaterdagavond, toen je je preek voorbereidde en vinnig tegen me werd toen ik je daarbij stoorde. En ik heb je op je best gezien toen je kleine dingen voor Coot deed die hij fijn vond."

 Rachael glimlachte. "Ja, we brengen wel veel tijd met elkaar door, en ik weet dat ik je soms erger. Maar nu het huis helemaal aan kant is, ben ik van plan er meer op uit te gaan."

 "Dat probeerde ik niet voor te stellen, Rachael." Hij keek naar haar haren die opwaaiden in de wind. "ik probeerde juist voor te stellen méér tijd met elkaar door te brengen." Hij slaakte een diepe zucht alvorens eraan toe te voegen: "Als man en vrouw."


 

Acht

 

 

 

Enkele ogenblikken lang kon Rachael niets anders doen dan voor zich uit staren. Ze moest hem verkeerd hebben verstaan.

 "Je zult niet geloven wat ik dacht dat je zei," zei ze tenslotte.

 "Ik zei het echt, Rachael, geloof me. Ik heb de woorden de laatste tijd zo vaak gerepeteerd, dat ik ze niet verkeerd kan hebben uitgesproken. Ik vroeg je mijn vrouw te worden."

 "Dillon!"

 "En voordat je een miljoen redenen gaat bedenken waarom je dat niet moet doen, geef ik je een aantal redenen waarom je dat wel moet doen."

 "Maar je houdt niet van me," zei ze, waarna ze haar adem inhield in afwachting van zijn antwoord. Ze hoopte dat hij het zou ontkennen, omdat het dan veel gemakkelijker zou zijn haar eigen gevoelens te uiten. Wat was begonnen als een paar overslaande vonken, was in enkele weken uitgegroeid tot liefde. En die gedachte maakte haar zo bang, dat ze die opzij schoof, telkens wanneer ze eraan moest denken.

 "Ik weet niet zeker of ik weet wat liefde is," bekende Dillon even later, "en ik heb dat woord alleen maar gebruikt als ik dat moest." Hij wendde zijn hoofd af. "Sommige vrouwen willen het graag horen, of een man het nou meent of niet." Hij keek haar weer aan en zei: "Maar ik zal het zeggen als je dat wilt."

 Ze aarzelde geen moment. "Nee, ik wil geen valse beloften, Dillon. Ik ben altijd eerlijk tegenover mensen, en ik verwacht dat de mensen dat ook jegens mij zijn."

 "Kom hier, Rachael," zei hij en reikte naar haar. Ze protesteerde niet toen hij zijn armen om haar middel sloeg. "Dat betekent niet dat ik niets om je geef, want dat is wèl zo, en dat ik dat zeg, is mij al heel wat. Ik heb in mijn leven nog nooit een zier om iemand gegeven. Ik ben nooit lang genoeg op één plaats gebleven om een relatie op te bouwen. Coot en Abel waren mijn eerste echte vrienden." Hij glimlachte toen hij haar ongelovige gezicht zag. "Je hebt iets diep binnen in me geraakt, Rachael. Je hebt iets bij me wakker gemaakt, waarvan ik het bestaan niet eens wist. Ik ben een beter mens als ik bij jou ben." Na even te hebben gezwegen, voegde hij eraan toe: "Het voelt prettig als ik bij jou ben."

 Ze dacht na over een antwoord. "Ik weet niet of dat een goede reden is om te trouwen, Dillon, en ik weet niet of ik wel een goede echtgenote kan zijn. Mijn werk is erg belangrijk voor me, het is veel meer dan zomaar een baantje. Ik wil je niet teleurstellen."

 "Hoe zou je dat kunnen?"

 "Ik heb in sommige dingen geen ervaring en ik ben waarschijnlijk lang niet zo mooi als de meeste vrouwen die je om je heen hebt gehad."

 "Je bent de mooiste vrouw die ik ooit heb gezien, Rachael Caitland," zei hij vol overtuiging. "Je ogen kunnen een hele kamer verlichten en ik kan je niet vertellen hoe vaak ik je huid heb willen aanraken. Overal," voegde hij er aan toe, waarna hij haar voelde huiveren in zijn armen.

 "Ik ben mager," protesteerde ze, "maar ik ben twee kilo aangekomen sinds we met de kooklessen begonnen zijn," liet ze er snel op volgen.

 Grinnikend wiegde hij haar heen en weer. "Ik zal dan tenminste niet zo'n vette vrouw hebben, zoals sommige ranchers." Peinzend keek hij haar aan. "Je zult in gewicht toenemen als er baby’s komen."

 Baby's. Weer huiverde ze en glimlachte om de blos op haar wangen te verbergen. "Je praat alsof ik een van je vaarzen ben, Dillon. Een man en een vrouw moeten smoorverliefd zijn als ze trouwen. Die beslissing moeten ze niet nemen omdat het toevallig goed uitkomt en in hun plannen past. Je doet dit toch niet om meer zeggenschap te krijgen over de ranch, hè. Want als die zoveel voor je betekent, wil ik je mijn deel wel geven." Toen ze dat zei, besefte ze dat ze wel heel ver ging, maar dat had hij ook gedaan door haar ten huwelijk te vragen. Toch wist ze in haar hart dat ze het zou doen om hem gelukkig te maken. De ranch was zijn leven, en Dillon was verantwoordelijk voor het succes ervan, niet zij. Hij verdiende het de enige eigenaar ervan te worden. "Voor mij is het bouwen van een kerk belangrijker dan voor de helft eigenaresse te zijn van een ranch," zei ze even later.

 Dillon wist niet goed wat hij moest zeggen. Haar aanbod had hem van zijn stuk gebracht. Als ze dat in het begin tegen hem had gezegd, zou hij een gat in de lucht hebben gesprongen. Nu was het echter niet zo belangrijk meer. Het enige belangrijke was dat Rachael om hem gaf. Nooit had iemand zoveel om hem gegeven.

 "Daar gaat het nu niet om, Rachael. En wat liefde betreft, denk ik dat ik kan garanderen dat die tussen ons ontstaat. We geven al veel om elkaar en we respecteren elkaar. Dat is voor dit moment genoeg."

 Rachael wist echter dat ze verliefd op hem was. Met opgeheven hoofd zei ze: "Als ik je vrouw was, zou ik het niet erg kunnen waarderen als je je zaterdagavonden doorbracht in de Mustang."

 Grinnikend gaf hij haar een kusje op het puntje van haar neus. "Dat vermoedde ik al, dame. Maar voordat jij hier kwam wist niet waar ik anders heen kon gaan voor enige ontspanning." Met zijn ogen streelde hij haar gezicht. "Wat ik bij jou vind, heb ik nooit in de Mustang gevonden of waar dan ook. Trouw met me, Rachael, en geef me de stabiliteit waarnaar ik altijd heb gehunkerd. Dan gaat de rest vanzelf, weet je."

 Het ging allemaal veel te vlug voor Rachael. "Ik moet erover nadenken."

 "Je bedoelt bidden?"

 "Ja."

 Dillon kromp ineen bij de gedachte dat ze op haar blote knieën de wolkenbaas vragen ging stellen over een man zoals hij. Maar toen grinnikte hij en zei: "Oké, maar kus me eerst."

 Rachael bracht haar lippen naar de zijne en deed haar ogen dicht. Hij drukte zijn lippen op die van haar, maar een seconde later hief hij zijn hoofd een stukje op. "Beantwoord mijn kus, Rachael," mompelde hij tegen haar stijf gesloten lippen. "Laatje gaan."

 Deze keer, toen Dillon haar lippen met de zijne beroerde, deed ze ze een stukje vaneen en verwelkomde zijn tong. Hij trok haar dichter tegen zich aan en voelde haar zachte welvingen tegen zijn harde lichaam, dat meteen reageerde. Maar hij beheerste zich, zelfs toen hij haar verlegen tong zocht en eraan begon te zuigen. Hij moest nog een poosje geduld oefenen, wetend dat hij haar zou afschrikken als hij overhaast te werk ging. Rachael was anders dan de andere vrouwen die hij kende. Met haar wilde hij emoties delen. Maar snel, heel snel, wilde hij haar de zijne maken. Ze was niet langer een verboden vrucht. Weer bracht Rachael een slapeloze nacht door, denkend aan Dillons huwelijksaanzoek. Aanvankelijk was het heel onwezenlijk voor haar geweest. Niet dat ze er nooit aan had gedacht op een dag te trouwen. In gedachten had ze de man voor zich gezien, met wie ze ooit in het huwelijk zou treden: een zachtaardige, zorgzame, gevoelige man, die net zoals zij de Heer wilde dienen. Een man die wist wat lijden was en oog had voor menselijke behoeften. Zij en haar man zouden natuurlijk kinderen hebben. In haar dromen zag ze kleine jongens in matrozenpakjes, en dochtertjes in witte kanten jurkjes, die voorin de kerk zaten en bijbels bij zich droegen met hun naam erin. Daarna zouden ze naar huis gaan en het diner verorberen dat hun vader had bereid, en met z'n allen lange wandelingen maken. Die beelden waren destijds als volmaakt bij haar overgekomen.

 Nu leken ze saai.

 Zeker, ze wilde nog steeds een man die zachtaardig en gevoelig was, maar ze wilde ook een man die sterk en agressief was en... Ja, ze wilde een man die ook een beetje verwaand was. En hoewel ze een man wilde die de dezelfde doelen in het leven had als zij, wilde ze geen suffe relatie, waarin nooit eens werd gevochten en die weinig opwindend was. Ze wilde een man die verder keek dan het uiterlijk en schoonheid en goedheid van binnen belangrijker vond, maar tegelijkertijd wilde ze een man die haar waardeerde als vrouw, en zelfs af en toe sexy ondergoed voor haar kocht. Kortom: ze wilde vonken voelen overgaan als een man haar kuste. Ze wilde een man die haar in vuur en vlam kon zetten.

 Rachael bloosde zodra die gedachten bij haar opkwamen. Waar kwamen die toch vandaan! Toch was het waar, vertelde ze zichzelf. Ze wilde iemand met wie ze al haar emoties kon delen. Ze vond het leuk als Dillon haar plaagde of onfatsoenlijke opmerkingen maakte. Natuurlijk zou ze hem dat nooit bekennen.

 Ze keek elke morgen uit naar zijn komst, diep in zijn leren jack gestoken en zijn Stetson over zijn voorhoofd getrokken. Ze kende het verschil tussen Coots en Dillons voetstappen op de planken vloer. Rachael genoot ervan te luisteren als hij 's morgens tijdens het koffie drinken tegen Coot sprak over de ranch. Ze hield van zijn zware, kalme en intieme stemgeluid. En ze vond het fijn hem aan het eind van de dag bij de maaltijd te zien, fris gewassen en moe, maar voldaan. Ook vond ze het prettig samen aan de keukentafel te zitten keuvelen, nadat al het werk achter de rug was.

 Ja, ze wilde die momenten delen met Dillon Mc-Kenzie, ondanks het feit dat ze uit twee heel verschillende werelden kwamen en ze het dikwijls met elkaar oneens waren. Ze wist dat er ups en downs in hun relatie zouden ontstaan, maar dat vond ze juist plezierig, want dat maakte haar leven alleen maar rijker. Ja, het was goed dat ze met elkaar trouwden, besloot ze. En ze wist dat ze met voldoende liefde en geduld en vertrouwen Dillon McKenzie kon veranderen in de man die hij moest zijn.

 

Toen Dillon en Coot de volgende morgen in de keuken kwamen, zagen ze dat Rachael bij de keukentafel op hen stond te wachten.

 "Goedemorgen," zei ze zacht, waarna beide mannen hun hoed afzetten. "Ik moet jullie iets vertellen." Toen Dillon een vragende blik op Coot wierp, praatte ze snel verder. "Dillon, ik wil graag dat Coot dit hoort, aangezien we veel tijd met z'n drieën doorbrengen." Dillon knikte, zij het niet van harte. "Coot, Dillon heeft gevraagd of ik met hem wil trouwen, en ik heb besloten op zijn huwelijksaanzoek in te gaan." Rachael kon niet zeggen wie van de twee mannen verbaasder was. Meteen gaf Coot Dillon een klap op zijn schouder en schudde hem de hand. "Gefeliciteerd, ouwe jongen," zei hij. Vervolgens schudde hij zijn hoofd, alsof hij het moeilijk te geloven vond. "Ik weet eigenlijk niet waarom ik zo verbaasd ben," gaf hij toe. "Ik had het kunnen zien aankomen." Hij keek naar Rachael met een tedere blik in de ogen. "Vind je het erg als ik de eerste ben die de bruid kust?" vroeg hij.

 Lachend zei Rachael: "lk zou zeer teleurgesteld zijn als je het niet deed, Coot." Toen hij haar kuste, viel het haar op dat hij zijn gehoorapparaat niet in had. "Ben je beter gaan horen?" vroeg ze.

 Coot moest zo hevig blozen dat zijn oren rood werden, en hij waagde het niet haar aan te kijken toen hij antwoordde: "Ik denk dat het een van die wonderen is waarover je dikwijls preekt, dominee."

 De volgende week trouwden Rachael en Dillon op een late namiddag in de kerk in Harley. Coot, de enige die erbij was, trad op als getuige. Dillon was erg nerveus en zweette als een otter. Hoewel zij en Coot er grapjes over maakten, kon ze het toch niet laten zich af te vragen of Dillon twijfels had. Maar toen hij haar kuste nadat ze tot man en vrouw waren verklaard, verdwenen alle twijfels en voelde ze zich intens gelukkig. Na de plechtigheid gingen ze met z'n drieën dineren in het beste restaurant van Harley. Eindelijk scheen Dillon zich een beetje te ontspannen. Toen ze op weg naar huis gingen, was de zon al ondergegaan.

 Nu was het Rachaels beurt om zenuwachtig te zijn. Ze keek naar Dillon, die de snelweg verliet en de smalle weg opreed die naar de ranch leidde. Zodra Dillon zijn auto had geparkeerd en de motor afgezet, stapte Coot uit, excuseerde zich, feliciteerde het paar nogmaals en verdween in de richting van de barak. "Zo, daar zijn we weer," zei Rachael terwijl ze de voordeur openmaakte. Ze slaakte een zucht en keek naar de man die nu haar echtgenoot was. Hij was gekleed in een donkerblauw kostuum, dat ze de vorige dag in Harley voor hem had gekocht. Hij had natuurlijk tegengestribbeld, maar het toch aangetrokken. Wel had hij haar erbij verteld dat ze er maar goed naar moest kijken, want dat dit de eerste en de laatste keer was dat hij het aan had. Glimlachend had ze een anjer in zijn knoopsgat gestoken.

 "Ja, we zijn er," echode Dillon een ogenblik later. Hij was nog helemaal in de war van wat er die dag allemaal was gebeurd en wat eraan vooraf was gegaan. Ze hadden veel moeite gedaan om alles te regelen, zodat ze zo snel mogelijk konden trouwen. Dillon kon nog steeds niet geloven dat ze nu zijn vrouw was. "Je zit nu zeker te wachten tot ik je over de drempel naar binnen draag," zei hij toen Rachael geen aanstalten maakte om naar binnen te gaan. Hij had het weleens in film gezien en gezworen dat een vrouw hem nooit zo gek zou kunnen krijgen om zoiets dwaas te doen. Maar toen hij de verwachtingsvolle blik in haar ogen zag, wist hij dat hij het toch zou doen als het belangrijk voor haar was. Misschien zou het ijs daardoor breken, en zou het haar een beetje meer op haar gemak stellen, dacht hij.

 "Je hoeft het niet te doen als je het niet wilt," zei Rachael toen ze de gelaten uitdrukking op zijn gezicht zag. Stom dat ze had gedacht dat hij dat wilde doen. Hun huwelijk was niet iets alledaags, en ze hield zich alleen maar voor de gek door te denken dat hij graag de traditie van andere jong gehuwden wilde voortzetten. Toegegeven, hun huwelijk berustte op vertrouwen en grote genegenheid voor elkaar, maar het had ook te maken met gemak en noodzaak.

 Toen Dillon neerkeek op Rachael, vroeg hij zich af wanneer hij haar gewoontjes had gevonden. Op dat moment zag ze er schitterend uit, haar dikke haar was met ivoren haarspelden uit haar gezicht naar achteren getrokken. Ze was gekleed in een wit linnen pakje, waarvan hij het vermoeden had dat ze dat in de stad had gekocht op dezelfde dag als ze zijn kostuum had gekocht, bedoeld als huwelijksgeschenk. Dillon voelde zich een beetje schuldig omdat hij niets voor haar had gekocht en geen huwelijksreis had besproken. Geld had hij liever niet willen uitgeven en de tijd voor een reis kon hij eigenlijk niet missen. Bovendien had Rachael nergens op aangedrongen.

 Grinnikend zei hij: "Ik had dit kostuum liever ook niet aan willen trekken, maar dat moest tóch van je." Rachael lachte, waarna ze een stap naar hem toe deed om de stropdas recht te trekken die ze voor hem had uitgezocht. Het was fijn dat ze hem nu mocht aanraken, als ze dat wilde; fijn, maar ook een beetje vreemd en nieuw. Misschien zou ze later wat minder nerveus zijn als ze dat nu deed. Met haar vingers streek ze over zijn jasje en ze huiverde bijna. "Nou, als je eens wist hoe knap je erin uitzag, zou je het elke dag dragen," zei ze. "In ieder geval wanneer je ’s zondags naar de kerk gaat."

 Met zijn hoofd een tikkeltje scheef keek hij haar aan. Hij hield van haar aanraking, hoe onschuldig die ook was. "Ik ga nooit naar de kerk, dat weet je toch?" Glimlachend ging ze op haar tenen staan om hem een kusje te geven. "Dat heb ik gemerkt, cowboy."

 Hij kwam nog dichter bij haar, totdat zijn dijen tegen de hare drukten, met als gevolg dat haar wangen weer rood werden. "Maar daar denk je wel verandering in te brengen, nietwaar, dominee?" Meewarig schudde hij zijn hoofd en zijn ogen vertelden haar dat ze geen schijn van kans had.

 Ook Rachael hield haar hoofd een beetje scheef toen ze hem aankeek en zei: "Er zijn wel vreemdere dingen gebeurd."

 Dillons lichaam reageerde er meteen op. Zonder zijn ogen van haar af te trekken, reikte hij naar haar en tilde haar in zijn armen. Het kon hem niet schelen hoe dwaas hij zich voelde door dat te doen. Toen ze binnen waren, duwde hij de deur achter zich dicht met zijn heup. "Waar wil je heen?" vroeg hij, terwijl hij haar nog steeds droeg.

 Ze sloeg haar armen om zijn nek en nestelde zich tegen hem aan. "Denk je dat je me naar boven kunt dragen?" Het was vrij brutaal om een dergelijke vraag te stellen, vond ze, maar ze dacht dat het gemakkelijker was om samen de slaapkamer binnen te gaan en te proberen zo spoedig mogelijk een eind te maken aan het onbehaaglijke gevoel dat ze beiden hadden. Bovendien had ze zich mentaal voorbereid op dit moment.

 Grinnikend antwoordde hij: "Zo'n mager ding als jij?"

 Speels gaf ze hem een klapje op zijn schouder. "Sinds ik hier ben, ben ik drie kilo aangekomen. Als je me belachelijk blijft maken, zal ik zoveel eten dat je een hijskraan nodig hebt om me naar boven te krijgen." Dillon liep met haar de trap op naar de bovenste verdieping en liep de slaapkamer binnen die hij voortaan met haar zou delen. De vorige avond hadden ze samen zijn spulletjes naar die kamer verhuisd. Op de kaptafel lag zijn Stetson, samen met zijn borstel en kam en verscheidene flesjes eau de cologne. Haar spulletjes stonden aan de andere kant van de kaptafel: parfum, een kam en handspiegel met zilverbeslag, en een met satijn bekleed doosje met haarspelden en strikken.

 Rachael merkte dat hij ernaar stond te staren. "Waar kijkje naar?" vroeg ze.

 "Ik had nooit gedacht dat je van die frivole dingetjes hield."

 "Ik ben er dol op. Ik ben per slot van rekening een vrouw, nietwaar?"

 Grinnikend antwoordde hij: "Dat hoop ik." Dillon droeg haar naar het bed, waarop hij haar voorzichtig neerlegde. Vervolgens ging hij op de rand van het bed zitten, nam een van haar handen in de zijne en bestudeerde haar schone nagels en zachte huid. "Misschien overhaast ik de dingen wat," zei hij even later. "Ik bedoel dat ik het was die aanstuurde op een snel huwelijk, want we hadden het er nooit eerder over gehad. Misschien is het beter dat ik je nu een poosje met rust laat om eraan te wennen."

 Teder keek ze naar hem op. Ze zag verlangen in zijn ogen, en het beroerde haar diep dat deze knappe man, dezelfde man die die middag zijn jawoord aan haar had gegeven, haar wilde. Haar, de doodsaaie Rachael Caitland uit Sioux Falls, die nooit ten dans was gevraagd. Plotseling werden haar gevoelens van liefde voor hem groter dan haar nervositeit. "Je gaat me toch niet teleurstellen in mijn huwelijksnacht, hè Dillon?"


 

Negen

 

 

 

De woorden van Rachael kwamen zo onverwacht, en klonken zo vreemd uit de mond van een dominee, dat Dillon zich afvroeg of hij ze wel goed had verstaan. Hij had haar de tijd willen geven als ze die nodig had en haar het initiatief laten nemen, en dat was iets heel ongewoons voor hem. Hij was altijd een beetje ongeduldig ten opzichte van vrouwen geweest, maar hij had zichzelf beloofd dat hij met Rachael al het geduld van de wereld zou hebben. Hij zou met haar het bed delen, en verder niets, al zou hem dat nog zo veel moeite kosten. Maar Rachael had hem zo-even verteld dat dat niet nodig was.

 Opeens begon hij te grinniken. "Nee, ik zal je niet teleurstellen, Rachael," beloofde hij.

 Ze bloosde hevig, ondanks het feit dat ze haar huwelijksnacht waardig en wereldwijs tegemoet wilde gaan. Wereldwijs! Ze wilde lachen. Ze had in haar leven nog nooit iets gedaan wat met wereldwijsheid te maken had.

 Rachael stond op, en draaide snel haar hoofd om, zodat hij niet de rode blos op haar wangen kon zien. "Dan zal ik maar iets gemakkelijkers aantrekken," zei ze tenslotte. "Wil je me even excuseren?"

 "Zeker." Dillon sprong zo snel op, dat hij bijna het lampje van haar nachtkastje gooide. Hij kon nog net verhinderen dat het op de vloer viel. Onder het uiten van een verwensing zette hij het lampje weer terug op het nachtkastje. Toen Rachael begon te giechelen, keek hij haar boos aan. Ze lachte nog steeds toen ze naar de aangrenzende badkamer liep. Lachen maakte haar minder nerveus, merkte ze. Maar ze kon zich niet voorstellen waarom Dillon zo zenuwachtig was. Dit soort dingen moest voor hem gesneden koek zijn.

 Snel zette ze die gedachte van zich af. Op haar huwelijksavond wilde ze niet aan de seksuele ervaringen van haar echtgenoot denken.

 De glimlach verdween van haar gezicht toen ze de badkamer binnen kwam en ze haar ivoorkleurige satijnen nachthemdje en bijpassende peignoir aan een haakje aan de deur zag hangen. Ze had het setje in Harley gekocht. Met haar vingers streek ze over het zachte materiaal en vroeg zich af of Dillon het leuk zou vinden. Wat zouden andere vrouwen tijdens hun huwelijksnacht dragen?

 Ze trok haar linnen pakje uit, hing het keurig op een hangertje en begon zich van de rest van haar kleren te ontdoen. Het was voor het eerst in haar leven dat ze naar bed ging zonder al haar ondergoed aan. Maar ja, ze was dan ook nog nooit met een man naar bed geweest.

 Over haar hoofd trok ze het nachthemdje aan en terwijl ze dat deed dacht ze aan Dillon, die het uit zou trekken. Dillon, op wie ze tot over haar oren verliefd was geworden, ondanks hun enorme onderlinge verschillen. In stilte bad ze voor hem, voor zichzelf en hun huwelijk, en zegende het wonder dat hen bij elkaar had gebracht.

 Als een gekooid dier liep Dillon in de slaapkamer te ijsberen. En toen hij merkte hoeveel lawaai zijn laarzen op de houten vloer maakten, trok hij ze uit. Vervolgens deed hij zijn stropdas af en hing hem over de rugleuning van een stoel. Daarna volgde zijn jasje. Even bleef hij staan om naar de geluiden uit de badkamer te luisteren. Hij vroeg zich af waarom Rachael zo lang weg bleef. Als ze een andere vrouw zou zijn geweest, had hij zich helemaal uitgekleed en was in bed gestapt: naakt, hard en wachtend. Maar dit was niet zomaar een vrouw, het was Rachael, en hij had er geen idee van wat hij moest doen wanneer ze terug was in de slaapkamer.

 Toe de badkamerdeur openging, schrok Dillon.

 Rachael stapte even later de slaapkamer binnen, gekleed in een korte satijnen peignoir. Ze zag eruit als een engel. Hij slikte een paar keer en keek naar haar lange benen, die hem in het verleden hadden verleid. Bewonderend liet hij zijn ogen over de rest van haar lichaam dwalen. Haar dikke haar hing los over haar schouders, en haar ogen glinsterden als saffieren in het lamplicht. Dillon vergat zijn nervositeit en liep naar haar toe.

 Terwijl hij haar wang streelde, zei hij: "Zoals jij er uitziet, heb ik nog nooit in mijn leven een dominee gezien," zei hij, teder glimlachend.

 "Ik probeerde er niet uit te zien als een dominee," zei ze. Ze schonk hem een onzekere glimlach, maar het verwarmde zijn hart. "Ik probeer er uit te zien als je vrouw." Ze keek hem aan en liet erop volgen: "Ik hoop dat je het mooi vindt." Haar stem klonk onzeker in haar eigen oren.

 Bij wijze van antwoord boog Dillon zijn hoofd naar het hare tot hun lippen elkaar raakten. Zachtjes wreef hij met zijn lippen over die van haar en trok haar in zijn armen. Als een klein poesje dat uit de kou komt, nestelde ze zich tegen hem aan. O, wat voelde ze heerlijk aan, dacht hij. Wie had dat ooit verwacht: een dominee, getrouwd met een wilde cowboy. Rachael sloeg haar armen om zijn nek, drukte zich dichter tegen hem aan en deed haar lippen vaneen om zijn tong te verwelkomen. Toen de kus steeds inniger werd, kon ze niet meer helder denken en namen haar gevoelens de overhand. Ze genoot van de smaak van zijn lippen. Zijn haar was dik en voelde grof aan onder haar vingers, en zijn nek was gespierd. Ze liet haar wang tegen zijn borst rusten en wist dat ze dit altijd al gewild had. Haar besluit om met hem te trouwen was juist geweest. Ze besefte dat ze heel veel van hem hield en dat ze hem net zo nodig had als zuurstof. Ze beantwoordde zijn kussen met een hartstocht, waarvan ze het bestaan nooit eerder had vermoed.

 Deze keer hoefde Dillon niet te worden aangespoord Rachael op te tillen. Zonder zijn kus te onderbreken tilde hij haar op, drukte haar tegen zijn borst en droeg haar naar het bed. Voorzichtig legde hij haar erop neer, waarna hij de rest van zijn kleren begon uit te trekken.

 Aanvankelijk lukte het hem niet zijn sokken uit te trekken. Wankelend stond hij op één been in een poging zijn sok uit te doen, onderwijl af en toe kijkend naar Rachael, die haar best deed een andere kant uit te kijken. Hij wist niet wie van hen zenuwachtiger was. Tenslotte ging hij rechtop staan en smeet de sok op de vloer, alsof die verantwoordelijk was voor de verwarring die hij voelde.

 "Laten we één ding duidelijk afspreken," zei hij kortaf. "Als we in de slaapkamer zijn, ben je niet langer dominee."

 "Oké." O, dus dat was het probleem, dacht ze.

 "Je bent gewoon mijn vrouw."

 "Ja." Ze knikte enthousiast.

 Opeens barstte Dillon in lachen uit, waarbij zijn brede schouders schokten. Eindelijk kon hij zich ontspannen. "Verdraaid nog aan toe, dit is wel de meest ongebruikelijke situatie waarin ik ooit heb verkeerd," zei hij, "ik tracht een dominee het hof te maken."

 "Het spijt me, lieveling."

 Lieveling! Dillon maakte de knoopjes van zijn overhemd los en trok het uit. Nog nooit in zijn leven had iemand hem zo genoemd. Nadat hij zijn overhemd op een stoel had gegooid, maakte hij de sluiting van zijn pantalon los. Hij liet de broek over zijn knieën glijden en stapte er uit. Hetzelfde deed hij met zijn ondergoed. En toen hij uiteindelijk helemaal naakt was, keek hij Rachael aan.

 Ze begon niet meteen te praten. Ze staarde zo lang naar hem, dat Dillon zich verbaasde over haar kinderlijke nieuwsgierigheid. Hij maakte geen aanstalten naar haar toe te gaan, want hij wilde haar tijd geven zich vertrouwd te maken met zijn lichaam.

 Rachael nam hem van top tot teen op, keek naar zijn ruig behaarde borst en naar de kleine bruine tepels. Het was niet de eerste keer dat ze zijn borst zag, maar het was wel de eerste keer dat ze zich gerechtvaardigd voelde ernaar te kijken. Haar blik dwaalde lager, naar zijn platte buik, waar de haargroei minder was en in een smalle lijn uitliep naar de plek waar zijn mannelijkheid zich bevond. Zijn dijen en benen zagen er net zo sterk en krachtig uit als de rest van zijn lichaam.

 Bewonderend liet ze haar ogen over zijn lijf dwalen alvorens ze hem aankeek en zei: "Je bent een prachtige man, Dillon. Ik mag me gelukkig prijzen dat ik met je getrouwd ben." Ze stak beide armen naar hem uit.

 Het klonk zo oprecht wat ze zei, dat het Dillon ontroerde. Hij liep naar haar toe en kroop bij haar onder het laken, waar ze op hem wachtte, warm en zacht en zo fris als voorjaarsbloemen. Hij nam haar hoofd tussen zijn handen en kuste haar teder. Toen onderbrak hij zijn kus om zijn lippen op haar gesloten oogleden te drukken. Hij kuste haar slapen, haar hals, en streek met het puntje van zijn tong langs haar oorschelp. Er ging een huivering door haar lichaam.

 "Dat heeft nog nooit iemand bij me gedaan," bekende ze fluisterend.

 "Daar komt allemaal verandering in," fluisterde hij terug. Hij ging iets verliggen, zodat niet zijn volle gewicht op haar drukte. En terwijl hij haar weer kuste, maakte hij de ceintuur van haar peignoir los, waarna ze hem hielp bij het uittrekken ervan. Vervolgens trok hij het korte nachthemdje over haar hoofd en gooide het opzij.

 Dillon hapte naar lucht toen hij neerkeek op de vrouw wier huid bijna doorzichtig leek in het lamplicht. Haar borsten waren stevig. Zijn blik dwaalde over haar smalle taille en ging via haar heupen naar de bruine krulletjes tussen haar dijen. Hij kon het niet laten haar blanke dijbenen te strelen en te spelen met de krulletjes die haar vrouwelijkheid bedekten. "Je bent mooi, Rachael," zei hij.

 Weer namen zijn lippen bezit van haar mond en hij kuste haar lang en innig. Vervolgens streelde hij haar borsten met zijn handen en het puntje van zijn tong. En toen hij zachtjes aan een van haar tepels begon te zuigen, raakte Rachael opgewonden.

 Ze kromde zich naar hem toe en haar verlegenheid verdween als sneeuw voor de zon. Terwijl hij haar kuste, bracht hij zijn hand naar haar vrouwelijke driehoekje, en Rachael begon zachtjes te kreunen toen het verlangen in haar wakker werd gemaakt. Even later had Dillon gevonden wat hij zocht: een klein gevoelig knopje. Ze huiverde toen hij ermee speelde. En toen hij met zijn vinger haar vochtige warmte binnendrong, bloosde ze.

 "Zo hoort het te gaan," zei hij toen hij merkte dat ze verlegen werd. "Je hoeft je niet te schamen."

 Toen Rachael dacht dat ze gek werd van verlangen, deed Dillon haar benen uit elkaar. "Leid me met je hand," zei hij met een schorre stem. "Hou me tegen als ik je pijn doe."    *

 Rachael legde haar hand om zijn hardheid, en voelde instinctief aan wat ze moest doen. Hij duwde zachtjes, aarzelend in het begin, maar toen stootte hij door. Opeens zag hij haar naar lucht happen en merkte dat haar lichaam verstijfde.

 "Gaat het?"

 Rachael ontspande zich onder hem. "Het voelt... fijn."

 Dat was de aanmoediging die hij nodig had. Dillon genoot van de kleine spieren, die zich om de bron van zijn verlangen klemden en hem als het ware gevangen hielden. Voorzichtig begon hij te bewegen, en even later genoot ook Rachael met volle teugen van het liefdesspel. Ze volgde zijn ritme en samen werkten ze toe naar de climax, en ze werden niet teleurgesteld.

 Een half uurtje later lag Rachael rustig in Dillons armen en luisterde naar zijn gelijkmatige ademhaling, die haar vertelde dat hij in slaap was gevallen. Voor haar was slapen onmogelijk. Ze was te opgewonden, te gelukkig, te verliefd. Ze had zich nog nooit zo dicht bij een ander menselijk wezen gevoeld. Ze keek naar hem en stelde vast dat hij nog nooit zo knap was geweest als nu hij sliep.

 Voor de eerste keer in haar leven voelde ze zich een mooie vrouw. In Dillons armen had ze het verlangen en de hartstocht gevonden waarnaar ze altijd had gehunkerd. In zijn armen voelde ze zich helemaal geaccepteerd, en het was gemakkelijk de bittere afwijzing te vergeten. Dillons kracht en warmte steunden haar en verminderden enigszins het verdriet dat ze nog steeds had over de dood van haar vader.

 In Dillons armen voelde ze zich jong en hoopvol. Ze wist nu dat ze alles aankon.

 

Toen Rachael de volgende morgen haar ogen opendeed, merkte ze dat Dillon naar haar lag te kijken. "Goedemorgen, mooie dame," zei hij.

 Ze knipperde met haar ogen. "Hoe lang ben je al wakker?" Ze wilde weten hoe lang hij al naar haar had liggen kijken.

 Hij haalde zijn schouders op en antwoordde: "Een half uurtje of zo. Heeft iemand je weleens verteld dat je 's morgens heel mooi bent?"

 Glimlachend schudde ze haar hoofd. "Ik word niet vaak wakker met een man in mijn bed." Ze was blij dat ze haar nachthemdje had aangetrokken nadat ze de vorige avond nog een keer de liefde hadden bedreven. "Waarom heb je me niet wakker gemaakt?" vroeg ze slaperig terwijl ze naar de stoppeltjes op zijn kaken keek.

 "Ik genoot ervan naar je te kijken terwijl je sliep."

 Teder streek hij een lok haar uit haar gezicht. "Heb je geen pijn?"

 Blozend antwoordde ze: "Het is niet zo erg."

 "Je moet minstens een uur in een warm bad gaan liggen."

 Ze lachte. "Een uur? En veel te laat zijn voor je ontbijt?" Haar blik ging onwillekeurig naar de wekker en opeens herinnerde ze zich dat ze die de vorige avond had vergeten te zetten. Ze vloog overeind toen ze zag hoe laat het was. "O, jeetje," zei ze, reikend naar haar peignoir. "Kijk eens hoe laat het al is. Coot is waarschijnlijk al op weg hierheen voor het ontbijt."

 Dillon reikte grinnikend naar haar. "Rustig maar, Rachael. Coot maakt een paar dagen zijn eigen maaltijden klaar in de barak. Daar drong hij zelf op aan," voegde hij eraan toe toen hij merkte dat ze wilde protesteren. "En jij en ik nemen een vrije dag. Kom eens naast me liggen." Terwijl hij dat zei, trok hij haar naar zich toe.

 Toen ze haar tijdelijke verlegenheid had overwonnen, ging ze in zijn armen liggen en genoot van het gevoel van zijn grote behaarde lichaam tegen het hare.

 En toen, voordat ze het wist, was zij ook naakt. Het warme bad was vergeten toen ze zich tegen hem aan vlijde. Terwijl hij haar kuste, speelde hij met haar tepels tot ze hard geworden waren. Daarna verbrak hij zijn kus.

 "Raak me aan, Rachael," zei hij. Ze legde haar vlakke hand op zijn borst, waar ze zijn hart kon voelen kloppen. "Dat bedoel ik eigenlijk niet," zei hij terwijl hij haar hand vastpakte en die naar zijn hardheid bracht. "Dat bedoel ik," zei hij.

 Blozend bekende Rachael: "Ik heb tijd nodig om hier goed in te worden."

 De glimlach die hij haar schonk, was ronduit onbeschaamd. "Je kunt altijd op me oefenen." Vervolgens deed hij zijn ogen dicht eb gaf zich over aan de sensaties die haar ongeoefende hand teweegbracht. Tenslotte duwde hij het laken van hen af en grijnsde ondeugend toen zijn vrouw wilde protesteren.

 "Nee, Rachael," zei hij streng toen ze naar het laken wilde grijpen. "Je bent nu mijn vrouw. Geen stiekem gedoe onder een laken, geen deuren die op slot worden gedraaid, niet uitkleden in het donker." Speels gaf hij haar een klapje op haar billen. "Begrepen?" Onder het vrijen streelde Dillon elke welving en holte van haar lichaam met zijn handen en lippen. "Sla je benen om mijn middel," zei hij toen ze één waren geworden. In zijn dromen had hij meer dan eens ervaren dat ze dat deed, maar in werkelijkheid was het nog veel fijner. Hij wachtte tot hij haar hoorde kreunen van genot en dacht daarna pas aan zijn eigen plezier. "Ik ben gek op je, Rachael Mc-Kenzie," zei hij toen ze weer terug waren in de werkelijkheid.

 Gek op haar, dacht Rachel toen hij haar later krachtig tegen zijn borst gedrukt hield. Ze fronste haar wenkbrauwen, maar even later ontspande ze zich. Het was weliswaar geen liefde waarover hij sprak, maar dit was in elk geval een goed begin.

 Even later was Dillon weggedommeld. Voorzichtig trok Rachael haar peignoir aan, liet zich van het bed glijden en liep op haar tenen de kamer uit. In de badkamer liet ze de ouderwetse badkuip vollopen met warm water en gooide er een handvol badzout in. Met een zucht liet ze zich in het warme water glijden dat haar pijnlijke spieren goed deed.

 'Ik ben gek op je, Rachael McKenzie.'

 Glimlachend leunde ze achterover en deed haar ogen dicht. Voor het moment was dat genoeg.

 Opeens vloog de deur van de badkamer open. Dat ging zo hard, dat Rachael ervan schrok. Snel greep ze zich vast aan de badkuip om te verhinderen dat ze verder het water in gleed.

 Dillon stond naakt in de deuropening. Hij begon te grinniken toen ze haar borsten probeerde te bedekken met een washandje. "Schuif eens een stukje op," beval hij. "Ik kom er bij."

 

Nadat Dillon en Rachael wafels hadden gegeten die Dillon had gebakken met een oud wafelijzer dat van Abels vrouw was geweest, stelde hij voor een wandeling te gaan maken. Gekleed in dikke truien, liepen ze hand in hand de lange oprijlaan af. Dillon vertelde Rachael over hoe het vroeger ging op de ranch, over het feit dat hij goed met Abel Pratt kon opschieten terwijl de anderen dat niet konden, en over de jaren waarin hij een zwervend bestaan had geleid.

 "Ik denk dat het daardoor kwam dat ik graag goed met Abel wilde omgaan," zei hij peinzend. "Ik had er geen zin meer in om nog langer te zwerven."

 "Waarom ben je op zo'n jonge leeftijd van huis gegaan?" vroeg ze.

 Dillon aarzelde slechts een seconde alvorens te antwoordden: "Ik kon niet goed met mijn vader opschieten," vertelde hij haar. "Ik dacht dat ik beter af was door op mezelf te zijn." Hij zweeg even en keek naar een groepje vaarzen en kalfjes.

 "De gezinsband was niet zo hecht bij ons. Van stabiliteit en zekerheid is geen sprake als je opgroeit in een huis waar de voornaamste kostwinner meestal stomdronken is. Mijn ouders waren altijd aan het vechten en schreeuwen, alsof ze elkaar grondig haatten. Ik wist nooit wat ik kon verwachten." Hij haalde zijn schouders op en vervolgde: "Mijn moeder heeft wel haar best gedaan de toestand te verbeteren. Ze nam ons af en toe mee naar de kerk, maar...” Hij zweeg even om na te denken. "Ik denk dat ze te moe was geworden. Ik kan me de tijd niet heugen dat ze niet zwanger was. Na een poosje kon het haar allemaal niks meer schelen. De kinderen niet, het huis niet, niets. Ze liet zich met hem naar de afgrond sleuren." Rachael had medelijden met hem. "Hoe gaat het nu met ze?" vroeg ze.

 "Ze zijn nog steeds bij elkaar. En ze vechten nog steeds met elkaar en schreeuwen naar elkaar. Ze weten niet beter, denk ik." Hij glimlachte zuur. "En nu begrijpt mijn moeder niet waarom ik nooit meer thuis kom."

 Rachael gaf hem een bemoedigend kneepje in zijn hand. "Ik ben blij dat je het me hebt verteld," zei ze. En dat was ook echt zo. Ze begon haar echtgenoot al een beetje beter te begrijpen.

 

De volgende dagen verliepen op een idyllische wijze. Rachael werd elke morgen wakker in Dillons armen na een nacht vol liefde. Soms maakte hij haar midden in de nacht wakker, en ondanks haar slaperige protesten, reageerde ze vurig en hartstochtelijk op zijn wens om de liefde te bedrijven. Als iemand ooit tegen haar had gezegd dat ze een gepassioneerde vrouw was, zou ze hem in zijn gezicht hebben uitgelachen, maar met Dillon bereikte haar hartstocht een ongekende hoogte. Het verbaasde haar en verheugde haar tegelijkertijd en haar liefde voor hem werd er intenser door. Het kwam ook af en toe voor dat Dillon haar vlak voor de dageraad wakker maakte om met haar te vrijen of te praten tot het licht werd.

 Rachael sprak over haar eigen jeugd, een jeugd die totaal verschilde van de zijne, en Dillon begon respect te krijgen voor de man die haar had opgevoed met zoveel liefde en zorg. Diep in zijn hart wist hij dat als hij en Rachael kinderen kregen, hij ze op diezelfde manier wilde laten opgroeien.

 

Op een middag liep Rachael de badkamer in, waar Dillon aan het douchen was. Ze trok het douchegordijn opzij en ging bij hem staan, onder de warme stralen. Enigszins verbaasd dat zijn vrouw zoiets deed, begroette hij haar warm en trok haar dicht tegen zich aan.

 Hij rook naar de buitenlucht, dacht ze, terwijl ze met haar neus over zijn borst wreef, waar de zwarte haartjes glansden. Met haar tanden streek ze over een van zijn tepels en keek er gefascineerd naar toen die opeens hard werd. Sinds hun huwelijksnacht had ze ervan genoten zijn lichaam te ontdekken, zich vertrouwd te maken met zijn geur. Ze kon er niet genoeg van krijgen hem aan te raken of naar hem te kijken, of hij zich nu bij de wastafel in de badkamer stond te scheren, zijn tanden te poetsen, of 's avonds koffie dronk aan de keukentafel.

 Ze begon al precies te weten wat hij fijn vond of waaraan hij een hekel had, en wat hij het liefste toe at. Ze kocht bij de kruidenier alles wat hij lekker vond, bakte appel- en kersentaarten, verpakte ze in aluminiumfolie en stopte ze in de diepvrieskist. Dillon genoot ervan met volle teugen. Als hij 's avonds, na een dag hard werken, thuiskwam, verwarmde het zijn hart als hij de geur opsnoof van vers gebakken taart.

 Nu knabbelde Rachael speels aan zijn schouder en proefde de zoute smaak van zweet. Ze genoot er net zo van als van alles van hem. Tenslotte deed ze iets wat ze uit zichzelf nog nooit had gedaan: ze liet haar handen over zijn' buik naar beneden glijden en begon hem lang te strelen. Dillon streelde haar op dezelfde intieme manier, tot haar knieën begonnen te trillen en haar ademhaling hortend en stotend verliep. Hij tilde haar op, drukte haar met haar rug tegen de wand en legde haar benen rond zijn middel, waarna ze één werden.

 Het ontging Rachael niet dat Dillon de laatste tijd erg was veranderd. Hij glimlachte meer en gedroeg zich veel meer ontspannen. Hij klaagde minder over haar kookkunst en over het feit dat de kerk haar afhield van haar werk op de ranch. Ze werkte twee keer zo hard om het achterstallige werk in te halen, zodat ze 's avonds, samen met Dillon op de sofa naar de televisie kon kijken en werken aan haar preek. Gewoonlijk bleef Coot nog hooguit een uurtje na het eten, waarna hij zich verontschuldigde, alsof hij vond dat de twee alleen moesten zijn. Rachael had weleens tegen Dillon gezegd dat Coot eigenlijk ook een vrouw moest hebben. Maar daar had Dillon op geantwoord dat zijn vriend het drie keer had geprobeerd. Hij was drie keer getrouwd geweest, en gaf er nu de voorkeur aan alleen te zijn.

 Hoewel Rachael blij was dat Dillon veel milder was geworden, had hij toch nog een aantal eigenschappen die haar dwars zaten. Hij weigerde bijvoorbeeld nog steeds naar de kerk te gaan. Ofschoon haar kerkgemeenschap langzaam groeide, maakte haar echtgenoot er geen deel van uit. Omdat ze niet goed wist wat ze daarmee aan moest, bad ze maar dat het goed zou komen.

 Dillon weigerde niet alleen naar de kerk te gaan, maar hij vergat 's ochtends ook dikwijls zich te scheren. En hoewel hij zich hield aan zijn belofte om niet meer naar de Mustang te gaan, bracht hij de vrijdagavond en zaterdagavond vaak kaartspelend met Coot door in de barak, terwijl Rachael haar preek voorbereidde. En wanneer hij midden in de nacht in bed stapte, deed ze net alsof ze sliep, omdat het haar pijn deed dat hij Coots gezelschap kennelijk prefereerde boven dat van haar. Bracht hij al niet genoeg tijd door met Coot Jenkins, wilde ze hem vragen. De pijn maakte al snel plaats voor verontwaardiging. Zij was in veel opzichten veranderd na haar huwelijk. Ze had haar preutsheid en verlegenheid overwonnen en ze stelde zich helemaal open voor Dillon. Maar Dillon was niet essentieel veranderd. Nog steeds had hij haar niet verteld dat hij van haar hield. Soms wilde ze die vier woorden zo graag van hem horen, dat het haar niets had kunnen schelen of hij het nou meende of niet. Hij had openlijk toegegeven dat hij tegen andere vrouwen had gezegd dat hij van ze hield. Maar tegen haar had hij het nog nooit gezegd.

 Drie weken na hun huwelijk kwam Dillon in een regenachtige nacht naar huis, haastte zich de trap op naar de slaapkamer, en merkte dat de deur op slot zat. "Rachael?" riep hij. "Rachael, word wakker, de deur zit op slot."

 De deur zwaaide zo wild open, dat Dillon verschrikt een stap achteruit deed. "Nogal wiedes dat hij op slot is, Dillon McKenzie." Ze schreeuwde bijna, terwijl ze naar zijn natte haren en kleding keek. "Heb je er enig idee van hoe laat het is?" Toen Dillon op zijn horloge keek, stampte ze ongeduldig met haar voet. "Het is één uur in de ochtend!"

 Dillon was zo verbaasd, dat hij niet wist wat hij zeggen moest. Hij streek met zijn vingers door zijn haren en haalde zijn schouders op. "Ik denk dat ik de tijd heb vergeten, dat is alles. Ik was bij Coot in de barak."

 "Ja, bij Coot in de barak. Je bent altijd in de barak, bij Coot."

 "Ik ben niet altijd in de barak bij Coot," zei hij. "Ik ga een paar keer per week naar hem toe. Wat maakt dat nou uit?"

 "Drie keer per week," zei ze beschuldigend.

 "Hij is mijn beste vriend."

 "En wat ben ik dan?"

 "Jij bent mijn vrouw," zei hij geïrriteerd. "En ik ben vaak genoeg bij jou. Maar als je denkt dat ik mijn beste vriend zal verwaarlozen, alleen omdat jij zo bezitterig-"

 "Bezitterig!"

 "Zo is het. Je doet net alsof ik elk moment van de dag bij jou moet zijn."

 "Dat is niet waar!"

 "Ik ga niet meer naar de Mustang," liet hij haar weten.

 "Dat was jouw eigen beslissing."

 "Ja, dat is zo."

 Zijn sarcasme maakte haar woest. "Wat heeft dat te betekenen?"

 "Het betekent dat ik het niet erg vind om enige concessies te doen, maar ik ga niet mijn hele leven voor jou veranderen. Dat maakte geen deel uit van de overeenkomst."

 "Overeenkomst!"

 "Zo is het. We zijn overeengekomen man en vrouw te worden, maar je hebt niet gezegd dat ik dan naar de kerk moest en alles moest opgeven waar ik van hou. Stel dat ik tegen jou had gezegd dat je op moest houden met preken-"

 "Dat is heel iets anders, en dat weet je best."

 "Niet als het te veel tijd vergt. Jij vergt van mij dat ik altijd voor je klaar sta, maar als jij 's avonds bij iemand op bezoek gaat of via de telefoon over iemands persoonlijke problemen spreekt, verwacht je dat ik keurig op mijn stoel blijf zitten tot je klaar bent met bellen."

 "Je wist dat ik dominee was toen je met me trouwde." "En jij wist wat voor soort man ik was."

 Rachael wilde net antwoord geven, toen de telefoon op haar nachtkastje begon te rinkelen. Wie kon dat zijn op dit uur van de nacht, vroeg ze zich af. Haastig liep ze naar de telefoon om hem op te nemen.

 Dillon, die in de deuropening stond, luisterde of hij iets uit het gesprek op kon maken. Toen ze de hoorn neerlegde was ze zichtbaar geschokt.

 "Wie was dat?" vroeg hij terwijl hij de kamer binnenkwam.

 "Dat was Ellen Holden," vertelde Rachael hem. Ze liep naar haar klerenkast. "Er is een ongeluk gebeurd op de snelweg, en Dan was erbij betrokken."

 "Is hij gewond?"

 Ze knikte terwijl ze de kast openmaakte en er een rok en een trui uithaalde. "Er waren verscheidene mensen bij betrokken, maar Dan heeft veel bloed verloren. Ellen vroeg me donors te bellen."

 "Waarom ga je je dan aankleden?" vroeg hij.

 "Omdat ik na de telefoontjes zelf naar het ziekenhuis ga. Met mijn bloedgroep kan ik aan iedereen bloed geven."

 "Heeft Ellen verteld wat Dan op dit uur op de snelweg deed?" vroeg Dillon, hoewel hij het antwoord al wist.

 Rachael draaide hem haar rug toe en trok haar nachthemdje uit, waarna ze haastig een beha pakte. Hoewel Dillon haar vaak naakt had gezien, voelde ze zich nog steeds verlegen als ze zich in zijn nabijheid uit- of aankleedde, en zij verwachtte dat dat altijd wel zo zou blijven. "Hij kwam uit de Mustang en was op weg naar huis."

 "Hij was dronken," zei Dillon. "Hij drinkt altijd veel te veel en weigert zich door iemand thuis te laten brengen." Toen Rachael niet antwoordde, vervolgde hij: "Vind je dat niet erg? Ik bedoel, je bent tegen drinken, maar je gaat vijftig kilometer in de regen rijden om bloed te geven aan een man, die drinkt als een tempelier."

 "Het maakt niet uit hoe ik over zijn levensstijl denk. Ik ben verplicht te helpen.” Ze stapte in haar rok en trok de ritssluiting omhoog.

 "Waarom, Rachael? Waarom ben je dat verplicht?"

 Ze keek hem aan, en heel even leek het of ze zou gaan huilen. "Omdat er in deze wereld te veel mensen zijn die het niets kan schelen wat anderen overkomt, Dillon, en tot die groep wil ik niet horen. Ik moet mensen helpen die lijden. Misschien komt dat door de manier waarop ik ben opgevoed. Mijn vader, die veel problemen met zijn gezondheid kreeg naarmate hij ouder werd, stapte rustig midden in de nacht zijn bed uit om iemand te helpen."

 "Ik ben niet zoals jouw vader, Rachael, en als je probeert me op hem te laten lijken, zal ik je moeten teleurstellen."

 Snel maakte Rachael de knoopjes van haar blouse vast. Het was nooit bij haar opgekomen om te proberen dat te doen. "Luister, ik heb nou geen tijd om hierover te discussiëren, Dillon," zei ze. "Ik moet snel een aantal telefoontjes plegen en dan weggaan. Misschien kunnen we er morgen over praten, wanneer ik terug ben."

 Dillon streek met zijn vingers door zijn haren. "Ik laat je in dit weer niet helemaal naar Harley rijden. Ga jij die mensen maar opbellen, dan kleed ik me in de tussentijd aan en zet een pot koffie."

 "Dat is niet nodig."

 "Wat mij betreft wel.”

 

Het was een spektakel vanjewelste in het ziekenhuis. De families van de slachtoffers waren gekomen zodra ze van het ongeluk hoorden. Rachael was dankbaar te zien dat de meeste mensen die ze voor bloed had gebeld ook gekomen waren, met inbegrip van dominee Bartlett, de geestelijke van de kerk in Harley, die Dillon en haar slechts enkele weken geleden in de echt had verbonden. Hij had ook mensen uit zijn kerkgemeenschap gevraagd bloed te geven.

 Toen het Rachaels beurt was om het kleine laboratorium binnen te gaan om bloed te geven, haastte ze zich. De verpleegster verwelkomde haar hartelijk en hielp haar op de brancard te gaan liggen. "Ik ben lid van de kerkgemeenschap in Harley," zei ze. "Dominee Bartlett vertelde ons dat er een nieuwe dominee in Jasper was en dat ze pas is getrouwd met een van de ranchers." De verpleegster stak een naald in een ader in Rachaels arm. "Ik hoop dat u erg gelukkig bent, dominee."

 "Dank u," zei Rachael glimlachend.

 Toen het bloed was afgetapt, vertelde de verpleegster Rachael nog even te blijven liggen. "U weet hoe het gaat als iemand veel bloed heeft gegeven." Ze bracht een fles met bloed naar de aangrenzende kamer en was daar even bezig. "U kunt nu wel opstaan," vertelde ze Rachael enkele minuten later.

 Rachael knikte en kwam overeind. De verpleegster hielp haar van de brancard glijden en praatte achter elkaar door over wat er allemaal in het ziekenhuis was gebeurd sinds de slachtoffers van het ongeval binnengebracht waren. Opeens voelde Rachael zich licht worden in haar hoofd. "Wacht even-" Ze greep de arm van de verpleegster vast toen de kamer begon te tollen.

 "Is er iets, dominee?"

 Rachael viel flauw.

 

"Hoe bedoelt u, mijn vrouw is flauwgevallen?" vroeg Dillon aan de verpleegster. "Heeft u soms te veel bloed van haar afgenomen?"

 "Meneer McKenzie, alstublieft!" De verpleegster probeerde hem te kalmeren. "Er zijn al genoeg zenuwachtige mensen in het ziekenhuis."

 "Waar is ze?" wilde hij weten. Hij beende al naar het laboratorium.

 Ellen Holden hield hem echter tegen. "Dillon McKenzie, waag het niet daar naar binnen te gaan en Rachael van streek te maken," zei ze, waarbij ze het zelfde toontje gebruikte als wanneer ze haar kinderen een standje gaf. "Begrijp je niet dat ze zich net zoveel zorgen maakt over Dan als ik? De arme meid werd gewoon een beetje duizelig. Dat is niets ongewoons wanneer iemand bloed heeft gegeven."

 Dillon bleef staan. Ellens ogen waren rood en gezwollen van het huilen, en hij voelde zich een idioot door zoveel opschudding teweeg te brengen, terwijl ze niet eens zeker wisten of Dan het wel zou overleven. "Het spijt me, Ellen, het is alleen... Vind je niet dat Rachael veel te mager is om zoveel bloed te geven?"

 Ellen perste haar lippen op elkaar. "Rachael is een stuk sterker dan jij denkt, Dillon. En zo mager is ze nou ook weer niet. De meeste vrouwen zouden een moord doen voor zo’n figuur als Rachael heeft."

 Dillon voelde zich een dwaas. "Het spijt me dat ik zo tegen u schreeuwde," zei hij tegen de verpleegster. "Kan ik nu naar mijn vrouw gaan?"

 De verpleegster knikte en glimlachte alsof ze eraan gewend was om te gaan met onredelijke echtgenoten. "Natuurlijk, meneer McKenzie.”

 Dillon vond dat Rachael erg bleek was toen hij haar op de brancard zag liggen. "Alles goed met je?" vroeg hij toen hij naast haar ging staan. Hij nam een van haar handen in de zijne en gaf een bemoedigend kneepje.

 Rachael knikte. "Het gaat goed met me, Dillon, echt waar," antwoordde ze. "Ik werd alleen een beetje licht in mijn hoofd, dat is alles."

 "Ik dacht dat je me had verteld dat je dikwijls bloed had gegeven."

 "Dat is ook zo." Toen herhaalde ze wat ze ook de verpleegster had wijsgemaakt. "Ik denk dat ik een beetje vermoeid ben geraakt. Ik voel me de laatste tijd een beetje anders dan anders." Toen er tranen in haar ogen sprongen, wendde ze haar hoofd iets af. Eigenlijk was ze niet zo'n huilerig type, maar het leek wel alsof ze de laatste tijd niets anders meer kon doen dan huilen. Ze huilde over het feit dat ze nog geen grote kerkgemeenschap had en over de problemen in haar huwelijk.

 "Dat is je eigen schuld, Rachael," zei Dillon. "Je ben het grootste deel van de dag onderweg om mensen een bezoek te brengen, en als je thuiskomt, wil je het werk doen in twee uur, terwijl je er eigenlijk zes uur voor nodig zou hebben. Geen wonder dat je dan uitgeput raakt." Na even te hebben gezwegen, ging hij voort: "Misschien moeten Coot en ik je meer helpen met het huishouden," gromde hij.

 "Meneer McKenzie, waarom laat u uw vrouw niet een paar minuutjes rusten," stelde de verpleegster voor toen ze terugkwam in het lab. "Misschien wilt u even naar de kantine gaan om wat meer bessensap te halen. Dat helpt altijd goed." Met tegenzin ging Dillon de kamer uit.

 "Voelt u zich al een beetje beter?" vroeg de verpleegster aan Rachael.

 Ze knikte. Nooit eerder had ze problemen gehad met bloed geven. Misschien was ze flauwgevallen omdat ze zich zoveel zorgen maakte om Dan en de anderen. "Veel beter. Dank u."

 De verpleegster aarzelde een moment voordat ze verder sprak. "Ik hoop dat u het niet erg vindt, dominee, maar ik heb de vrijheid genomen uw bloed te onderzoeken terwijl uw echtgenoot hier was en-"

 "Is er iets niet in orde?" Rachael keek verschrikt.

 De verpleegster glimlachte en zei: "Nee hoor, tenzij u nog lang geen gezinnetje had willen stichten. U bent in verwachting, mevrouw McKenzie."


 

Tien

 

 

 

Tegen de morgen was de toestand van Dan Holden stabiel. De andere twee mannen die betrokken waren geweest bij het ongeval, hadden slechts lichte verwondingen opgelopen en mochten over een paar dagen naar huis. Ellen Holden, die de hele nacht geen oog had dichtgedaan, slaakte een zucht van verlichting toen de dokter haar vertelde dat er alle reden was om optimistisch te zijn over Dans gezondheidstoestand.

 "Hij had een flinke wond aan zijn hoofd, mevrouw Holden," zei hij, "maar onderzoek heeft uitgewezen dat er geen sprake is van hersenletsel."

 Rachael wist dat Ellen daar heel erg over in had gezeten. Wat moest ze met een man wiens hersenen waren beschadigd, en zes kinderen die ze moest groot brengen? Rachael had haar meegenomen naar het kapelletje om er te bidden. En terwijl ze had gebeden voor Dan en Ellen en hun gezin, had ze ook gebeden voor Dillon en haarzelf en het ongeboren kind. Ze vroeg zich af hoe Dillon op het nieuws zou reageren. Beschouwde hij haar echt als een bezitterige vrouw, die hem ver wilde houden van alles wat hij leuk vond? Miste hij zijn vrienden bij de Mustang, zijn vroegere manier van leven? Zou hij haar gaan verachten? "Waarom ga je niet naar huis?" vroeg ze aan Ellen. "Ik ben er zeker van dat je moeder het niet erg zal vinden om vandaag op de kinderen te blijven passen, zodat jij wat slaap kunt inhalen."

 Met tegenzin ging Ellen op Rachaels voorstel in. "Ik wil je om een gunst vragen, dominee," zei ze tegen Rachael voordat ze wegging. Dillon stond op enige afstand van hen te luisteren.

 Rachael had zich nog nooit eerder in haar leven zo vermoeid gevoeld, maar toen ze in de gezwollen ogen van Ellen keek, wist ze dat ze alles zou doen om die vrouw te helpen. Haar eigen problemen moest ze maar even vergeten. "Wat is er, Ellen?”

 "Ik wil dat je met Dan spreekt wanneer hij beter is," zei ze. "Dit is niet de eerste keer dat er iets dergelijks gebeurt." Ze had tranen in haar ogen toen ze dat zei. "Maar deze keer had het hem zijn leven kunnen kosten."

 Rachaels hart ging uit naar de vrouw. "Ik zal met hem praten, maar ik weet niet of het zal helpen."

 "Ik wil dat je tegen hem zegt dat het zo niet door kan gaan," zei Ellen. "Ik heb zes kinderen die een vader nodig hebben. Als hij niet verandert, zal ik pijnlijke beslissingen moeten nemen." Ze veegde de tranen uit haar ogen. "Ik weet niet of ik wel sterk genoeg ben." "Je bent sterker dan je denkt," verzekerde Rachael haar.

 "Ik zou je niet vragen dit voor mij te doen als ik me tot een ander kon wenden, maar Dan zou nooit meer een woord tegen me zeggen als ik een van zijn vrienden zou raadplegen. Hij respecteert je." Door haar tranen heen glimlachte ze. "Hij zegt dat je de enige geestelijke bent die hij ooit heeft ontmoet die niet op hem neerkijkt. Ik weet dat je drinkebroers verafschuwt, maar Dan is een goed mens en een goede vader."

 Over Ellens hoofd heen keek Rachael Dillon aan. "Het is niet zo dat ik tegen mensen ben die zich vermaken, Ellen," zei ze vriendelijk. "Ik weet dat mensen het nodig hebben af en toe een beetje plezier te maken en zich te ontspannen. Maar ik begrijp niet waarom mensen zoveel moeten drinken. Dit hier is wat daarvan komt. Ik zie mensen om me heen die doodgaan omdat ze een ongeval hebben veroorzaakt nadat ze teveel hebben gedronken. Vrouwen en kinderen worden er vaak de dupe van. En ik wil niet dat mensen lijden, door welke oorzaak dan ook." Ze zweeg even. "Ik zal met Dan praten en alles doen om hem te helpen."

 Tenslotte wendde ze zich tot Dillon en vroeg: "Wil je me nu terugrijden naar de ranch? Als we opschieten, ben ik nog net op tijd voor de kerkdienst."

 Dillon fronste zijn voorhoofd. "Je zit vandaag toch zeker niet in over die kerkdienst, hè? Verdorie, Rachael, je hebt de hele nacht niet geslapen." Hij maakte zich nog steeds zorgen over het feit dat ze was flauwgevallen.

 Ze glimlachte vermoeid. "Ik zal mijn preek vandaag kort houden. Hoe vind je dat?" De glimlach verdween van haar gezicht. "Maar ik moet, Dillon, dat weet je." Later zou ze wel gaan rusten. Nu er een baby op komst was, moest ze ervoor zorgen het een beetje kalmer aan te doen.

 Dillon kon niet begrijpen dat ze, na een hele nacht in het ziekenhuis te hebben doorgebracht, toch nog een preek wilde houden. Maar hij wist dat bekvechten zinloos was. Om de een of andere reden voelde Rachael zich verantwoordelijk voor alle problemen in de wereld. Haar eigen behoeften en die van haar echtgenoot kwamen op de tweede plaats. Op dat moment besefte hij hoezeer hij zich aan haar werk stoorde, omdat ze zoveel tijd besteedde aan andere dingen dan aan hem. Hij wist dat hij egoïstisch was, maar hij kon er niets aan doen. Ze waren nota bene pas getrouwd, en ze moesten eigenlijk veel meer tijd met elkaar doorbrengen. Rachael kon in haar eentje de wereld niet verbeteren. Hij vroeg zich af hoe het in andere domineesgezinnen toeging.

 "Ik breng je thuis," zei hij met tegenzin, "maar alleen als je belooft na de dienst te gaan rusten. Om een zieke vrouw zit ik niet te springen."

 Rachael wist dat hij zich alleen zorgen maakte over het koken en de andere karweitjes die in huis moesten worden gedaan. "Nee, Dillon, dat kunnen we niet gebruiken."

 Toen ze op de ranch aankwamen, troffen ze de Coopers aan die op de oprijlaan stonden te praten met verscheidene cowboys die naar het huis waren gegaan om de kerkdienst bij te wonen. Ze hadden gehoord over Dans ongeval en stelden Rachael allerlei vragen op het moment dat ze uit Dillons auto stapte.

 Terwijl de mannen de deur binnen gingen, vertelde Rachael hoe het met Dan ging. "Ik heb niet de kans gekregen genoeg klapstoelen neer te zetten," zei ze. "Maar degenen onder u die geen stoel hebben, verzoek ik te blijven staan. De dienst zal vandaag heel kort zijn."

 Dillon was bezig ook allerlei vragen te beantwoorden toen Coot zich naar binnen haastte. Hij schaamde zich dat hij zich had verslapen. Coot deed de deur achter zich dicht, waardoor hij de uitgang voor Dillon blokkeerde. Coot leunde tegen de deur, daar er geen stoel meer onbezet was. Rachael, die zeer moe was en zo snel mogelijk met de dienst wilde beginnen, vroeg de aanwezigen meteen hun hoofden te buigen en te bidden voor Dan en de andere slachtoffers van het ongeval.

 Zo was het stomtoevallig dat Dillon McKenzie voor het eerst sinds twintig jaar een kerkdienst bij woonde.

 

De week daarop kondigde Rachael op een morgen aan dat ze naar Harley wilde gaan om daar met een aannemer te praten. Dillon vermeed haar aan te kijken. Het was een publiek geheim dat hij erop tegen was geld te verspillen aan een nieuwe kerk, maar hij wist dat hij het niet tegen kon houden. Abel Pratt had haar het geld toegewezen voor dat doel, zonder erbij na te denken wat dat voor de ranch betekende, en er was niets wat hij kon doen om het te verhinderen. Maar er waren nog veel meer dingen die hij niet kon verhinderen wat betreft zijn vrouw en haar roeping. Van begin af aan had ze hem duidelijk gemaakt dat de kerk op de eerste plaats kwam. Toch was het voor hem nog steeds moeilijk dat te accepteren. Maar in plaats dat hij er iets over zei, schoof hij zijn stoel achteruit en zei tegen Coot dat ze aan het werk moesten gaan.

 Maar voordat hij de deur uit wilde gaan, hield Rachael hem tegen. "Ik zal er het grootste deel van de dag niet zijn," zei ze, "aangezien ik van plan ben om in het ziekenhuis met Dan te praten. Voor de lunch staat er koude kip en tomatensalade in de koelkast." Ze zag dat hij daar niet blij mee was. "Ik zal proberen voor het avondeten thuis te zijn."

 Zonder haar gedag te zeggen, liep Dillon knikkend de voordeur uit. Toen Coot naast hem ging lopen, vroeg hij Dillon wat er in vredesnaam aan de hand was.

 "Ze gedraagt zich de laatste tijd eigenaardig," vertelde Dillon hem. "Eigenlijk sinds Dan in het ziekenhuis belandde."

 "Nou, het is mij eerlijk gezegd ook opgevallen hoe gespannen het de laatste tijd tussen jullie toegaat." Coot wist nog niet de helft van wat Dillon hem wilde vertellen. Het was niet alleen zo dat hij en Rachael niet meer met elkaar praatten, maar ze gingen ook niet meer met elkaar naar bed. Dat stoorde hem vreselijk, aangezien Rachael zijn genegenheid voor haar had verwelkomd voordat ze ruzie hadden gekregen over het feit dat hij veel tijd doorbracht met Coot. Wat verwachtte ze nou eigenlijk van hem, vroeg hij zich af. Dat hij al zijn vrienden opgaf om elke vrije minuut met haar door te brengen? Wilde ze dat hij betrokken raakte bij de kerk? Als dat zo was, zou ze hevig teleurgesteld worden. Hij zou nooit het soort man worden dat haar vader was geweest. Hij kon niet iets worden wat hij totaal niet was.

 "Ik ben over een heleboel dingen niet zeker wat Rachael en mij betreft," vertelde hij Coot. Hij keek in de richting van het huis en vervolgde: "lk weet niet of ik het wel zo leuk vind dat mijn eigen vrouw meer tijd doorbrengt met Dan Holden dan met mij." Het klonk een beetje zwak, maar het gaf wel zijn gevoelens weer wat zijn vrouw betrof. Hij wilde in haar leven niet de tweede viool spelen.

 "Ze doet gewoon haar werk, Dillon."

 "Dat is niet het enige," zei hij. "Ze lijkt me niet gelukkig te zijn. En ze zit altijd op me te vitten, vertelt me dat ik me niet vaak genoeg scheer, dat ik haar vloer steeds smerig maak. Het lijkt wel alsof ik in haar ogen niets goed doe."

 "Je weet toch wel hoe dat komt, nietwaar?" Toen Dillon zijn hoofd schudde, zei Coot. "Het is een soort depressie die alle vrouwen hebben nadat ze pas zijn getrouwd. En ik kan het weten na drie huwelijken." Dillon dacht erover na. "Nou, dat zou verklaren waarom ze om de haverklap huilt. Hoe lang duurt dat eigenlijk?"

 "Dat kan nog wel een week duren. Tien dagen zelfs," antwoordde Coot.

 Dillon schudde zijn hoofd. "Ik weet het niet, Coot. Ik denk niet dat ik het nog veel langer kan verdragen." "Er zit een geheimpje aan vast,” zei Coot samenzweerderig. "Weet je, jij doet alles om het fijn voor haar te maken. Als ze huilt en je vertelt wat een rotvent je bent, moet je knikken en het eens zijn met alles wat ze zegt. Je geeft haar zoveel mogelijk te eten, en als ze dat een poosje heeft gedaan, zal ze je vragen of je haar te dik vindt." Coot zweeg even. "Nu komt het erop aan dat je niet het verkeerde zegt. Je zegt tegen haar: 'Nee, schat, je bent helemaal niet te dik. Je bent mooi en sexy, en ik ben blij dat ik met je getrouwd ben'."

 Dillon fronste. "Waarom moet ik dat allemaal doen?" Grinnikend antwoordde Coot. "Als de depressie achter de rug is en ze weer normaal is, zal ze zich schuldig gaan voelen over de manier waarop ze je heeft behandeld. En dan zal ze alles doen om het jou zo plezierig mogelijk te maken. Ze zal je favoriete maaltijden klaarmaken en 's nachts van die doorzichtige niemendalletjes dragen, en jij kunt je schade van twee weken inhalen."

 "Meen je dat?" Dillon kreeg weer hoop.

 

De zon was al aan het ondergaan toen Rachael de snelweg verliet en de lange oprijlaan naar de ranch opdraaide. Ze keek op het klokje op haar dashboard en fronste haar wenkbrauwen. Ze wist dat Dillon in een slecht humeur zou zijn wanneer ze thuiskam. Hij had zich natuurlijk al gedoucht voor het eten, en hij zou helemaal niet blij zijn als hij ontdekte dat ze er niet was om een warme maaltijd voor hem op tafel te zetten. Maar ach, ze kon tegenwoordig toch niets doen om hem blij te maken.

 Ik ga niet huilen, vertelde ze tegen zichzelf toen ze het immer aanwezige brok in haar keel voelde. Ze had dagenlang gehuild, en ze wist dat dat alles te maken had met haar zwangerschap, waarvan ze nu zeker was, omdat ze enkele dagen geleden een test had gedaan die positief was uitgevallen. Natuurlijk had ze daar ook over gehuild. Niet dat ze de baby niet wilde. Ze kon niets fijners bedenken dan Dillon een zoon of een dochter te schenken. Maar waarom moest het uitgerekend nu gebeuren, vroeg ze zich af. Haar huwelijk was nog zo nieuw en kwetsbaar, en Dillon en zij verschilden zoveel van elkaar. Ze hadden tijd nodig om de band van hun liefde te versterken voordat er een kind in hun leven kwam.

 Maar het was nu te laat, omdat ze al in verwachting was, en Dillon, die het moeilijk scheen te hebben met zijn veranderde levensstijl, zou het nog moeilijker krijgen nu daar nog de verantwoordelijkheid voor een kind bij kwam.

 Dus huilde ze. Ze huilde wanneer ze 's morgens opstond en de prachtige opkomende zon zag, en ze huilde telkens wanneer die aan het eind van de dag weer onderging. Ze huilde ook wanneer ze voor het ontbijt roereieren maakte, omdat haar dat deed denken aan het verschrikkelijke lot dat de kippen trof die moesten leven in een hok met gaas ervoor en alleen bestonden voor het plezier van de mensen.

 Alsof ze al niet genoeg had om zich zorgen over te maken, dacht ze. Haar eigen echtgenoot hield kennelijk niet van haar. Hij bleef aan zijn eigen kant van het bed liggen, alsof hij de gedachte niet verdragen kon haar aan te raken. Hoe zou hij het vinden als ze steeds dikker werd?

 Haar werk maakte het voor hen tweeën ook al niet gemakkelijker. Dillon had er een hekel aan dat ze zoveel tijd buitenshuis doorbracht, en hij kon het niet uitstaan dat ze geld wilde uitgeven voor de bouw van een kerk. Nadat ze die middag een afspraak had gehad met een aannemer, en had ontdekt hoeveel geld het kostte om een bescheiden kerkje te bouwen, maakte ze zich net zoveel zorgen om het geld als hij. Maar hoe kon Dillon van haar verwachten dat ze elke zondag hun woonkamer volpropte met mensen? En hoe zat het met de zondagsschool die ze zo graag voor de kinderen wilde hebben? Ellen Holden zou een uitstekende juf voor de zondagsschool zijn, had ze vastgesteld, nadat ze Ellen met haar zes kinderen had zien omgaan. En Dan, die had besloten op te houden met drinken en zich aan te sluiten bij de anonieme alcoholisten, moest aan het werk gehouden worden, zodat hij niet in de verleiding kwam weer terug te vallen in zijn oude gewoontes.

 Weer dacht ze aan haar man. Dillon McKenzie was niet van plan lid van de kerk te worden. Waarom kon hij niet begrijpen hoe belangrijk haar werk voor haar was, vroeg ze zich af. Waarom begreep hij niet dat de karweitjes in huis vroeg of laat altijd gedaan werden, en dat ze probeerde op tijd zijn maaltijden op tafel te zetten, maar dat haar werk op de eerste plaats kwam? Dillon zou het nooit begrijpen, en de komst van een baby zou alles alleen nog maar moeilijker maken.

 Ze had Dillon nog niets over de baby verteld, omdat ze niet nog meer spanningen aan hun relatie wilde toevoegen. En als het nog slechter werd, en het zag ernaar uit dat hun huwelijk op de klippen zou lopen, wilde ze niet proberen het huwelijk omwille van een kind koste wat kost in stand te houden. Ze had te veel stellen gezien die jarenlang als kat en hond met elkaar omgingen, maar vanwege de kinderen bij elkaar bleven. En hoewel ze echtscheiding niet goed wilde praten, vond ze toch dat het niet juist was om bij elkaar te blijven als er toch geen hoop meer was. Misschien waren Dillon en zij niet voor elkaar bestemd, dacht ze, waarna er weer tranen in haar ogen sprongen.

 Het kwam door de vermoeidheid, probeerde ze zich wijs te maken toen ze enige minuten later voor het huis parkeerde. Nog nooit had ze zich zo moe gevoeld, en soms had ze het gevoel dat ze wel een hele week achter elkaar kon slapen. Misschien nam ze na het eten een warm bad, en ging ze daarna vroeg naar bed.

 Rachael probeerde een glimlach op haar gezicht te toveren toen ze de voordeur binnenliep, maar ze had nog maar een paar stappen in het huis gezet of ze snoof de geur van eten op. De afgelopen dagen had ze 's morgens hangend boven de toiletpot doorgebracht, en gehoopt dat Dillon haar geheim niet zou ontdekken voordat ze zo ver was dat ze het hem wilde vertellen. Toen ze de keuken binnenkwam, zag ze Coot en Dillon voor het fornuis staan; beiden droegen een wit schort. Op zijn donkere haar had Dillon een koksmuts gezet. Ze begreep niet waar hij die vandaan had gehaald.

 "Hé, hallo," zei Coot zodra hij haar zag. Hij stootte Dillon aan, die zich met een glimlach naar haar omdraaide.

 "Hallo, Rachael," zei Dillon. Toen ze niet meteen iets terug zei, schraapte hij zijn keel. "Coot en ik hebben besloten vanavond voor het eten te zorgen. Ik hoop dat je honger hebt."

 Rachael keek naar de keukentafel, waarop een schaal met twee soorten vlees stond en verscheidene schalen met dampende groenten. Ze had nog nooit in haar leven zoveel eten gezien. Dillon moest wel haast sterven van de honger om zoveel klaar te maken. Haar hart zonk in haar schoenen. Ze kon niets goed meer doen. Nu moest haar man ook nog zijn eigen maaltijden bereiden. Ze had hem laten vallen. Ze hadden elkaar laten vallen. Rachael schudde haar hoofd. "Ik kan niet eten," zei ze, waarna ze in huilen uitbarstte. Haastig ging ze de keuken uit, de beide mannen verbaasd achterlatend.

 

Twee zondagen later woonde Dillon de kerkdienst bij, en Rachael was zo zenuwachtig dat ze nauwelijks haar preek kon houden. Ze vroeg zich af of hij dat voor haar had gedaan, ondanks het feit dat hij niet de moeite had genomen zich te scheren en niet het kostuum droeg dat ze voor hem had gekocht. Hij was erg vriendelijk en had opgehouden te klagen over haar werk en al het andere, maar hij was afstandelijker dan ooit en bracht veel vrije tijd door met Coot.

 "We hebben een moeilijke tijd achter de rug," zei Rachael, terwijl ze haar blik liet dwalen over Ellen en Dan Holden en hun zes kinderen. Ze dacht hoe moeilijk het voor Dan moest zijn geweest toen hij de vorige dag het ziekenhuis had verlaten en meteen naar de AA was gestapt. Ook dacht ze aan haar eigen leven en aan het feit dat Dillon en zij steeds meer van elkaar vervreemden. En ze dacht aan de baby, die misschien nooit door twee ouders zou worden opgevoed. Het werd zo langzamerhand duidelijk dat zij en Dillon een ernstige fout hadden gemaakt door met elkaar te trouwen.

 "Ik heb in mijn leven een tijd meegemaakt waarin ik dacht dat ik niet de kracht zou hebben door te gaan," bekende ze. Achterin in de kamer zag ze Dillon fronsen. "Dus vandaag wil ik het hebben over waar we kracht vandaan kunnen halen. Het thema van de preek is: 'moeilijke tijden', omdat er in ieders leven moeilijke tijden voorkomen."

 Toen de dienst voorbij was, gingen Dillon en de mannen naar buiten, terwijl de vrouwen nog een poosje met elkaar bleven praten. Ellen stuurde haar kinderen naar de veranda om er te spelen, zodat ze Rachael kon vertellen hoe goed Dan geestelijk en lichamelijk vooruitging. Na het ongeluk had hij hoofdpijn gehouden, maar de dokter had gezegd dat die spoedig zou verdwijnen.

 Rachael knikte toen Ellen praatte, maar ze luisterde maar half en keek uit het raam. Dillon stond met een aantal cowboys te praten die hadden geholpen bij het brandmerken. Opeens zag ze dat een van de cowboys iets naar zijn lippen bracht en dronk. Een zilverkleurig flesje glansde in het zonlicht. Rachael schrok ervan toen ze het zag. Dan Holden stond slechts een klein stukje bij de man vandaan.

 Even wist Rachael niet wat ze doen moest. Dan was nog maar pas bij de AA en dat zou hij natuurlijk niet tegen de cowboy zeggen en hem vragen de fles weg te stoppen. Maar Dillon wist het ook. Waarom deed hij niet iets?

 Ellen keek ook uit het raam en de glimlach verdween van haar gezicht op het moment dat ze de man met de fles zag. Het was alsof ze opeens verstijfde. "Dit is niet te geloven!" riep ze uit. "Ik kan niet geloven wat ik zie." De mannen werden stil en draaiden hun hoofden naar haar toe.

 Rachael deed een stap vooruit. "Ellen, wacht-"

 "Nee, Rachael, ik wacht niet. Ik heb niet jouw engelengeduld. Ik heb de afgelopen weken nogal wat meegemaakt, en ik ben aan het eind van mijn Latijn. Ik verwachtte hier troost en sterkte te vinden, maar in plaats daarvan tref ik een zooitje ruige cowboys aan die staan te drinken, en jouw man zegt er niets van."

 Tranen biggelden over haar wangen. "Ik stel voor dat je alvorens je mij en Dan helpt ons huis op orde te brengen, eerst je eigen huis op orde brengt!" Ze beende weg, Rachael verdwaasd achterlatend.

 

"Ik ben het nou zat, Coot. Ik heb er genoeg van haar karweitjes op te knappen en mijn eigen maaltijden klaar te maken en op het randje van het bed te slapen. En als ik dan eindelijk poog naar de kerk te gaan, moetje kijken wat er gebeurt...!"

 Coot knikte bedroefd terwijl hij in de barak een kop koffie dronk. Hij keek naar de regen die al meer dan een uur tegen het raam kletterde. Al die tijd had hij geduldig zitten luisteren naar Dillon die over zijn huwelijk raasde en tierde. "Ik weet het, Dillon," zei hij, "maar je moet eens rustig met haar praten."

 "Ik ben het zat om nog langer te praten," zei Dillon. "Ik ga naar haar toe en vertel haar dat ze zich anders moet gedragen. Zo niet, dan kan ze ophoepelen."

 "Je kunt het haar niet kwalijk nemen dat ze boos werd op die cowboy," zei Coot. "Per slot van rekening wist ze niet dat hij iets dronk wat de dokter had voorgeschreven tegen de hoest."

 "Die man heeft het meteen tegen haar gezegd toen hij besefte wat er aan de hand was," zei Dillon. "De arme man drinkt niet eens, verdorie. En al deed hij dat wel, dan ging het Rachael nog geen zier aan. Ze stak haar neus in andermans zaken."

 "Ze heeft veel doorgemaakt met de familie Holden de afgelopen twee weken. Je zult moeten toegeven dat het net leek alsof die cowboy sterke drank dronk. Hoe kon Rachael weten dat het een medicijn was?"

 "Daar gaat het niet om, Coot. Rachael heeft niet het recht mensen te vertellen hoe ze moeten leven."

 "Ze heeft de excuses van de man aanvaard, verdorie. Wat kon ze nog meer doen?" Coot klonk geërgerd. "Je bent uit op een gevecht, Dillon, dat is alles. Je hebt veel te veel tijd met mij doorgebracht in plaats van met je vrouw. Als je naar haar toe gaat en tegen haar schreeuwt-"

 "Ik ga niet tegen haar schreeuwen, ik stuur haar terug naar Sioux Falls, waar ze thuishoort, als ze niet tot rede kan worden gebracht." Dillon pakte zijn Stetson en zette hem op. "Wanneer ik met haar klaar ben, zal ze me smeken haar nog een tweede kans te geven."

 "Ik hoop dat je weet wat je doet," zei Coot. "Rachael lijkt me niet het type dat snel opgeeft als ze denkt dat ze gelijk heeft."

 "Dat zullen we nog weleens zien," zei hij, waarna hij de barak verliet en naar het grote huis beende.

 Vlak bij het huis aangekomen, bleef hij abrupt staan toen hij merkte dat Rachaels auto er niet stond. Waarschijnlijk was ze naar de Holdens om over het misverstand te praten, dacht hij terwijl hij het huis binnenliep. Maar toen hij naar de slaapkamer ging, besefte hij dat de situatie veel ernstiger was. Eén blik in de lege klerenkast, en hij wist alles. Rachael had hem verlaten. Die wetenschap kwam keihard aan.
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Dillon reed naar het huis van de Holdens, op zoek naar zijn vrouw.

 Ellen Holden raakte helemaal overstuur toen ze hoorde dat Rachael ervandoor was gegaan. "Het is mijn schuld,” zei ze, met tranen in haar ogen. "Ik had niet zo'n stampei moeten maken. Toen we in de auto zaten, op weg naar huis, vertelde Dan dat die cowboy geen whisky dronk, maar ik voelde me te beschaamd om terug te gaan en mijn excuses aan te bieden. Al had die man wel whisky gedronken, dan ging dat me niks aan, maar...” Ze snoof. "Het is een zware tijd voor Dan en mij geweest. Ik heb nog geprobeerd Rachael op te bellen om me te verontschuldigen, maar er werd niet opgenomen."

 Toen Dillon weg wilde gaan, hield ze hem tegen. "Je moet de sheriff bellen, Dillon. Ik hou er niet van dat ze in haar conditie op zulke natte wegen rijdt.”

 "Wat voor conditie?" vroeg Dillon verbaasd.

 Ellen beet op haar onderlip. "O, verdorie, je weet het niet. Het is niet te geloven. Jullie mannen zijn soms zo traag van begrip."

 "Ellen wat is er dat ik nog niet weet?"

 "Je vrouw is zwanger, Dillon."

 

Het regende nog steeds hard, en Rachael klemde haar kiezen op elkaar toen haar auto een beetje slipte. Ze reed nu al ruim twee uur in cirkeltjes rond, omdat ze er geen idee van had waar ze naartoe moest, nu ze haar man in de steek had gelaten. Achterin haar auto lag alles wat ze bezat.

 Ze keek in de achteruitkijkspiegel en fronste toen ze haar gezwollen rode ogen zag. Sinds ze de ranch had verlaten, had ze aldoor zitten huilen. Ze vroeg zich af of ze huilde om haar mislukte huwelijk, of omdat zwangere vrouwen veel schenen te huilen. Of misschien wel allebei.

 Het was niet zo best voor haar reputatie als zij, als dominee, echtscheiding zou aanvragen. Ze wist de mensen altijd precies te vertellen hoe ze hun huwelijk in stand konden houden, maar haar eigen huwelijk wist ze niet te redden.

 Wat kon haar eigenlijk haar reputatie schelen? Haar wereld stortte in, en zij maakte zich druk over wat de mensen wel zouden zeggen. Maar ja, zo was ze nu eenmaal altijd al geweest. Ze had altijd heel voorzichtig moeten zijn. Nou, daar kon ze niet meer mee doorgaan. Ze was per slot van rekening ook maar een mens, en mensen maken fouten. Ze was niet gezegend met goddelijke wijsheid, zoals sommige mensen dachten.

 Ze had een grote vergissing gemaakt door met Dillon McKenzie te trouwen. Hoe had ze kunnen denken dat het goed zou gaan, vroeg ze zich af terwijl haar ogen weer vol tranen stonden. Ze had onverantwoord gehandeld door met hem te trouwen, omdat ze zo wanhopig graag die vonken in haar leven wilde hebben. Ze was met hem getrouwd terwijl ze wist dat hij niet van haar hield en denkend dat ze genoeg van hem kon houden voor hen allebei. En ze had echt van hem gehouden. In bed had ze grote hartstocht getoond en gevonden dat geen enkele vrouw recht had om zo gelukkig te zijn en te genieten van zoveel plezier. Maar soms was liefde gewoon niet genoeg. Een man en een vrouw moesten dezelfde belangstelling en doelstellingen hebben, maar de hare en die van hem verschilden als dag en nacht.

 Ze moest terug naar Sioux Falls, besloot ze. Daar had ze nog vrienden, mensen die haar door deze moeilijke tijd heen zouden helpen en haar besluit zouden ondersteunen haar baby alleen op te voeden. De helft van de ranch zou ze aan Dillon tegen een redelijke prijs verkopen en daarna een rustig leven leiden tot de baby kwam. Daarna zou ze wel zien. Ze was een sterke vrouw. Ze was over het verdriet van haar vaders dood heen gekomen en ze had zich weten te herstellen na de afwijzing van haar oude congregatie. Het was jammer dat ze wegging uit Jasper, waar ze met sommige mensen al enigszins bevriend was geraakt. Sommigen hadden haar nodig en ze vond het verschrikkelijk dat ze hen nu niet meer kon helpen. Maar diep in haar hart wist ze dat dat niets was vergeleken met de pijn die ze voelde als ze aan Dillon McKenzie dacht.

 Rachael zag het Teddy Bear Motel en besloot erheen te gaan. Het was een oud en niet al te schoon motel, maar ze was te zeer uitgeput om er al te veel op te letten. Ze zou een paar uurtjes rust nemen en kalm overleggen wat haar volgende stap moest zijn. Als ze terugging naar Sioux Falls, wilde ze er niet verslagen uitzien, of er met haar staart tussen de benen aankomen. Niemand hoefde iets te weten over haar gebroken hart.

 

Het was al na middernacht toen Dillon de mededeling van de sheriff kreeg dat Rachaels auto was gesignaleerd op de parkeerplaats van het Teddy Bear Motel, even buiten de stad. Vier uur lang hadden hij en Coot lopen ijsberen en uit het raam gekeken en geprobeerd niet aan het ergste te denken. Dan en Ellen Holden hadden diverse keren opgebeld en suggesties aan de hand gedaan over haar mogelijke verblijfplaats.

 "Ken je vrienden van haar in Sioux Falls?" had Ellen gevraagd.

 Dillon had daar nee op moeten antwoorden, en op dat moment had hij pas beseft hoe weinig hij eigenlijk van zijn vrouw wist. Hij was zo lang op zichzelf geweest, dat hij niet goed wist hoe hij met andere mensen om moest gaan. Toen hij dat tegen Coot zei, was de oudere man het niet met hem eens.

 "Je hebt voor Abel gezorgd alsof hij je eigen vader was," verklaarde Coot, "en je bent ook altijd goed voor mij geweest. Je kunt er best voor zorgen dat het goed gaat tussen jou en Rachael, als je het maar graag genoeg wilt."

 Het verbaasde Dillon dat hij inderdaad graag wilde dat het goed ging tussen hem en zijn vrouw. Nu hij over zijn boosheid heen was, realiseerde hij hij zich hoezeer hij naar haar verlangde, hoeveel hij gaf om de dominee met haar prachtige blauwe ogen die zo'n overheersende rol in zijn leven was gaan spelen. En nu kreeg ze nog een baby ook. Een baby!

 Hij had Coot niks over de komst van een baby verteld, omdat hij zelf tijd nodig had om het nieuws te verwerken. Hij was al aan het bedenken welke kamer ze als kinderkamer zouden inrichten en bedacht dat hij Rachael meer moest helpen en ophouden allerlei eisen aan haar te stellen. Dat hij van haar had geëist dat ze warme maaltijden voor hem op tafel zette, had niets met zijn grote eetlust te maken, maar alleen met het feit dat hij er als kind nooit op had kunnen rekenen dat er een maaltijd voor hem klaarstond. Hij hield van de stabiliteit die het vertegenwoordigde, hij vond het fijn dat er een aantal dingen waren waarop hij kon rekenen in zijn leven. Maar die gevoelens kwamen bij hem van binnen uit. Hij kon niet van Rachael verwachten te voldoen aan behoeften, waarvoor hij zelf verantwoordelijk was.

 "Ik ga naar haar toe," zei Dillon even later, terwijl hij zijn Stetson rechtzette. "Misschien wil ze niet met me mee, maar dan heb ik het toch in elk geval geprobeerd."

 

Rachael schoot overeind in het bed op het moment dat er hard op haar kamerdeur werd geklopt. Haar hart bonsde toen ze uit een diepe slaap werd gehaald. Ze keek om zich heen en wist even later waar ze was. "Doe open, Rachael, ik weet dat je daar bent.”

 Dillon! Ze liet zich van het bed glijden. Wat deed hij hier? Hoe had hij haar gevonden? Haastig liep ze naar de deur om te controleren of die op slot zat. Nogmaals klopte hij.

 "Ga weg, Dillon. Ik wil je niet zien," zei ze. Ze had zo lang en zo hevig gehuild, dat haar stem klonk alsof ze verkouden was.

 "Rachael, maak alsjeblieft de deur open. Ik moet met je praten." Toen ze geen antwoord gaf, vloekte hij zachtjes. "Rachael, we zullen echt moeten praten," drong hij aan. "Je maakt nu de deur open, of anders haal ik gereedschap uit mijn auto en breek ik hem open."

 Hij was gek genoeg om het te doen, dacht ze. Rachael deed de deur van het slot en trok hem open. "Jij en ik hebben elkaar niets meer te zeggen, Dillon Mc-Kenzie," zei ze. "Ik ga bij je weg. Ik zal mijn aandeel in de ranch aan je verkopen. Goedkoop, zoals je van begin af aan hebt gewild, en daarna zal ik je nooit meer in de weg lopen." Ze probeerde de deur weer dicht te doen, maar hij zette zijn laars ertussen, en duwde hem open. Hij stapte de kamer binnen, die meteen een heel stuk kleiner leek.

 Dillon deed de deur achter zich op slot, vastbesloten te zeggen wat hij te zeggen had. Maar toen hij zijn vrouw aankeek, kon hij geen woord uitbrengen. Ze had weer gehuild en het deed hem pijn haar gezwollen ogen te zien. "Ik kan ervoor zorgen dat je niet meer voor mijn voeten loopt, Rachael," zei hij vriendelijk. "Maar hoe kan ik ervoor zorgen dat ik nooit meer aan je denk?"

 Ze hief haar kin op. Dit was niet wat ze van hem had verwacht. "Je houdt niet van me, Dillon, dus doe maar niet net alsof het anders is."

 Hij deed een stap naar haar toe. "Je hebt het mis. Ik heb vanaf het begin van je gehouden, maar ik was te koppig om het toe te geven. Bovendien was ik bang. Het is heel gemakkelijk om tegen een vrouw te zeggen dat je van haar houdt, als je het niet echt meent. Ik was bang dat als ik je zou laten weten hoezeer ik van je hield, je zou proberen me te veranderen. Dat kon ik niet riskeren." Glimlachend liet hij erop volgen: "Ik wilde mezelf niet verliezen."

 Toen de woorden goed tot haar doordrongen, voelde Rachael zich schuldig. Ze had inderdaad gedacht dat ze hem kon veranderen. Ze had gehoopt een beter mens van hem te kunnen maken, denkend dat zij er dan ook beter door werd, een betere dominee. Misschien had ze meer tijd moeten besteden om zich te concentreren op zijn goede karaktereigenschappen, dacht ze. Wellicht had ze hem moeten prijzen voor zijn aanwezigheid bij de kerkdienst, in plaats van erover te vallen dat hij zich niet had geschoren.

 Toen Rachael niet direct iets zei, vervolgde hij: "Ik weet dat ik koppig ben en egoïstisch, Rachael," bekende hij terwijl hij met zijn vingers door zijn vochtige haren streek. "Ik heb me nooit om iemand bekommerd, behalve om mezelf. Ik ben jong het ouderlijk huis uitgegaan, en sindsdien ben ik altijd op mezelf geweest. Nu ben ik dat soort leven beu. Nu wil ik iemand naast me hebben, iemand om voor te zorgen, iemand om mijn leven mee te delen." Hij schudde zijn hoofd. "Maar ik kan niet al die dingen zijn die jij wilt, al doe ik nog zo goed mijn best," zei hij. "Ik bedoel dat ik het niet erg vind om 's zondags naar de kerkdienst te gaan, maar ik wil niet zaterdagavond naar je preek zitten te luisteren als ik die de volgende dag ook al hoor. Dan breng ik liever wat tijd door met Coot." Hij zweeg even. "Ik zal proberen in de toekomst niet zoveel tijd met hem door te brengen, omdat-" Hij slikte een paar keer. "Ik weet dat wij meer bij elkaar moeten zijn. Dat heb ik al die tijd al geweten, maar ik probeerde afstand van je te nemen omdat je zo betrokken was bij de kerk."

 Dat was een belangrijk probleem in hun huwelijk, dacht ze. "Je hebt er een hekel aan dat ik een dominee ben," zei ze. Ze liep naar het bed, ging er op zitten en sloeg de deken om zich heen. Ze voelde zich kwetsbaar bij Dillon; dat was altijd al zo geweest.

 "Ik heb geen hekel aan je werk, maar ik voel me soms buitengesloten," gaf hij toe. "Je hebt me talloze keren verteld dat je werk op de eerste plaats kwam, maar..." Hij zag er een beetje verslagen uit. "Soms heb ik je óók nodig, Rachael. Als jouw man, jouw echtgenoot. Ik wil me minstens even belangrijk voelen als je werk."

 "Je bent ook heel belangrijk, Dillon," zei ze. Plotseling stond ze op. "Jij bent net zo belangrijk voor me als mijn werk. Misschien wel belangrijker," bekende ze. Misschien had ze daarom de laatste tijd wel zo hard gewerkt, omdat ze vermoedde dat haar liefde voor Dillon boven alles ging.

 Hij was blij dat ze hem eindelijk had verteld waar hij stond in haar leven, en hij vroeg zich af of ze wist wat dat voor hem betekende. "Je kunt niet verwachten dat iedereen dezelfde normen en waarden in het leven hanteert als jij," zei hij.

 Ze knikte langzaam. Hoe vaak had ze zichzelf niet hetzelfde verteld na wat er was gebeurd met die cowboy? Ze hoopte alleen dat het misverstand hem er niet van zou weerhouden naar de kerkdienst te blijven gaan. "Dat besef ik nu, Dillon. Ik kan mensen niet voorschrijven hoe ze moeten leven. Ik kan er alleen maar zijn als ze me nodig hebben." Glimlachend voegde ze eraan toe: "Soms heb ik er moeite mee objectief te blijven, omdat ik persoonlijk bij hun problemen betrokken raak."

 "Was dat ook het geval bij mij?" vroeg hij. Toen ze peinzend voor zich uit staarde, liet hij erop volgen: "Toen ik je vroeg met me te trouwen, zei ik je dat je me voor mezelf redde. Maar dat was niet wat ik werkelijk wilde. Ik wilde dat je met me trouwde omdat je van me hield, en de rest van je leven met mij wilde doorbrengen."

 "Ik dacht dat je wist dat ik dat ook wilde."

 Dillon liep naar haar toe en keek neer op zijn vrouw. Hij wilde haar vertellen hoe gelukkig hij was met de baby, maar dat deed hij niet, omdat hij haar niet het idee wilde geven dat hij daarom naar haar toe was gekomen en probeerde hun huwelijk koste wat kost in stand te houden. Hij wist dat Ellen haar mond kon houden, en misschien zou hij het op een dag tegen Rachael vertellen, op een dag dat ze zich zeker van hem voelde. Hij wilde alles doen wat in zijn vermogen lag om haar die zekerheid te geven.

 "Weet je zeker dat je mijn fouten over het hoofd kunt zien, Rachael?" vroeg hij. "Ik zal nooit de man worden die je vader was. Kun je ondanks mijn tekortkomingen toch van me houden?" Toen ze tranen in haar ogen kreeg, trok hij haar tegen zich aan. "Als je dat kunt, beloof ik je een zo goed mogelijke man voor je te zijn." Even later voegde hij er grinnikend aan toe: "En zal ik je vergeven dat je zo vaak huilt."

 Lachend wreef Rachael de tranen uit haar ogen. "Ik kan je je fouten vergeven, als je mij de mijne vergeeft," zei ze.

 Dillon kuste haar en trok haar zo stevig tegen zich aan, alsof hij haar nooit meer los wilde laten. "Ik zal in de toekomst wat meer begrip voor je op proberen te brengen, Rachael," beloofde hij.

 "Dillon, nog even over de kerk-"

 Hij schudde zijn hoofd en zei: "Ik wil niet meer over de kerk praten, Rachael. Daar heb ik nu lang genoeg over geklaagd. We gaan de kerk bouwen die jij wilt." Rachaels hart werd vervuld van liefde voor de man die veranderde, hoezeer hij daar ook op tegen was geweest. "Ik heb besloten het oude schoolgebouw te laten renoveren," zei ze. "Dat zal een stuk goedkoper zijn, en dan krijg ik toch wat ik wilde. Ik kan daar ook een lokaal vrijhouden voor de zondagsschool, en als mijn kerkgemeenschap groeit, laat ik er een stuk bij bouwen. Ik vind het fijn om kerkdiensten te houden in het gebouw waar mijn vader vroeger heeft gepreekt."

 "Weet je het zeker?"

 Ze knikte. "Je hebt me ervan beschuldigd dat ik met mijn hoofd in de wolken liep, en misschien had je wel gelijk. Maar ik vrees dat Abels testament niet helemaal eerlijk was. Op deze manier kan ik mijn kerk hebben, en jij je tractor."

 Dillon wist niet goed wat hij daarop zeggen moest. Hij was diep geroerd dat ze zich die opoffering wilde getroosten. Niemand had ooit genoeg om hem gegeven om zoiets te doen. "Ik hou van je, Rachael," zei hij. "Het voelt goed om het te zeggen, en ik meen het oprecht."

 Rachael streek met haar neus tegen zijn borst en voelde zich intens gelukkig. Ze was er dankbaar voor dat hij net zo lang had gewacht totdat hij zeker was van die vier woorden. Het was het wachten waard geweest. Ze sloeg haar armen om zijn middel en stelde verlegen voor: "Laten we hier vannacht blijven, Dillon. Ik weet dat het hier niet zo bijzonder is, maar... ik heb je zo gemist. Ik wil dat je nooit meer op de bank gaat slapen."

 Dillon keek om zich heen en stelde vast dat dit een van de sjofelste kamers was waarin hij ooit had gelogeerd. Rachael verdiende beter. Ze verdiende een bruidssuite in een sjiek hotel. Maar op dat moment wilde hij niets liever dan haar in zijn armen nemen en haar onder zich voelen huiveren. "We zullen hier vannacht blijven, maar daarna neem ik je een paar dagen mee naar een duurder hotel. We hebben samen heel wat in te halen, en ik ben zo egoïstisch geweest dat niet eerder in te zien. Misschien kunnen we er een week tussenuit gaan," liet hij er lachend op volgen. "Wellicht kunnen we gaan dansen. Een vrouw die zo mooi is als jij, verdient het om ten dans gevraagd te worden."

 Dillon nam de deken van haar schouders en zag dat ze alleen maar een slipje aan had. "Maar eerst wil ik met mijn vrouw naar bed." Zonder nog een woord te zeggen, tilde hij haar op en droeg haar naar het bed. "Er is iets wat ik je moet vertellen, Dillon," zei ze toen hij haar voorzichtig neerlegde en een van haar schouders kuste. Ze voelde zich nu zelfverzekerd genoeg om hem over de baby te vertellen.

 "Later, Rachael." Hij trok haar slipje naar beneden en keek vol bewondering naar haar prachtige huid. "We hebben nog de rest van ons leven de tijd om over allerlei dingen te praten." En hij wist dat ze van dat moment af alle dingen aan zouden kunnen, wat er ook gebeurde. Alle problemen konden ze overwinnen. Nooit meer zou hij gaan zwerven. Met Rachael aan zijn zijde vond hij hoop. "Ik hou van je, voor altijd," voegde hij er zachtjes aan toe.
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